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“Every human has four endowments- self awareness, conscience, independent will and 

creative imagination. These give us the ultimate human freedom...the power to choose, to 
respond, to change.” 

Stephen Covey 
 

The idea to start an independent journal occurred to me sometimes back in 2016. The 
‘independent will’ and ‘creative imagination’ perhaps wanted a more cogent and 
suitable platform where I could bring researchers, writers, poets, authors and book 
reviewers from different backgrounds, under a unified umbrella. Keeping myriad 
forms of development and research-oriented activities in mind, I decided to include 
papers that evinced serious research interest in areas not just restricted to literature, 
but also those that extended to other branches of humanities as well. Whether it is in 
the comforting sense of illusions that our country nurtures at this moment, or in the 
diversity of popular culture, there have been insightful comments from different 
sections of the academia as well as from the students, to get these documented in the 
form of papers, poems, articles and reviews. In a span of just three to four months 
from January 2019 onward, Litinfinite received an overwhelming response from 
research scholars all across the globe, with 18 research papers submitted. In terms of 
the kaleidoscopic presentation of diverse topics, the papers include American author 
Nathaniel Hawthorne’s fragmented self and the prescient eye in two of his novels, or 
in Indian English literature, in works of Amrita Pritam and Subhash Mukhopadhyay 
where animal tropes create differences and negative figuration through creating the 
‘other’. While taking up the microcosmic facets of the marginalized Parsi community 
through novels in Indian English, our researchers have also worked upon the 
densely fragmented lives of the Parsis as represented in the novels of Rohinton 
Mistry. From the economic hardships faced by the Parsis in postcolonial Bombay we 
have a straight diversion in the humanistic doctrines of Sufism represented through 
Rumi’s poetry. Studying classical literature combined with medieval travel 
narratives and glimpses of comparative literature and comparative literary analysis 
have been one such domain that has enriched Litinfinte. In fact, all those 
multifarious developments that are visible in pop music, gender studies, race studies 
and cultural patterns visible in children’s literature are closely interwoven in the 
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pages of this book. Socio-political commentaries of 
fables as part of a dominant pattern of cultural study are a commendable effort on 
part of our researchers.  
 

The scope of indigenous literature through folklores, oral studies and local history 
are some of the most important ingredients that have been studied in Litinfinite. 
Revisiting Jalpaiguri in North Bengal has been one such study in tales and tropes 
about North Bengal. The indigenous flavour is continued in the creation of an 
alternative Feminist hegemony through texts like Mahasweta Devi’s Draupadi. There 
is also reference to how Spivak upholds the gendered subaltern’s impossibility to 
speak up or how the subalterns make themselves heard in an authorized and 
psychobiographically constituted society. Hence there is a fine blend of art in 
writing, humanitarian and social concerns along with a study in perspectives. This 
constant insistence on the essence of indigeneity has encouraged Litinfinite 
contributors to delve deeper into the nuanced aspects of Bengali as a language with 
all its diversities. Magic realism in Latin American literature, especially in the novels 
of Gabriel Garcia Marquez has received a succinct presentation in the pages of this 
book. Sprinkled with literary and cultural studies we also have theoretical 
discussions regarding the linguistic discourse in the films of Satyajit Ray. Knowing 
the hegemony and creating alternative paradoxes through films and literature thus 
receives a new impetus in this text.  
 

If poetic diversions are akin to that of spontaneous overflow of powerful feelings, 
then Litinfinite bouquet is an obvious instance. The inherent thematic details of the 
English and the Bengali poems range from personal love, loss, betrayal, to all-
pervasive social issues that are reflective at some point, didactic with a pinch of 
satire at the other. While Mother Nature remains desiccated under the sky, questions 
are hurled at Socrates through poems that lambast categorical nuances resulting into 
a vortex of nothingness. Art and life, and the ambiguity concerning art, body and 
nudity has been reflected through deft poetic strokes.  
 

For Litinfinite we have also included articles, two special contributions, and one 
book review, of Radius 200 by Veena Nagpal. The compact and analytical review 
consists of the complicated vortex of love, betrayal and final solutions.  
 

Litinfinite is still in an embryonic stage, trying to take recourse to a new birth 
everyday, with quality and imaginative master strokes. My acknowledgement goes 
to my editorial team and the peer-review team for their wholehearted support in this 
cultural venture. Their inputs were really invaluable in this regard. 
I am sincerely thankful to all my contributors, and to my students who have shown 
their dedication in presenting some of their best works through Litinfinite. The over-
enthusiastic students were always a boost to work more everyday.  
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Litinfinite promotes and subverts: it promotes 
argument, creative extravaganza; it subverts stereotypes, hypocrisy. Going beyond 
the known seven colours of the Vibgyor Litinfinite presents a more colourful palette, 
vibrant, where fantasy gets intoxicated with dollops of reality- somewhere dangling 
in between the words spoken and the words that are yet to be born free.  
Thank you! 
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Abstract  

Genres of fantasy tales, inclusive of allegories, animal fables and fairy tales can provide cutting 

insight and clarity about the complexities of society and the intricacies of human nature. These 

fantasy tales may have both literal as well as symbolic meanings. However, the characters here are 

often animals and plants that can talk and behave like human beings. This genre of storytelling exists 

in virtually every culture of the world. These stories have elements of fantasy and magic that are 

appealing to children. However, while the magical elements in traditional fairy tales are used for the 

purpose of creating delight and suspense in the imaginative minds of children, other types of fantasy 

tales can typically have a symbolic meaning attached to them. As a result, we find the terms 

allegories, fables and fairy tales used quite interchangeably while talking about fantasy tales. 

Keyword: Fairy Tales, Fantasy Tales, Symbols, Magic Realism, Socio-Politics 

Genres of fantasy tales, inclusive of allegories, animal fables and fairy tales, can 

provide cutting insight and clarity about the complexities of society and the intricacies of 

human nature. These fantasy tales may have both literal as well as symbolic meanings. 

However, the characters here are often animals and plants that can talk and behave like 

human beings. This genre of storytelling exists in virtually every culture of the world. These 

stories have elements of fantasy and magic that are appealing to children. However, while the 

magical elements in traditional fairy tales are used for the purpose of creating delight and 

suspense in the imaginative minds of children, other types of fantasy tales can typically have 

a symbolic meaning attached to them. As a result, we find the terms allegories, fables and 

fairy tales used quite interchangeably while talking about fantasy tales. Nevertheless, this 

genre of story telling is quite popular and equally appealing to both children and adults, who 

interpret them according to their social context, sensibility, and frame of reference. This type 

of writing has been used effectively as tools of social and political inquiry by authors of 

various countries. The Little Prince, published in 1943, written by the French author Antoine 

De Saint-Exupery is a thought provoking allegory of the human condition, which describes 

the intergalactic travel of a little boy in search of knowledge. Animal Farm, published in 

mailto:pmukherjee@kol.amity.edu
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1946, written by the British author George Orwell, is a savage comedy on social injustice and 

political oppression, which describes how the animals of a farm revolt against the tyranny by 

humans and take control of the farm, but ultimately they end up with totalitarianism just as 

terrible. Written during the period of the Second World War, both the works can be 

interpreted in light of the prevailing political idealism and social condition of the time. Both 

the works have a timeless appeal to children and adults, since they present a transcription of a 

view of life through highly simplified symbols under the veneer of wit and humor. The 

objective of this paper is to investigate why fantasy tales like The Little Prince and Animal 

Farm are effective tools for social and political inquest and what kind of insights, they 

provide.  

Fantasy tales became important tools for socio-political commentary in the twentieth century, 

due to various reasons. Firstly, with the rise of fascist and communist states across the world 

and the resultant censorship on free speech and criticism, social and political allegories were 

the only means of self-expression in many countries. The writers of these stories could often 

claim that their works were mere fantasies and thus escape the wrath of the state censors. A 

large number of texts were written in the style of animal fables. This is because, by setting 

human problems in the animal kingdom, a writer can achieve the distance necessary to 

objectively analyze the absurdity of human behavior. The animal kingdom is a neutral 

territory, without any distinctions based on class, race or religion, where we ascribe the 

virtues of honesty and innocence to all animals. If the story of the Animal Farm had been told 

in a human context, then we may not have felt the same sympathies for the oppressed 

animals. We might have been able to justify such behavior on the basis of our implicit biases 

and prejudices. Similarly, in the Little Prince, the love and loyalty of little boy towards the 

flower on his planet, touches us deeply and helps us to comprehend the message of the 

author. However, if the object of affection of the little prince had been a little girl from the 

Orient, would the story have elicited similar reactions of concern? Maybe racial prejudices 

would have coloured the emotions of the readers to some extent. Secondly, the use of animal 

representation helps us to visualize and relate to the characters in the story. This makes the 

underlying message easier to understand, and also makes it universal in scope. For instance, 

in the Animal Farm, we find it easier to associate the pigs to vices like greed and viciousness, 

and therefore we are not surprised when they try to distort the ideologies of the farm for their 

own selfish benefit. In The Little Prince, we can easily relate to the beauty of the rose, the 

cleverness of the fox and the mystery of the snake. As a result we become more engrossed in 

the story.  

Both the tales have a universal and timeless appeal. The symbolic meaning associated with 

the characters in the stories, does not change with time. If these stories are told in a human 

context, they may become categorized as the literature of a specific period, with its own set of 

issues and interpretations, and as a result the message in these stories may have been ignored 

or lost. In the context of the Animal Farm, it is easy to see that, if the story was not based on 

the animal kingdom, it may have been regarded as another piece of political thought on 
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communism and thereby relegated to the background. Similarly, if the Little Prince was to be 

written purely in the human context, it may have been considered as just another love story 

during the Second World War. It can be argued, therefore, that these kind of fantasy tales, by 

deriving from the genre of allegories, animal fables and fairy tales, provide objective, simple, 

universal and timeless interpretations of the social and political sphere in a language that is 

gentle, inviting and yet forceful.  

At the literal level, the Little Prince is very engaging to children. The perspective of a small 

boy, as well as the elements of fantasy such as space travel and talking plants and animals, 

appeal to the imaginative faculty of children. Also, the various drawings of the author make 

the story visually alluring to children. According to John Harris: “the first chapter’s 

unforgettable vignette about a much misunderstood drawing from the author’s boyhood (a 

boa constrictor digesting an elephant which adults mistook for a hat) are plainly, delightfully 

intended to win over children”(183). In the first chapter the narrator also writes “Grown-ups 

never understand anything by themselves and it is rather tedious for children to have to 

explain things to them time and again” (The Little Prince 11). This perspective of the narrator 

towards the inability of adults to grasp simple things repeats itself throughout the novel and 

endears him to the children. However, there is a deep symbolical meaning attached to the 

adventures of the Little Prince, which has a timeless appeal to the grown-ups. The 

intergalactic travel of the Little Prince exposes that our society has become enmeshed in the 

trappings of money, power, vanity and intolerance, which prevents us from appreciating the 

value of friendship and love. When the Little Prince embarks on his journey, he comes across 

a businessman who was so busy with his calculations that he does not even look up and greet 

the Little Prince. He claimed that he owned the stars since he was the first person to think of 

this.  He says: “I manage them, I count them and recount them. I am a man concerned with 

matters of consequence” (The Little Prince 55).  This is an extremely thought-provoking 

allegory of the modern society. We engage in selfish activities and become so self-obsessed 

with our copyright laws and property rights that we do not observe the common civilities of 

welcoming people in our presence and listen to their adventures.  

When the Little Prince visits the Earth, he is very surprised to find that people are constantly 

traveling from one place to another in express trains. When he asks the railway signalman 

why the people in the train were in such a hurry, the signalman replied: “No one is ever 

satisfied where he is” (The Little Prince 85). It is pertinent to explore the reason behind our 

dissatisfaction. Is it because the mass media in our consumerist society projects the grand 

illusions of materialistic comfort and coerces us to pursue monetary gains? Or is it because, 

somewhere along the way to adult hood, we have lost the innocence and natural curiosity of 

children, which used to enable us to find happiness and comfort in a small rag doll?  The 

Little Prince also meets a merchant on the Earth, who wants to sell him a pill, which will 

quench a person’s thirst for one whole week. This reflects that in the modern society we take 
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recourse to artificial means in our daily life in order to save time. We take drugs that will 

reduce our weight when we know that a jog around the park is a far healthier option. We send 

forwarded emails and messages to our friends and relatives instead of taking the time to write 

a few lines, ourselves. In the Little Prince, Saint-Exupéry tells us that fast artificial solutions 

do not really make us happy. It is the effort that we put into our endeavors that makes the 

result sweet and memorable.   

Our impatience and dissatisfaction also affects us in our relationships. When the Little Prince 

met the fox, the fox said, “Men have no more time to understand anything. They buy ready-

made things in the shops. But since there are no shops where you can buy friends, men no 

longer have friends” (The Little Prince 79). According to Saint-Exupery, we no longer have 

the time to go through the rites and rituals of friendship. We do not wish to know our friends’ 

anxieties, their aspirations, and their greatest concerns. We live in a world where statistics 

and material things have become more important than human relationships. When the Little 

Prince realizes that the rose he left behind in his planet is unique because of the time and 

affection he had lavished on her, the fox tells him another secret: “It is only with the heart 

that one can see clearly. What is essential is invisible to the eye…Men have forgotten this 

basic truth. But you must not forget it.  For what you have tamed you become responsible for 

ever” (The Little Prince 82). This is the central idea of the novel and is a crystallization of 

Saint-Exupery’s philosophy of life. As a result, it may sound moralizing, but we cannot 

ignore its persuasiveness. 

In the Animal Farm, the animals overthrow their human oppressors by rebellion. At first the 

farm prospers but soon the pigs take control of the farm and start distorting the ideologies of 

the farm for their personal gains. Eventually, the seven principles of Animalism become 

reduced to a single principle reading, ‘all animals are equal, but some animals are more equal 

than others.’ At a literal level, Animal Farm can be seen as a children’s story about an animal 

rebellion on a farm. The plain language, straightforward plot, one-dimensional animal 

characters give the appearance of a simple and interesting animal fable. The work shows, 

how corrupt animals gain power through manipulation, and invites the young readers to 

respond to the sufferings of the poor animals in the farm. In fact, Orwell explained that a 

scene of a suffering horse, which later became the model for Boxer, inspired him to conceive 

Animal Farm. According to John Rodden, one of Orwell’s friends had reported: “my young 

son insisted on my reading it chapter by chapter…. and he enjoys it innocently as much as I 

enjoy it maliciously”(xvii).  

However, beyond the literal level, the Animal Farm is a historical satire and vicious critique 

of the Russian Revolution and the subsequent Soviet dictatorship. In fact, it is a political 

treatise that suggests larger lessons about power, tyranny and revolution. This is not merely 

limited to the Soviet Union, but equally applicable to all nations - past present and future, and 
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all forms of totalitarianism - capitalist, socialist, fascist or communist. Indeed, with the 

collapse of the Berlin Wall in 1989 and the dismantling of the Soviet Union in 1991, one 

might argue that Orwell’s novel has lost its relevance. However, that is far from true. The 

Animal Farm exposes how tyrants rise to power on the back of ideologies of liberation and 

equality, and then distort those ideologies with the use of propaganda and political rhetoric to 

justify their own selfish, unprincipled actions.  It is a testament to Orwell’s acute political 

intelligence and to the universality of his fable that the pig leader Napoleon can easily stand 

for any of the great dictators and political schemers in world history, even those who arose 

after Animal Farm was written.  

The use of political rhetoric and propaganda has been one of the most outrageous ways in 

which the pigs distorted the original ideologies of Animalism and manipulated the other 

animals in the farm. Once the animals had driven out Mr. Jones in the battle of the cowshed, 

they realized that the milk and apples in the farm were being secretly consumed by the pigs. 

Squealer, who is Napoleon’s propagandist, justifies this by saying: “It is for your sake that we 

drink that milk and eat those apples. Do you know what would happen if we pigs failed in our 

duty? Jones would come back! Surely comrades, there is no one among you who wants to see 

Jones come back?” (Animal Farm 52). As a result, the other animals were unable to oppose 

the pigs without also opposing the ideals of the Rebellion. Throughout the novel the pigs 

justify their own unprincipled actions - to participate in trade, to sleep on beds, to kill other 

animals, to drink wine. They distort the principles of Animalism to suit their actions, and 

portray any dissent as being contrary to the spirit of the Rebellion. This is a strategy that has 

been followed by dictators throughout the world for accumulating wealth and consolidating 

their power.  

After Snowball was chased off from the farm by the attack dogs, Napoleon expanded his 

powers considerably. He forbade any further political debates in the farm and established 

himself as the sole decision maker, which was again justified by the eloquent rhetoric of 

Squealer, who says: “I trust every animal here appreciates the sacrifice that Comrade 

Napoleon has made in taking this extra labour upon himself. Do not imagine, comrades, that 

leadership is a pleasure! On the contrary it is a deep and heavy responsibility” (Animal Farm 

69). A similar strategy was adopted by Hitler when he had risen to power on the basis of 

democratic elections and shortly afterwards banned all opposing parties and future elections. 

Stalin pursued a similar policy in the Soviet Union when he exercised unilateral powers by 

distorting Marx’s theories of Communism. 

When the windmill, constructed by the hard labour of the animals in the farm, collapsed due 

to faulty design, Napoleon very cleverly blamed Snowball for it, and thereby generated great 

negative unity among the animals. Governments throughout the world have long enhanced 

their importance and popularity by alluding to the horrors of an invisible enemy, compared to 

which their own misdeeds or incompetence seem acceptable. Stalin used this tactic in Russia 

by first, evoking a demonized notion of Trotsky, and then killing or imprisoning the 

dissenters in his party by accusing them of sympathizing with Trotsky. Hitler used it to 

galvanize the entire German nation against the Jews. Even few years back, we saw the 
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President of America using the invisible omnipresent threat of terrorists to invade Iraq only 

perhaps to serve the purpose of the multinational organizations that stand to gain from that 

war.  

In the Animal Farm, political rhetoric went hand-in-hand with propaganda showing that 

production had increased and everybody was better off, although in reality the conditions of 

the animals were far worse than ever before. Napoleon took the credit for every successful 

achievement and every stroke of good fortune. One could often hear the hens in the animal 

farm remarking “Under the guidance of our leader, Comrade Napoleon, I have laid five eggs 

in six days” (Animal Farm 100). As we all know, such propaganda is extremely common in 

all countries of the world during election time. In the end, the pigs in the Animal Farm were 

walking on their hind legs, carrying whips in their trotters and it became impossible for the 

rest of the animals to distinguish pigs from humans. Napoleon and the other pigs became 

identical to the human farmers, just as Stalin and the Russian communists eventually became 

indistinguishable from the aristocrats whom they had replaced and the Western capitalists 

whom they had denounced. It is indeed a terrifying thought of our times that, in the search for 

terrorists, the great democratic nations of the world may start adopting the same ideology and 

the same means as the terrorists themselves, and finally come to resemble them in their 

thoughts and deeds.  

The analysis of these two novels reveals that these kind of fantasy tales represent a segment 

of literature where children and adults intersect.  While children love the fantastic tales 

written in the tradition of animal fables, adults enjoy the symbolic meanings of the stories and 

the underlying humor. Strangely though, there are not many notable texts of this genre in the 

latter half of the twentieth century. Some contemporary authors who come to mind are: 

Richard Parks, Neil Gaiman, and Jennifer Rowe. Their stories represent new-millennium 

characters with their modern dilemmas, and are profoundly and wittily supported by a cast of 

frogs, princes, witches and dragons. However, a lot of the writings that pass of as fantasy 

tales these days, appear to be quite unimaginative and uninspired. There seems to be a greater 

emphasis on creating weird characters and complicated plots, and less emphasis on the subtle 

humor and universal messages that were found in the earlier texts.  Paradoxically, what 

should be the most imaginative form of literature has become one of the most predictable.   
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Abstract                   

 
The Gothic movement in English literature that started in the eighteenth century thrived on the cult of 
sentimentalism, sensibility and strong emotions, especially that of fear. Awakening an intensity of 

consciousness and a new dimension of reality, Gothic established a new relation between the Self and 

the world. Women novelists and the Gothic have a significant relationship since the genre was at hand 
for the purpose of expressing the dormant fantasies, forbidden desires and repressed passions, 

unthinkable to reveal otherwise for the women of the eighteenth and nineteenth century society. 

Boundaries of the Self and the desire to escape are the two paradoxical facets in Female Gothic during 

this period. Indeed, a recurring female voice of discontent and suffering amidst confinement and 
persecution echoes time and again in women's Gothic fiction throughout the eighteenth and nineteenth 

century. The Self in chains craving for liberty, driven by an urge for transcendence is a common trope 

in Romanticism; when it comes to women and their predicament, it gains a special significance, since 
society denied them a notion of authentic Selfhood. The heyday of Gothic romance was also a time 

when women's place in society was becoming a matter of increasing debate and a number of writers 

sought to clarify the issue. Most of these attempts to define women's position were also attempts to 
confine her in a separate sphere bound by the duties of home and to ensure her participation in an 

ideology that limited the exercise of her physical, intellectual and emotional faculties. In women's 

writings, this discontent continuously circles around the theme of the boundary of the Self. 

 
The genre of the Gothic gives dramatic form to female anxiety of Self.Gothic romance offers a vivid 

expression of psychological, religious, epistemological and social anxieties that resolve themselves 

into a concern about the boundaries of the Self. As two of the most intensely passionate voices in 
English literature, both Emily and Charlotte Bronte express this anxiety in individual ways through 

their works. My paper will explore the portrayal of the paradoxical theme of constraints and 

emancipation through the nature and actions of the female protagonists in Wuthering Heights and 

Villette. 

Key Words: Gothic, boundaries, women, passions, anxieties, constraints, transcendence 

What were the use of creation if I were entirely contained here- Thus cries the 

agonised Catherine Earnshaw, trying to voice her desperate urge to move out of her 

claustrophobic existence and transcend her Self beyond the immediate, in Wuthering Heights. 

Indeed, a recurring female voice of discontent and suffering amidst confinement and 

persecution echoes repeatedly in women's gothic fiction throughout the 18th and 19th 

century. The genre of the gothic gives dramatic form to female anxiety of Self. Gothic 

romance offers a vivid expression of psychological, religious, epistemological and social 
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anxieties that resolve themselves into a concern about boundaries of the Self. The isolated at 

the heart of the female gothic is one of the many Emilys , Mathildas , Julias and Isabellas , 

who stand in their very interchangeability , for " Woman "--- the true " separated one " at the 

heart of the social order. 

                As two of the most intensely passionate voices in English literature, Emily and 

Charlotte Brontë express this anxiety through their works. My paper intends to explore the 

paradoxical portrayal of constraint and emancipation through the nature and activities of the 

female protagonists in Wuthering Heights and Villette. 

               The theme of imprisonment takes on a new dimension in women's gothic, exploring 

women's confinement within the domestic space, their subservient role in the family and 

regulation by marriage and property laws over which they had no control. All these connect 

the Gothic with the Domestic, since both are concerned with women's enforced confinement 

and the paranoid fears it generates. One is reminded of little Jane Eyre's imprisonment in the 

Red Room and her terrifying initiation into adult sexuality. Jane's illness following her 

confinement in the Red Room is paralleled in Wuthering Heights by the situation of the 

tomboy Catherine Earnshaw. Accompanied by her childhood companion Heathcliff at the age 

of 12, she trespasses on the grounds of Thrushcross Grange, home of the genteel Lintons and 

is bitten by their watchdog. The Lintons take her in, drive her uncouth companion away and 

make an un-natural, pampered lady of her. As Bruno Bettelheim observes: "In the world of 

the fairy tale, the girl's first bleeding is followed by a period of intense passivity in which 

nothing seems to be happening." (Bettelheim 1976) 

The same kind of passive objectification affects Catherine Earnshaw in her passage from 

adolescence to womanhood, as she is lavished with tender attentions by the Lintons. 

According to social norms, to be feminine is to appear weak and docile, to be gazed at and 

not the other way round. 

Women's gothic novels are replete with literal and metaphorical imprisonments of wives and 

daughters. A husband's right to imprison a wife was not challenged legally until 1891 and the 

gothic villain's concealment of a wife simply enacted in a literal form the laws regarding 

married women's status.  

In Wuthering Heights, Catherine Earnshaw wants to achieve social uplift through marriage. 

In her passage from Wuthering Heights to Thrushcross Grange, Emily Brontë reverses the 

sentimental conventions of women's gothic, as it is not in the stormy, dark and grim 

atmosphere of the Heights, but in the peaceful domestic asylum of Thrushcross Grange that 

Catherine gets the experience that Mrs. Radcliffe's heroine Adeline goes through in the 

haunted chamber in The Romance of the Forest, the experience of looking into the mirror and 

seeing a face other than her own. Against a claustrophobic married life with Edgar, Catherine 

has only the defence of further self-enclosure, shutting her husband out of her private 

nightmare in which she ends her life in a fever of transcendent longing, begging that the 

windows be opened. 
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Emily Brontë presents marriage as an imprisonment for women partly because they leave 

their childhood home to enter the world of their spouse. The theme of feeling " not at home " 

anywhere but in one's childhood home is prevalent throughout the novel. A pregnant Isabella 

runs away from the Heights after her harrowing married life with Heathcliff and wants to stay 

back at the Grange which she considers her "right home "( WH 152 ). Heathcliff imprisons 

the younger Cathy and forces her to marry his weak and peevish son Linton.The Cathy whom 

Lockwood observes is effectively a household prisoner, constrained not simply by 

Heathcliff's brute force, but by contemporary marriage laws and Heathcliff's financial power.  

Apart from literal, domestic or marital confinement, women's gothic often shows women's 

attempts at self-preservation frustrated by the constraint of decorum. Even the impulse to 

escape physically may have conflict with propriety, which makes Emily St. Aubert staunchly 

decline her lover's proposal of a secret marriage and elopement on the eve of her fatal 

transportation to Udolpho. It was only indoors, in Mrs. Radcliffe's day, that the heroine of a 

novel could travel brave and free, and stay respectable. For them, the mere walking was 

suspect. Country walking is Jane Austen's principal symbol for the joys of independent 

womanhood and city walking is Charlotte Brontës sombre evocation of its fears. One does 

not need to read the scene of Lucy Snowe's late night arrival in Villette to show that city 

walking is, still today, something different for women than for men. Like chastity or 

repression, the prison of propriety is as unbreakable as any in female gothic, till Emily Brontë 

makes Isabella Heathcliff throw away all decorum to the winds in a desperate bid to escape 

from her abusive husband, " run the whole way from Wuthering Heights " with "nothing on 

either head or neck " and her feet protected " merely by thin slippers " ( WH 150). 

Women's gothic explores another intangible, more impregnable barrier in the way of female 

transcendence : the self-imposed prison of the reflecting mind. It is Lucy Snowe's insular 

selfhood that isolates her from the world of Villette and imperils her psychological well-

being. Lucy's confinement in Mme. Beck's pensionnat is an emblem of her non-existence in 

the world outside in which her social status is nil. Throughout the novel, Lucy is continually 

finding herself in places too small for her --- spaces that are assigned to her due to her inferior 

socio-economic status. She is constrained to shy withdrawal because her lack of an assured 

place in society allots to her only the position of a mute, almost invisible onlooker. 

 

One of the chief subjects of women's gothic is the vulnerability of women to intrusions from 

an outside world in the form of assaults on their physical and spiritual selves. It breeds 

anxiety to make oneself inaccessible to the outside world. This extreme form of self-

enclosure often results in neurosis and other associated maladies like hysteria and anorexia 

nervosa. Published in 1798, Mary Wollestonecraft's Maria or The Wrongs of Woman is the 

first female gothic novel to use the asylum as a setting. In the 19th century, Robert Carter's 

study On the Pathology and Treatment of Hysteria (1853 ) outlines the first systematic theory 

of repression. Carter argues that the suppression of sexual passion is one of the primary 

causes of hysteria, and women, both by nature and social convention, are rendered more 

susceptible than men. Freud describes neurosis as the trauma of surviving a deep psychic 

wound, and yet being forced to relive it repeatedly in dreams and painful 
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memories.(Freud,Vol.x,160).This persistent clinging to misery is what Therese Benedick 

terms as "negative narcissism".( Spacks, 145). In Wuthering Heights, Catherine Linton 

wilfully exists in a state of suffering partly because that attracts attention from people around 

her and defines her exclusiveness (as she thinks ) in their eyes. Catherine embraces her illness 

as evidence of her distinction --- her sensitive feelings and inability to accept opposition. 

Confined due to her advanced pregnancy, Catherine starves herself in order to move her 

husband; by subjugating her body to starvation, she rebels against the conventional 

identification of women with sex and reproduction. Catherine's masochistic torture on her 

pregnant body is an extreme manifestation of a fractured self. 

In Villette, Lucy Snowe's position as an unmarried woman of ambiguous class drives her to 

masochistic self-repression; her unprofessed love for Dr. Bretton drives her to “monomania 

"as she herself admits (V 324 ). " Monomania” was first defined by the 19th century French 

psychiatrist Esquirol as an "abnormal condition of the physical or moral sensibility, with a 

circumscribed and fixed delirium".( Esquirol,1965). Alone in the pensionnat, physically and 

mentally exhausted by the demands made on her by the mentally challenged inmate she has 

to look after during the long vacation, Lucy suffers a nervous breakdown; her morbid vision 

turns the empty dormitory into a haunted chamber. 

In her isolated confinement in the castle, the manor, the convent or any other patriarchal 

space, the female protagonist often finds Nature as an ally. As she looks from her room with 

a view, the gothic heroine's experience of the sublime affords a psychological escape, placing 

the hostile forces in a perspective that makes them ineffectual in the larger scheme of things. 

Much in the same manner, after the death of old Mr. Earnshaw and under the authoritative 

regime of his son, the young Catherine and Heathcliff would defy Hindley's chastisements by 

escaping on the moors. In an unconscious response to a longing for transcendence, Lucy 

Snowe is quite literally drawn out of her convent room into an impassioned communion with 

sublime Nature that in a stormy outbreak, speaks for her inmost Self. 

Apart from the solace of Nature, heroines in the female gothic often find succour in the realm 

of art. The power of the fine arts to overcome boundaries has been acknowledged by 

Coleridge in his Biographia Literaria where he proclaims: 

To make the external internal, the internal external, to make nature thought and thought 

nature --- this is the mystery of genius in the Fine Arts.                                                                                                                              

Creating avenues for an extension of the Self, it gives the heroine mental and spiritual 

strength to endure and resist her isolation and confinement with fortitude. Books provide the 

ultimate refuge for Cathy Heathcliff in her bizarre confinement at Wuthering Heights where 

she is tricked into a forced marriage with Linton Heathcliff. If reading a book offers an 

escape in imagination from oppressive circumstances, writing gives the power of a sovereign 

gaze. Collecting piecemeal thoughts to give them shape in pen and paper provides the female 

protagonist with a feeling of exclusive subjectivity, a power denied in real life. Prompted by 

an urge to move beyond the wall of isolation and imposed silence, heroines like Emily ( The 

Mysteries of Udolpho ), Adelina and Emmeline ( Emmeline :The Orphan of the Castle ) 

assert themselves through an introspective gaze in the form of literature and other arts such as 

lines in verse, melodies, miniature sketches and paintings; on the other hand, Mathilda ( 
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Mathilda ), Catherine Earnshaw and Lucy Snowe intensify the inward gaze to release their 

pent-up subjectivity in the form of diary, memoirs and reminiscences.  

When Catherine Earnshaw's diary comes up uncannily to the reader's attention, it has the 

same intrusive effect that the ghostly Catherine of Lockwood's dream has : it breaks the 

regulations of the narrative scheme, just as a ghost breaks the boundaries of nature. The diary 

fragment is the only unmediated record of the voice and attitudes of an uninhibited Catherine. 

Through the dusty pages of her diary, she suddenly erupts within the narrative frame of 

Wuthering Heights, crossing even the boundary of death, in spite of Lockwood's civilized 

repulsion for letting her 'in'. Catherine's diary traces the subversive power of her pen for 

channelling her rebellious desire. For a woman, the control of language through writing 

provides a counter-phallic power which surreptitiously channels suppressed energies in a 

more subtle and effective form of subjective assertion. Lucy Snowe's gift of imagination 

prompts her to write her reminiscences, where she applies an unbiased gaze within herself 

and towards others. In the process, she breaks up her long silence, and learns to create her 

authentic Selfhood. 

Usurping the power of language is the first step to a process of resistance. The other way is to 

turn the gaze beyond the familiar realm and start a lonesome journey out of the bounds of 

domestic enclosure. The basic pattern of the journey myth is the crossing of a threshold from 

the known, ordinary, everyday world into a fabulous realm of the unknown. In female gothic, 

this pattern is reworked upon, time and again. In the novels of Ann Radcliffe, this is 

portrayed in terms of what Ellen Moers calls " travelling heroinism ", adventures of the 

woman who moves, acts and copes with vicissitude. The fantasy that pervades the female 

gothic novel is a specifically female quest where the protagonist is guided by a repressed 

maternal link in the form of an oral culture based on tales, legends, songs and lyrics that run 

through the novels. 

Journey in search of one's authentic identity is a central motif in Villette. The tale of the 

"black and white nun "( V 135 ), buried alive under an ancient pear tree " for some sin against 

her vow "( 136 ) is communicated to Lucy by the fellow mistresses in the pensionnat. Thus, 

the feminine communication process present in these novels seizes the verbal, storytelling, 

narrative power of the mother, epitomized by Nelly Dean, the presiding female voice in 

Wuthering Heights. Moonlight also represents for Lucy the spiritual presence of the mother. 

Throughout Villette, at crucial moments, Lucy is soothed, sustained and even guided by the 

moon which presides over a final event in her life, when M. Paul Emmanuel gifts her a 

school of her own. Lucy describes the blessed moment thus: 

Above the poplars, the laurels, the cypresses, and the roses, looked up a moon so lovely and 

so halcyon, the heart trembled under her smile. (V 647 ) 

The moon that could thus hallow a scene, be a friend, exert a soothing influence, provide 

strength, suggests in the life of the orphaned protagonist in Villette, a presence of the divine 

mother. It reminds one that in Mary Shelley's novella, Mathilda's dead mother is "Diana", 

named after the moon goddess. 
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In female gothic, the female protagonist is helped in her quest by women --- wives, daughters 

and mothers; bonding against male tyranny, this female community encompasses a range of 

"woman-identified" experience, including the sharing of a rich creative and inner life. In the 

novels of Mrs. Radcliffe and Eliza Parsons, such as The Mysteries of Udolpho and The Castle 

of Wolfenbach, the all-female community of the Catholic convent holds a special 

significance. Women are never happier in these works than when they are living in small 

groups together and apart from men. Female community or " sisterhood " in women's gothic 

fiction acts as a confidence booster for the protagonist in her role as a self-seeker. In Villette, 

Lucy is comforted by Mrs. Bretton, befriended by Paulina Home, vexed and amused by 

Ginevra Fanshawe on her way to independence. 

The obsessive use of boundaries and barriers in female gothic betrays impatience with limits, 

an impulse away from the constrictions of reason, a desire to move out towards the obscure. 

This brings in the concept of transgression, the most audacious form of gazing beyond, in the 

quest for Self. Transgression tells the story of journeys that fail to work. The threshold 

between the familiar and the unfamiliar is crossed, and the experience is such that it renders a 

return to the familiar world meaningless or impossible. In Charlotte Dacre's Zofloya, the 

protagonist Victoria, driven by a violent and undaunted Self-seeking, rejects the limits 

imposed upon the "human" by bartering her soul to Satan in a conscious deal; she lives out 

the logic of her own quest for Selfhood in the final liberty of death. In Mary Shelley's 

Mathilda, the protagonist's sense of identity lies in her own fixation with her fears and desires 

and her willingness to embrace death as a final remedy. In Wuthering Heights, Catherine 

desperately resists her identity of tamed domesticity and motherhood. Her desperate urge to 

move beyond her enclosure drives her literally, in the words of Nelly Dean, to " catch her 

death " by throwing open the window. To escape the boundaries of the Self in the way 

Catherine and Heathcliff desire is to rebel against the human condition itself. The fact that 

Heathcliff's eyes refuse to close in death suggests a demonic assertion of Self in defiance of 

God, deliberately transgressing the limits of mortality. 

Even if society forces the woman to assume the invisible position of ghostliness, as a silenced 

voice and an elusive presence --- the space of narrative which she occupies draws her into an 

eloquent discourse of death. Years back, Signora Laurentini had been cloistered in the 

convent and died there; yet her invisible presence in tales, anecdotes and mysterious music 

haunts the atmosphere in The Mysteries of Udolpho. The burning eyes of the buried nun stalk 

Lucy Snowe in her hallucinations till she exorcises the presence out of her own self and out 

of Villette by destroying the effigy of the nun on her bed, getting rid of her masochistic 

repression of desire in the process. Dead and buried, Catherine yet swarms the air with her 

presence in the enclosure of her panelled bed in Wuthering Heights, where her name is 

repeated " in all kinds of characters, large and small --- Catherine Earnshaw, here and there 

varied to Catherine Heathcliff, and then again to Catherine Linton" ( WH 32 ). The disruptive 

resurgence of such female presence, standing for lost desire, haunts these novels, till the 

female protagonist re-searches and re- covers this loss through an assertion of her mature 

vision of Selfhood. 
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Abstract 

This paper is written on the two multi-genius thinkers who were globally acknowledged to be the 
greatest poet philosphers/ and mystic par-excellence of the Islamic history.  Rumi (Peer-e-

Rumi)belongs to 13th century and Muradee-Hindi (Iqbal) belongs to the 19th century. Both have a 

close affinity on many facets and were imbibed with Islamic cannons, beliefs, norms, values and 

injuctions. Both were adequates of love, peace and oneness of mankind. In all creations, divine love is 
the crux in their philosophical systems. 

This paper is an attempt to highlight some similar glimpses of love as it is commonly misunderstood 
as solely a romantic relation between two individuals or two objects. Notwithstanding hardly anyone 

knows what the Divine Love is. Mere love to physical objects is an ephemeral, a lust and intense 

attachment of worldly pleasures which is a superficial understanding of true love. Divine Love is a 
central theme in their philosophy, a sublime, holy and remedy for all ailments of man’s weakness. It is 

an ever-going activity without ending process. It is neither lust nor phantasy. It transcendences all 

worldly bondage and thus makes a man ture human according to Rumi and Iqbal. 

Key-Words: Tranquillity, Transcendence, shilly-shalies,dilly-dallies 

God is in search of a man who is really a man 

Shamas-i-Tabrez 

Rumi’s Imapct on Iqbal 

ne is said to be the guide if he is the epitome of love, compasion, embodiment of 

knowledge and incarnation of the action, all these attributes where found in Rumi by Iqbal. 

He expounds that: 

 

Rumi turned the soil into an elixer. He has in me, 

Who is as valuable as dust, many; many manifestations. 

It was as if a particle from the desert soil set on a journey 

To obtain the light of the sun. I am a wave. I settled in his 

Sea in order to obtain a bright pearl. Rumi, who is not seperate 

From God, has manifested himself to me. It was that Rumi who 

Composed a Quran in the persian language. He told me; 

O 
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O bewildered lover! Take a sip from the pure wine of the divine Love..... 

Asrar-e Khudi, Translated by A.R Nicolson 

 

Iqbal again says,  

The west hath cast a spell on yours heart and mind 

In Rumi’s burning flame a cure for yourself find... 

                               Bale. Jabriel  

 

While entering the cosmos of Iqbal, we see both within one another that is the real nexus 

between the guide and desciple. Iqbal treated Rumi as his friend, guide and philosopher. He 

was impressed by Rumi so much so that mentioned him in all his creations. Though there is a 

grave difference between the two. The answer is provided by Mathnavi—the greatest treasure 

in persian and world literature. Rumi himself confess the claim that a student of Mathnavi 

may not become a saint but will certainly escape from the influence of Satan. It was out of 

Mathnavi and its mysterious guidence that raises Iqbal to the skies of Marifath (Knowledge 

or Gnosis) and Tahheed (belief in the oneness of God). 

Rumi in the eyes of Wits 

In Hegal’s conviction, Rumi is one of the greatest poets and most important thinkers in the 

world history. In the high rank and profile, A.R Nicholson, the eminent British orientlist 

praised him as “the greatest mystical poet of any age. Jami one of the immortals of Persian 

literature, said in his remarkable remark, “He is not a prophet, but he has written a Holy 

book” referring to his Mathnavi—having acryptic voice, the voice which has also been called 

Quran. 

Masnaviou Moulavaiou, Manaovi 

Hast Quran Dar Zubani Pahlavi 

Rumi in the standpoint of Halman, may well be the only major philosopher in history to 

express and formulate an entire system of thought in verse as he speaks of the sacred in 

nature and in humanity with a great confidence and assurance. 

Idea of Love 

World is a world of love. It is eternal and indomitable, indescribable, beyond space and 

everything above measurement, form or shape. It is transcendence of the Divine-beyond 

shilly-shalies and dilly-dallies. Love is oneness of mutual souls. As such the whole cosmic 

phenomenon is when there it is. “To love God is to know God.”1It is an understandable nub 

to those who fall in that love.  

                                                             
1 Fadiman James and Frager Robert, Essential Suffism, Second Published Books, 2009, P. No 113 
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Love is fair in Divinity. It is a real worship, free from anxiety, fear, restlessness and all 

calculations. It guarantees Holy presence. For it is eternal gnome as God Himself. What 

remains is the reason, a baffling facet of man. Unless one is unconscious of it can’t take flight 

to the Absolute. So count no one great till he is dead. God is love and he that dwelled in love 

dwelled in God. Who proves to be a lover but is a matter of present. It is neither acquired 

from Cambridge nor from oxford, neither from Rome nor from Greek, neither from masjid 

nor from temple. True lover is the one who goes deep into the self to get the self 

actualization, to get beloved, the Creator of the Created, the Cherisher of the cherishing, the 

Maker of the made. Now the nabbing query is who the true lovers are, those who live in 

ecstasy, who die in ecstasy, who see in ecstasy, and who are blind in ecstasy. 

Most of the people misunderstand the concept of love and comprehend it is an emotion 

between two individuals or two objects. It is true but something higher than that is a greater 

truth. It is an emotion recollected in tranquility. It is a fusion which the reason fails to know. 

It is a synthesis which results in creation or production. It has a force of melting everything 

into itself. This whole cosmology is integerated on the principle of synthesis which is love. 

Any kind of grain finding a suitable soil turns into a plant where as the same grain put in the 

bed of sand either rots or decomposes whithout turning into a plant. It is because the principle 

of synthesis is not well adjusted. In the same way when mind turns into the secrets of self 

with full force of attention, the result is sainthood which is the highest form of love. This bent 

of mind in Dr Iqbal is granted by Molana Rumi in abundance and likewise Molana Rumi 

found this dazzling illumination from Shams Tabrizi, who was his spiritual guide. It is his 

mysterious guidence that raised Jalal-Uddin Rumi to the skies of Tareqaat, Marifat, and 

Tawheet. Dr Iqbal accepts wholeheartedly: 

Molvi Hargiz Na Shuud Molaeea Rumm 

Ta Gulaama Shamas Tabrezi Na Shud 

 

Rumi has been the shinning son in Islamic Mysticism. It is he who proved to be the true 

source of inspiration for Iqbal’s Mystic faith. Iqbal himself claims of Rumi being his true 

spiritual guide and Guider-by-hand: 

Pir-e-Rumi Khaak Ra Aksir Karadh, 

 Az Ghubaram Jalveh Ha Tameer Kardh 

Master Rumi transformed my dust into Alchemy 

And changed my body into an effulgent one 

 

The base stone of love in the sphere of Rumis ecstasy is a form of Arabic dictum: 

Maan Arfa Nafsahu, Fakaadh Arfa Rabahu 

Who realises himself, realises God 

 

After passing the obligation, the pangs of love leaving behind matter of vicillation, reach to 

the zenith where eternal felicity and peace is gotten. Rumi as a true lover and guide opines to 

get lost within leaving the riff-raff reason 

Dafteer-e-sufi savada harf neesteJuz dil-e aspeed ham choo barf neeste 
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Zade Danishmand aseera kalmZade sufi cheest anwari kidam 

 

Love thus is a mystery, powerful weapon, beyond the jurisdiction of empericalworld. In 

general, rationalistically, God may be reason, but for the mystic, He is love. Intellect and 

reason lack the gift of transcendence whereas a mystic consumes himself for the power of 

soul. What eyes fail to see, a mystic can float on; comprehend till he reaches a stage of unison 

with God-his creator. It is the human emancipation. It takes its course from where the reason 

being a fragmentary human generalization is lost. To Rumi, this very reaon is ever deluding 

and confusing weather to be or not be. Love is ever silent and never roaring or chaotic. Here 

Iqbal comes to be the espouser of the same analogy. To secrets of self, love is described as 

the relentless longing of assimilation and absorption. In Iqbalinism many appellations are 

given to love, the ever debated and discussed term like shoaq, Masti, Sooz, Khudi, Arzoo. 

Iqbal putout the subject matter in the below mentioned verses: 

 

Akal Wa Dil Wa Nigha Ka Murshad Awleen Hain Ishq 

 Ishq Na Hoo Too Shariah Wa, Din Buth Quada Tasavrath 

Jaware Zindage Hain Ishq,Jaware Ishq Hian Khudi  

Aw Ki Hain Yeh Tayki Taaz Pardagee Niyam Abhee 

 

According to Rumi and Iqbal, the main obstruction in the path of Divine love, is arrogance 

and conceit, ostentation, jealousy, hate, suspension, anger, love of power, name and fame, 

etc. Iqbal further says: 

Kafir kee Yhe Pachaan Hain ki Afaq Ma Gum Hain 

Momin Kee Yhe Pachaan Hain Ki Gum Usma Hain Afaq (Iqbal-Zare-Kaleem) 

 

Thus a true human is one who has Divine longing. Like a compass one has to rotate round his 

own self, instead of raising fingures on others, one has to introspect oneself (Tazkiya), as it 

helps to attain spiritual growth by looking deep into inner-self, examining and evaluating all 

past actions and thoughts, studying man’s fears and desires. In the absence of this truth is 

veiled and hidden panache is died and destroyed. Hence, it is self awareness that rules and 

regulates the continumm of true give and take proecss, the base stone of creation. William 

Shakespeare in his ‘Venus and Adonis’, expounds: 

Love comforteth like sunshine after rain, 

                               But lus’s effect is tempest after sun: 

Love’s gentle spring doth always fresh remain; 

Lust’s winter comes ere summer half be done; 

Love surfeits not, lust like a glutton dies; 

Love is all truth, lust full of forged lies.2 

 

William Words Worth espouses in his poetry, “Tintern Abbey”, love as if someone indulges 

or falls in love with some object other than the beloved then it is   impure, an act of absurdity 

or foolishness: 

                                                             
2 Puri Lekh Raj, Mysticism the spiritual path, P. No 495 
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A presence that disturbs me with the joy  

 Of elevated thoughts; a sense sublime 

Of something far more deeply interfused, 

Whose dwelling is the light of setting suns, 

And the round ocean and the living air, 

And the blue sky, and in the mind of man; 

A motion and a spirit, that impels 

All thinking things, all objects of all thought, 

And rolls through all things.3 

 

Divine love when when interpreted by Tagore as an approach as “God is Love” is the first 

hope and He must be the last hope as well. Means that God is the ultimate hope and source of 

strength to human being. In his purview, and as adherent advocate of Buddha’s philosophy, 

the belief of Nirvana,can be achieved through Love—the finial end and the ultimate goal 

according to Tagore.  Sri Aurobindo holds the divine love as secret entry--to live in the 

awareness of eternity. It is the highest superconscient state of Sachchidananda.  

 

Reason is torch bearer. It shows way but does not lead to what is called the destination. 

Reason is argumentative but love is self felicity. Reason proves to be the stimulus of sense 

desertion, love is self assimilation.Both Rumi and Iqbal propound the same pith and marrow: 

Ashq Bir Murdaa Nabaashud Payidaar 

Ashq Rebeir-jaan Afzaae Daar 

                                        .......Rumi 

 

Hareemi Zath Hain Usk Neshama Abdee 

Na Teri Khaq-e Uhod Hain Na Jalwa Gahe Sepath 

.......Iqbal 

 

According to Rumi, has not there been the force of love,the world would have been frozen to 

death. It is stimulus and evolution its response. It is not a common life force, for God is love 

and love is to be beloved.Besides there is a likeness between the two asRumi says: 

I want a heart which is split, part by part, 

Because of the pain of seperation from God, 

So that I might explain my longing and complaint 

 

Iqbal adds: 

When the lover fails to possess any love-fire, 

He is like a bird without wings and desire4. 

 

                                                             
3 Ibid 
4 Unknown author, the secret of meaning, Rumi’s spiritual lessons on suffism, avaible at 
http:/www.thesecrtemeaning.com/book.pdf 
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Rumi discussed the relationship between lover and beloved ‘Niyaz and Naz’ in terms of 

Quranic Ayaa, (Fazkurunee Az Kurukum). For Rumi, it is out of love“that operates in the 

growth of plants, bursting of flowers, movement of fish in water, flight of birds in the air and 

man in creation of art, science and civilization”5.  

For Iqbal, it is through love that made more lasting, more living, more burning and more 

growing. Everything fades away; nothing with stands. To cycles of time even the witticism 

transmits into apprehension and foolishness. The allusion of which are the Parahoon againest 

Moses.The following verses show the influence of Rumi on Iqbal: 

  “Love makes the dead bread wine of the soul, 

 it makesthe mortal soul Immortal”6. 

 

He further explains: 

“Because of love bitternessbecomes sweet, because of love, copper becomes gold, 

because of love, turbid wine becomes clear. Becauseof love, troubles become 

the remedy, because of love, the dead come to life. Because of love, the king  

becomes a slave”7. 

 

A few other verses of Rumi’s Divan-i- Kabir on object of love: 

“Every part, every element of the world is in love 

Every part of it is intoxicated with the reunion 

But these lovers will not tell you their secrets 

Because a secret is revealed  

only to one who is worthy 

If the heavens had not been in love, its skies would nothave been so clear and pure. 

If the sun had not been in love, there would have beenNo light, no brightness 

 on its face. 

If the earth and the mountains had not been in love, 

There would have beennot one grass growing on them. 

If the see had not been aware of love, it would not have been fluttering so much, 

 it would have been frozen standing still in one place”8. 

 

The Divine Love according to Ali Hujwiri that deals with the same subject matter as: 

A quality which manifests itself, in the heart of the pious 

Believer, in the form of vereration and magnification, so  

 That he seeks to satisify his beloved and becomes impatient  

And restless in his desire for vision of Him, and cannot rest 

With anyone except Him, and grows familiar with the recollection 

 Of Him, and abjures the recollection of everything besides. 

                                                             
5 Dar Bashir Ahmad, Articles on Iqbal, Iqbal Academy Pakistan, P. No 120 
6 Rumi, Jalaluddin, Mathnavi, Vol...5, No 2014 
7 Ibid, Vol 11, No 1529 
8 Diwan-i-kabir, Vol.VI, No 2674 
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Repose becomes unlawful to him, and rest flees from him. 

He is cut off from all habits and associations, and renounces  

Sensual passion, and turns towards the court of love, and  

Submits to the law of love, and knows God by His attributes 

Of perfection.9 

 

In the high way of Love, Rumi and Iqbal unanimously consider the self actualization 

linchpin. Love is complete in itself acutely. Love is God and God is love, what happens then 

to the love longing of the spirits plunged inmaterial complexion have preponderance over it is 

the rule that is there, that goes on. Metaphysically, love is a mysterious powerful weapon of 

man and also as an inherent force in the course of evolution of the world. Man is a puppet in 

the willy-nilly of matter. So to Iqbal and Rumi, it is only a love that liberates and emancipates 

man from suffering whereupon it takes flight.Bayazid Basthami  in full agreement with Rumi 

and Iqbal holdsthat: 

Love, is in its essence a divine gift, not anything that can be acquired 

 If the whole world wished to attract love, they could not; and if they  

 Made the utmost efforts to repel it, they could not, Those who love God  

Are those whom God loves. ‘I fancied that I love Him, says a sufi, but on 

consideration i saw that His love proceded mine. Love signifies the 

Passing away of the individual self; it is uncontrollable rapture, a God  

Send grace which must be sought by ardent prayer and aspiration.10 

 

Man is man sometimes worse than beasts and sometimes superior to devil or approximately 

the same, If poisoned ever and ever. While explaing it further, both of them believe that 

knowledge is power but powerful is love. Reason is a cognitive baffling riddle ever confusing 

and misleading but love is pure destination. Love is much broader, longer, higher, taller and 

spacious than intellect...it is not subordinate to brain; it is subordinate to Heart or soul. 

limitleesness. They are on the same point in believing that it is the essence of life and 

universe. Love is mandatory to get out of its impudence. Mulana Rumi in His Mathnawi has 

thus used a unique term that is (NYE) flute. There is to Rumi a secret in the melody of the 

flute the secret of love. 

 

 

 

 

 

 

                                                             
9Unknown author, the secret of meaning, Rumi’s spiritual lessons on suffism, avaible at 
http:/www.thesecrtemeaning.com/book.pdf, P. No 45 
10 Ibid 
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Abstract 

Pop music has become a platform where discourses of gender are analyzed and challenged. Ariana 

Grande’s “God Is a Woman” joins the ongoing conversation to challenge the status quo by creating a 

narrative that showcases the supremacy and importance of the woman in the society.  However, this 

narrative has been in place in the pre-colonial Igbo society where the woman occupies significant 

positions and status in the society. This society recognizes the supremacy of the woman and an 

appropriate reverence is given to her. This study suggests that the concept behind the song and its 

video is in close resemblance with the way the precolonial Igbo society views women by examining 

the status of women in the society represented in Things Fall Apart. Even though the novel shows 

strains of the patriarchal society, it has not failed to showcase the important status of the woman as 

recognized by the precolonial Igbo society. This paper does so by conducting an interpretive and 

explicative analysis of the novel and highlighting how it is in tandem with the feminist ideology that 

is propagated in the music video. This research is an attempt to demonstrate how the feminist agenda 

propagated in “God Is a Woman” resonates with the important roles of women in Things Fall Apart 

both socio-politically, religiously and economically.  

Keywords: Womanhood, Precolonial Igbo society, Pop Music, Feminism, Womanism 

Pop music serves as a means whereby some aspects of gender identity are questioned, 

analyzed and even replaced.  It aligns with feminism in trying to fight against 

marginalization, push for equal rights and elevate the woman. One of such attempts can be 

seen in Ariana Grande’s “God Is a Woman” which can be said to be a rebellion against the 

idea of the gender of the Christian God and the elevation of the place of the woman in the 

society. This resonates in many instances with the perception of the woman in the Precolonial 

Igbo society.  A lot of arguments have been raised for and against the relevance of feminism 

in Africa and whether the title is suitable for the experience of women in Africa leading to the 

emergence of different strains of feminism like Womanism and Stiwanism that portray the 

unique African women struggle. The emergence of Womanism is an African women 

approach to feminism which suggests that the experience of women in Africa is different 

from the experience of women in the western world from which feminism has emerged. So 

many cultures and attributes exist in the precolonial era that reveres women of which the 

focus will be on the Igbo tribe, a tribe in West Africa, Nigeria.  It is against this backdrop that 

this paper wishes to examine womanhood in precolonial Igbo society as represented in 
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Things Fall Apart by Chinua Achebe and its resonance with the feminist agenda that is 

pushed in “God Is a Woman” by Ariana Grande. Many people have argued that Achebe’s 

novel is a reflection of the patriarchal society of the precolonial Igbo. This paper however, 

does not deny that there are various aspects of the patriarchal society that marginalizes 

women in the novel, but it presents the complex representation of the role of women in 

Achebe’s novel and how it has aligned with Ariana Grande’s “God is a woman.”  It appears 

that the song rebels against the notion that makes it a taboo to imagine women in positions 

which society ordinarily puts the “normative Masculine gender” but some of these roles are 

already seen as the right place for the woman in the novel as Womanhood in Precolonial Igbo 

society is revered and seen as sacred in various aspects. This paper argues that the precolonial 

Igbo as represented in Things Fall Apart  aligns with the imagery of the elevated status of the 

feminine gender in “God Is a Woman” through the religious, socio- political and economic 

power of the woman during the era. 

Womanhood in “God Is a Woman” and Things Fall Apart: A Comparative Approach 

Some tenets guiding the western view of feminism which includes elevating the status of the 

woman has been in place in the Igbo society before the coming of the colonial masters and 

this is reflected in Things Fall Apart. Not denying the fact that there are aspects of the culture 

in precolonial Igbo society that need to be changed but there are some positions given to the 

Igbo woman in society that has been corrupted after the contact with the colonial master 

which has also adulterated the culture of the Igbo. Ikechukwu Orjinta has noted that: 

African women might not have been equal to men in the sense of gender equality. One would 

instead insist that the African culture, prior to the advent of European culture had in place a 

status for women which fitted suitably into the concept of gender complementarity. This 

means that the African woman had naturally equally important participation and roles to play 

in the society as her male counterpart. Gender complementarity is what one has discovered in 

the raw African cultural milieu before the corruption of European Christianity and Arabian 

Islam(284) 

What this simply means is that even though we cannot entirely deny the chauvinistic nature 

of the Igbo society during the precolonial era, one cannot ignore the high value in which the 

culture places the woman as compared to the culture of the colonial masters as reflected in 

Things Fall Apart.  Puwarno Puwarno posits that:  

At first glance, the role of women in Chinua Achebe's “Things Fall Apart” may 

appear to be unfairly limited in terms of their authority and power. People have not 

paid much attention to it beyond going along with the assumption that this novel 

presents women as a sadly oppressed group with no power. This assumption may 

appear to be right, but upon delving beneath this deceiving surface, one can see that 

the women of the clan hold some very powerful positions (1) 
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These powerful positions noted by Puwarno is what the character of Grande is pushing for as 

reflected in the song, “God Is a Woman” where the woman can occupy any position 

including the supreme position of the almighty. The music video has also gone ahead to 

underscore this point. Alison Stone notes that “music video should be analyzed in terms of 

how they can assert or dissert a song’s meaning, which can potentially alter the original 

track’s message” (30). The music video of this song serves as an upgrade to the lyrics 

through its use of symbols, dimagery, themes and characters that challenge gender roles, 

fights misogyny and marginalization. In fact, it can be concluded that the music video carries 

a heavier import than the lyrics of the song itself.  “God Is a Woman” is a song that has 

undertaken the task of reordering epistemologies by analyzing the obstacles that women face 

in society which stops them from realizing their full potentials and conducting a reversal 

while at it. Pop music has been a means where people express their opinion on gender, 

sexuality or racism. Carl Emery has seen this relation as she notes that “gender identities, like 

other identities, are something we continually reshape and re-imagine in the course of our 

lives. Popular music offers a set of spaces in which this re-imagining can take place”(1). In 

the first stanza of the song, the main character, Grande, stands on the globe which symbolizes 

the world and a cloud-like circular ring rotates round her waist while singing:  

You, you love it how I move you 

You love it how I touch you 

My one,when all is said and done 

You’ll believe God is a woman ( Line 1-4) 

 

The interpretation that can be deduced from the imagery here is that of a situation where a 

woman occupies an apex position in the world where she is able to rule her world and make 

positive changes.  The symbol of the cloud-like ring round her waist lay credence to the 

latter.  This goes to show that a woman can turn any opportunity to a gold mine as the song 

notes “you love it how I move you/…/when all is said and done/you’ll believe God is a 

woman”(Lines 1-4). This means that after the woman gives the world her Midas touch, 

everyone will believe in her powers and abilities to change the world. This is in line with the 

famous quote of Archimedes of Syracuse where he states, “Give me a place to stand and I 

shall move the earth.” On this, Alexis Rhiannon posits that:  

 

The underlying theme throughout the “God Is a Woman” video is the strength of 

womanhood, which Grande highlights in the video's first moments. As she gyrates in the 

middle of the Milky Way, it suggests that feminine energy is at the center of everything, a 

message that becomes a constant throughout the video” 

https://www.bustle.com/profile/alexis-rhiannon-1910733
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The song goes further to state: “And I, I feel it after midnight/A feeling that you can’t 

fight/My one, it lingers when we’re done/You’ll believe God is a woman”(Stanza 1, Lines 5-

8). This line is referring to the men in the society of the persona, telling them that their tools 

of oppression have been rendered powerless and they cannot fight back to take the power 

away from the woman.  In the second stanza, the song however seems to renegade and 

assume that the men might still want to organize an uprising but she doesn’t mind because 

she has everything in place already.  The lines go thus; “I don’t wanna waste no time…/You 

ain’t got a one track mind…/Have it anyway you like/ And I can tell that you know how I 

want it”(Lines 1-4). This stanza shows that the woman doesn’t want to waste much time to 

effect the change despite the fact that she knows the man might still want to fight back so as 

to regain his control over her but she doesn’t really care as she notes in Line 3, “Have it any 

way you like.”, because It wouldn’t still stop her from achieving her goals.  She continues: 

“And I can tell that you know how I want it” (Line 5). This line suggests that no other gender 

can relate to wielding this power except for this “normative gender” who is afraid that the 

table might turn against him. The line is accompanied by the imagery of two men in a foamy-

like bed dancing and wriggling as if they are struggling to get up as the woman lies on top of 

a stool that represents an elevated status higher than theirs. They wriggle around, unable to 

get up from their “trance”.   

Alternatively, the Igbo society in Things Fall Apart already has such a position in place for 

the woman where she wields a socio-political and judicial power. She does not need to fight 

to get such powers from the man because she already has her own recognized positions. 

Women in the novel act as law enforcement agents in some cases that have to deal with 

keeping order in the community and making sure that there are no defaulters. Such can be 

seen in the scene during the marriage of Obierika’s daughter and the women in the villages 

go to join in the cooking as is the custom. Suddenly, a commotion is heard and it appears that 

someone’s cow has been let loose and it goes to destroy another person’s farm. The women 

all rush out to drag it back to the owner after which they collect the penalty for such offence 

from the owner. According to Mba Nina Emma: 

African women were solidly involved in leadership roles in the pre-Christian era. Sometimes 

women’s socio-political and judicial roles were complementary to those of men and at times 

they were independent. As far as equality was concerned women were not equal to the men in 

the societies under study but there was no doubt that their status was much higher compared 

to what obtained with Islam, Christianity and colonialism (qtd.in Orjinta 277).  

In addition, the existence of Umuada although mentioned once in the novel, also lays 

credence to the socio-political power of women. This group wields more power than the 

Umunna that the marriage of Uchendu’s daughter wouldn’t have gone further without their 

presence.  That is why their presence is specially recognized in the build -up of the 
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celebration. Till this day, the Umuada is recognized and respected in Igbo land as agents of 

peace and change.  

Further, it is quite difficult to get someone that has tasted power to relinquish it because it is 

the most difficult thing to do after enjoying the privileges that come with it.  Grande admires 

the fact that this so-called normative gender is not afraid to fight so as to stop this from 

happening by grabbing back their stronghold. As she notes: “Boy,I like that you ain’t afraid( 

Line 6).  However, before the men are able to rise up from the obstacle to get back the power, 

the deed is done already as the woman has already garnered a stronghold.  They get frustrated 

as they haul different labels and names at her.  This is represented by the imagery of 

Lilliputian men standing atop an open book that looks like the Christian bible and picking all 

negative labels from the book and throwing them at her.  Such words include derogatory 

words used to put women down and make them think they are not good enough especially 

when they are in leadership positions, where a confident and principled woman that refuses to 

bend for anyone is seen as aggressive and arrogant. Words like “bitch, fake, dumb, hoe”.  

These words are slut shaming words that are used by the men to describe women as less 

intelligent and inferior beings.  The video has helped to showcase this message. Just like Carl 

Emery argues:  

It is not only features of musical style that can contribute to articulating gender identities – so 

can record cover art, fashion and performance styles, music videos, and dance routines. These 

various elements are not straightforwardly ‘external’ to what we might think of as ‘the music 

itself’. Rather, these surrounding elements do much to shape how songs are received and 

understood, how we locate them in terms of genre, and what gendered meanings we hear in 

them (Emery, 3). 

She however doesn’t react to such vitriol ,instead, she takes the moral high ground and 

doesn’t do anything as she is already above the world and fighting them would be to roll in 

the mud with pigs. Her lack of reaction also goes to show that if more women were leaders in 

the world, perhaps there will be no wars.  However, she continues with pushing her agenda 

by keeping her stance and noting that: “I’m telling you the way I like it, how I want it”(stanza 

2 line 8). This shows that she is sending a message that no matter what they do, she cannot be 

discouraged.   

Contrastively, in Things Fall Apart, not minding that Okonkwo’s beating of his wife is 

condoned and he only gets punished because it happened in the week of peace, the 

complexity of this society shows that in Precolonial Igbo society, a man that fights with a 

woman is regarded as a coward because biologically, most men are stronger than women. In 

the scene of the settling of the dispute between Uzowulu and his in-laws because he beats his 

wife, Evil Forest, one of the masquerades notes that a man fighting a woman is not bravery. 



Litinfinite Journal 
ISSN: 2582-0400 [Online]                                                                                                                                                                                                         
CODEN: LITIBR 
Vol-1, Issue-1 (2nd July, 2019) 
Page No: 23-33 
DOI: 10.47365/litinfinite.1.1.2019.23-33 
Section: Article 

28 
 

Thus he tells the man, “Go to your In-laws with a pot of wine and beg your wife to return to 

you. It is not bravery when a man fights with a woman” (75). 

Again, “God Is a Woman” goes further to show the fight by women against agents of 

oppressors that is stopping them from being what they want to be. The image shows women 

of all color and race represented by different hair color made up of Brunette, Blonde, and 

black hair all standing in harmony with the character of Grande.  This part is accompanied by 

the chorus as the character sings: “And I can be all the things you told me not to be/When 

you try to come for me, I keep on flourishing” (Lines 1-2). These lines try to counteract the 

stereotypes given to women in society that make them feel they are less intelligent and 

inferior to achieve their dreams as she notes that she can be all the things they have said she 

cannot be no matter the obstacles they place in her way.  

On the Other hand, the precolonial Igbo society believes that some positions have been 

destined by the gods for the woman to occupy and one of these is the position of a priestess. 

Even though it is a religious position, it is also a political one as there is a thin line between 

religious and political positions at that time. The African Traditional religion practiced by the 

Igbo is intertwined with the politics at that time. Hence, the respect for priests and priestesses 

as both religious and political heads. The priestess is given the same respect as the priest.  

Orjinta notes that, “in A.T.R. if there are priests, there are equally priestesses; where there are 

prophets, there were prophetesses as well. In this way there was a level of gender balance. 

Hence, though the status of the African woman may not equal that of the man in A.T.R., she 

possesses irreplaceable roles as medium, diviner, herbalist and priestess”(242). Thus, the 

priestess cannot be stopped by any man to occupy this role. In the novel, the Priestess, Chielo 

is the most respected person after Agbala, the oracle. She is respected and feared even by 

Okonkwo himself who fears no man or woman. She rebukes Okonkwo when he tries to stop 

her from taking Ezinma. Nobody, throughout the novel, before the coming of the colonialist, 

has the power to talk to Okonkwo like that without getting a reaction from him.  It is also 

worthy of note to know that the name of the highest oracle in the land which is Agbala is also 

a term used to refer to a woman in the novel and this may not be a mere coincidence. 

Furthermore, the song and its title has succeeded in  raising a conversation concerning the 

gender of the Christian God who is strictly seen as a white male and no other gender can be 

thought of to replace that. The male is seen as the essential; hence, the almighty God must be 

male.  Simon de Beauvoir has seen this relation. He states thus: 

Humanity is male and man defines woman not in herself but as relative to him; she is not 

regarded as an autonomous being…she is defined and differentiated with reference to man 

and not he with reference to her; she is the incidental, the inessential as opposed to the 

essential. He is the Subject; he is the Absolute-she is the Other (xvi).  
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The song however rebels against this status quo. The image of the character of Grande in the 

wick of the lighted candle that lights the universe represents the quotation in the bible where 

Jesus says “I am the light of the world…” (John 8:12). She becomes the fire that showers rays 

of light upon the universe. This is accompanied by the image of this same character sitting on 

the globe and running her hand all over it while singing: “… believe that God is a woman.” It 

is pertinent at this juncture to note that this is considered by many as blasphemy, as God has 

already been assumed to be a white male. This is not the only message this line is trying to 

convey,it is also trying to draw an array of possibilities of what a woman can be.  

Similarly, the images seen in the video juxtapose with the idea of the supernatural in the 

novel. The religion practiced in precolonial Igbo society is polytheistic in nature which 

believes in the existence of Gods and Goddesses.  While the video tries to put forward a 

narrative that places the gender of God as female, the Igbo society in Things Fall Apart 

already recognizes a female god which is the Earth goddess who wields the greatest power in 

the land, a black female as against a white male.  Ani, the goddess, is known as the owner of 

lands and they try to avoid anything that will offend her. The Igbo culture forbids people 

even till this day to commit actions that are deemed as abominations in order not to incur the 

wrath of Ani. Therefore, in the novel, they avoid such behaviors and necessary sacrifices are 

conducted to appease her when such things occur. For instance, when Unoka dies of a 

swelling stomach and he is taken away to the evil forest so as not to offend the earth goddess. 

In addition, when Okonkwo violates the week of peace, he makes sacrifices to appease her. It 

might not be a mere coincidence that one of the greatest men in the land like Okonkwo who 

is favored by his chi can be befallen by a such a misfortune like manslaughter that leads to his 

banishment which is a necessary rite that will douse the wrath of Ani and this comes in the 

heels of Obierika’s reservation for his contribution in the death of Ikemefuna .Obierika  tells 

him that his corroboration to kill Ikemefuna may offend the earth goddess as he notes that 

“Such actions make her to wipe out whole families”(Achebe  53).Okonkwo and his family 

are not wiped out but they are banished which is close to being wiped out.  It is also 

noteworthy to know that the greatest festival in the land, the new yam festival, is for Ani.  As 

stated in the novel, it is one for “giving thanks to Ani, the earth goddess and the source of all 

fertility. Ani played a greater part in the life of the people than any other deity. She was the 

ultimate judge of morality and conduct.  And what was more, she was in close communion 

with the departed fathers of the clan whose bodies had been committed to mother earth” 

(Achebe 29). 

Again, in the song, the supremacy of the woman has been recognized even among the 

animals as we see in the imagery of rabbit- like animals coming out from the hole and 

screaming in animal language. This can be deduced to mean a clarion call to the whole world 

to recognize this new authority. This is accompanied by a split uncountable image of Grande 

coming out from a place with different plants sprouting out of her body. This shows the 
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woman as the source of life without which life cannot flourish. This is accompanied by the 

lines in stanza 5: “I tell you all the things you should know/so baby, take my hand save your 

soul/we can make it last, take it slow hmm”(Lines 1-3) . This line, although seems to be 

talking to a particular person, is actually a warning to everyone that is resisting this change to 

desist from it so that this lasting peace brought about by this harbinger of life can be infinite. 

The line 6 continues:  “And boy, if you confess you might get blessed.” This line tries to tell 

people to confess and recognize the power and supremacy of the woman so as to enjoy the 

fruits it will yield.  This is accompanied by the imagery of a pregnant Grande which further 

underscores the supremacy of the woman as a mother and a source of life.  

 

Similarly, in Things Fall Apart, the supremacy of the woman as the source of life, fertility 

and the symbol of life is enacted.  A woman is supreme and seen as a protector, Mary 

Kolawole argues that: 

To fully apprehend the place of gender a nd feminism in Africa, a historical analysis is as 

important as cultural contextualization. The ideal is not to merge all women under an 

unrealistic canopy of sisterhood, but to recognize and respect specificities, diversities and 

difference… Gender struggles should not efface other canons of self-definition, but enhance 

meaningful dynamic womanhood without being ahistorical or acultural. African gender 

researchers need to transcend the issue of feminism's irrelevance (qtd.in Wale-Olaitan 6) 

This society revers the nature of the woman and does everything powerful to protect her and 

fights anybody that violates her. Thus, when Ogbuefi Ezeugo’s wife is murdered by the 

people of Mbaino, Umuofia threatens to go to war because of her just like Helen of Troy that 

causes the Trojan War. It is also because of a woman that makes it possible for them to be the 

most feared by surrounding villages. Thus, we see in the novel: 

Umuofia was feared by all its neighbours. It was powerful in war and in magic, and its priests 

and medicine-men were feared in all the surrounding country. Its most potent war-medicine 

was as old as the clan itself. Nobody knew how old. But on one point there was a general 

agreement-the active principle in that medicine had been an old woman with one leg. In fact, 

the medicine itself was called agadi nwanyi , or old woman.  It had its shrine in the centre of 

Umuofia, in a cleared spot. And if anybody was so foolhardy as to pass by the shrine after 

dusk, he was sure to see the old woman hopping around (Achebe10). 

This can also be seen as one of the reasons for their reverence of women in the novel. This is 

also recognized in the idea surrounding the name “Nneka” which means Mother is supreme. 

A woman is seen as the harbinger of refuge and hope. The men here as patriarchal as they 

may seem cannot deny this great role and position the woman occupies in their society seeing 

their importance.  As Okonkwo goes into exile in his motherland, the Uncle Uchendu tells 

him: 
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Why is it that one of the commonest names we give our children is Nneka, or ‘mother is 

supreme’? We all know that a man is the head of the family and his wives do his bidding. A 

child belongs to his father and his family and not to his motherland. Any yet we say 

Nneka...A man belongs to his fatherland when things are good and life is sweet. But when 

there is sorrow and bitterness he finds refuge in his motherland. Your mother is there to 

protect you…And that is why we say that mother is supreme (Achebe 106-107). 

In contrast, men in the society of “God Is a Woman” don’t fully understand this power 

wielded by the woman as they continue fighting against it as seen in the image where three 

Lilliputian men continue pushing the character in her belly, this part of the body that is the 

source of procreation as she kneels over them—unperturbed, unrelenting. The “female God” 

however comes to judgement, wielding a huge gavel while quoting: “And I will strike down 

upon thee with great vengeance and furious anger those who attempt to poison and destroy 

my sisters. And you will know my name is the Lord when I lay my vengeance upon you.” 

This is a modified version of Ezekiel 25:17. It shows the wrath of God against the 

oppression of women.  This God, afterwards, shatters the glass ceiling which obstructs the 

woman from reaching her goals with the gavel. Rhiannon in “The Meaning of Ariana 

Grande's “God is a Woman notes that the glass ceiling moment symbolizes the progress 

made by women in the fight for equality.  This moment is accompanied by the scene where 

the woman opens up her vagina and rays of light comes in from the roof where the glass 

ceiling is shattered, lighting up the whole place,  followed by chants from many women that 

seem like heavenly choir singing: “God is a woman.” This goes to show that the war against 

gender inequality has been won.   

However, the women in Things Fall Apart cannot relate as they have been empowered with 

certain tools to achieve their goals and this is done through economic empowerment. 

Whereas the men grow yams, the women grow other kind of crops. We can agree that:  

The analysis of women’s roles in Nigeria’s liberation struggle in the pre-colonial period can 

be understood from the nature of the economic, social and political actions they were engaged 

in that period. During the pre‐colonial period, Nigerian women participated actively in the 

private and public spheres and usually have independent access to resources. The exception to 

this were the women in the Northern part of the country comprising mainly of the 

Hausa‐Fulani whose commercial activities were restricted as a result of the use of the Islamic 

purdah. Even at this, they still made a strong impression on the socio‐political landscape of 

the region (Abdul, Adeleke, Adeyeye,  Babalola, Eyo,  Ibrahim,  Voke‐Ighorodje,  Onose 6) 

The concept of “housewife” is western. So also is the concept behind Oriaku (a woman that 

only enjoys the husband’s wealth) which is a translation of “Mrs” where the woman only sits 

around at home and expects the man to be the sole provider.  It is never in existence during 

precolonial era and that’s why while the men grow yam, women grow cocoyam, groundnuts 

and every other crop so as to be able to cater for themselves. They also help their husbands in 
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their farms. Hence, we can say that economically, women are empowered in Igbo society and 

economic empowerment can lead to arrays of powers and other forms of independence. We 

can conclude that “Culturally speaking curtailing women’s economic participation was 

foreign to most African communities unlike in the same era in Europe where in England, for 

instance the wife fitted into the legal entity of the husband. She was regarded as a minor, a 

non-person and could only be economically and socially custodied by a male”(Uchendu 

qtd.in Orjinta 282). In pre-colonial Igbo society, preventing women from growing yam does 

not come from a place of marginalization; rather, it comes from a place of care where yam is 

seen as a difficult crop to grow and since biologically, they are not as strong as the man, they 

revert to growing other crops like cocoyam.  An Igbo myth tries to proffer an explanation on 

the origin of yam and cocoyam as male and female crop respectively. According to this myth:  

 

When Eri died, the food supply (from heaven) ceased and Ndri at Aguleri complained to 

chukwu that there was no food... and Chukwu told him, he was to kill and sacrifice his eldest 

son and daughter… This killing of eldest son and daughter was carried out and the bodies 

buried in separate graves. Three native weeks later, shoots appeared out of the graves of these 

children. From the grave of his son Ndri dug up a yam… the next day Ndri dug up kokoyam 

from his daughter’s grave… for this reason the yam is called the son of Ndri and kokoyam the 

daughter of Ndri ( Jeffreys qtd.in Chukwu 39) 

There are several attempts by the Womanists to restore the dignity bestowed to African 

women of pre-colonial times, a dignity that is portrayed in Things Fall Apart which “God Is a 

Woman” by Grande is propagating— a position that comes naturally to the Igbo woman in 

precolonial times and has been in place before the culture contact from the Western world. 

There are, however, undeniable facts about the patriarchal society where the woman is 

marginalized but certain dignities and powers are bestowed on the woman which resonates 

with the subject matter of “God Is a Woman” and works pari-passu with the socio-political, 

religious and economic power of the precolonial Igbo woman. 
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Abstract 

This brief essay intends to shed a fresh light on two short stories written by the celebrated American 

author Nathaniel Hawthorne from the perspective of how the ‘self’ is explored; the works to be 

discussed are “The Prophetic Pictures” and “Wakefield”. Concretely, it will demonstrate that the 

author presents a characteristic individual whose self is fragmented in each of the two tales. In other 

words, those characters are separated not only from a common community to which they should 

ordinarily belong but also from themselves—namely, they are fissured inside themselves. The process 

of the argument would go as follows: first, it will explain in what way the self of the characters is 

impaired, then analyze the characteristics, and, in closing, theorize that Hawthorne urges us to review 

our naïve conception of the self and to introspect ourselves from another outlook. Put differently, he, 

by shaking our common notion of the self, goads us to make a brief halt and be self-reflective in this 

bustling world where people often lose themselves. 

Keywords: American Literature, Hawthorne, “The Prophetic Pictures”, “Wakefield”, self 

As far as one can judge from existing publications, it would not be erroneous to 

regard Hawthorne as an established member in the pantheon of American literature. Both 

general readership and literary scholars of various countries have displayed an interest in his 

works, and diverse critical interpretations which have been accorded to them could be 

reckoned as testimonies of their narrative richness. 

Isolation or solitude is one of several qualities which are often considered characteristic of the 

pieces produced by the writer; an antique but incisive study of Pryse investigates The Scarlet 

Letter from that sort of outlook and states that “every single individual in The Scarlet Letter 

is, though having contacts with others on the surface, in desperate isolation from one another” 

(277), while Otani’s more recent essay presents the opinion that Judge Pyncheon in The 

House of the Seven Gables is “a fine type of modern people who suffer from both the 

inseparable fetters and the sheer lack of bonds” (28). 

In addition to the studies, those which inspected Hawthorne’s texts with conceptions of other 

disciplines have provided profound insight. For instance, the first chapter of Kennedy’s 

ambitious thesis dissects “Ethan Brand” and its alienated protagonist with the aid of the 

sociological notions of Gemeinschaft (community) and Gesellschaft (society), and 
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convincingly demonstrates that the text encourages readers “to think over the importance of 

the former kind of social relations” which are “based upon intimate personal and familial 

bonds”, rather than the latter that is “based upon impersonal interests” (11). Each of the 

previous studies has adequate coherence and merits on its own, and poking holes in them 

would be not only bootless but also counterproductive.  

Nevertheless, every one of Hawthorne’s texts seems by no means reducible to any one 

construal, and the interpretative potentiality of them would never be exhaustible by the whole 

of the past and future interpretations. 

“The Prophetic Pictures” and “Wakefield” are the precise examples of such texts. In each of 

the two, Hawthorne sets forth a figure whose self is in fragments; those characters are 

separated not only from a human community outside them but also from themselves; put 

differently, there are fissures inside them. Below this paper will explain in what way their self 

is impaired, analyze its traits, and, in closing, theorize that Hawthorne urges us to review the 

naive conception of our self and to introspect ourselves from another perspective. 

“The Prophetic Pictures”: A Man’s Self Dominated by his Occupation 

Though not as famed as “Wakefield” which will later be analyzed, this tale has often been 

dealt with in the sphere of literary criticism; for instance, by meticulously tracing its source 

materials and inspecting literary modifications which Hawthorne executed, Ducey judges it to 

be “a salient evidence of Hawthorne’s capability to turn a sterile report into a literary 

masterpiece” (18).  

As the title portends, it concerns a painter and his pictures. The story begins to unfold when a 

couple commissions him to paint their portraits. He is introduced as a man endowed with a 

“natural gift of adapting himself to every variety of character” (Hawthorne, “The Prophetic 

Pictures” 166). That his talent is exceptional is accentuated again and again; the narrator 

commends him to the extent of proclaiming that “he had studied the grandeur or beauty of 

conception, and every touch of the master-hand, in all the most famous pictures, in cabinets 

and galleries, and on the walls of churches, till there was nothing more for his powerful mind 

to learn (Hawthorne, “The Prophetic Pictures” 168).  

Above all, he is proficient in drawing portraits; the capability is explained in the following 

manner: “In most of the pictures, the whole mind and character were brought out on the 

countenance, and concentrated into a single look” (Hawthorne, “The Prophetic Pictures” 

170). That the painter himself has a keen awareness of the mastery could be known from the 

fact that the major part of his oeuvre are portraits.  

 



Litinfinite Journal 
ISSN: 2582-0400 [Online]                                                                                                                                                                                                         
CODEN: LITIBR 
Vol-1, Issue-1 (2nd July, 2019) 
Page No: 34-40 
DOI: 10.47365/litinfinite.1.1.2019.34-40 
Section: Article 

36 
 

Yet, his most incredible prowess is not producing a lifelike copy on canvas; he is able to paint 

a person “in any act or situation whatever—and the picture will be prophetic”; to paraphrase, 

“his penetrative eye” can foresee those events which will befall to the painted person 

(Hawthorne, “The Prophetic Pictures” 172-173; italics mine). 

What he spots in the future of the lovers is a catastrophic tragedy. But the man displays no 

will to intervene to prevent the doom from betiding since he identifies himself almost 

exclusively as a painter and can no longer cherish a human interest in others. For him, the 

couple is only a subject to draw and to exhibit his skill; therefore, he, despite the awareness 

that he “might change the action of these figures”, makes no attempt to save them 

(Hawthorne, “The Prophetic Pictures” 176). 

In order to understand his conduct more properly, a discussion Fritz Pappenheim, a German-

born U.S. sociologist, sets forth in his analysis of a propensity of modern people would be 

helpful. Comparing a woman pulling out teeth of a hanged man in a Goya’s painting with a 

real photographer who was given an award because of his picture which had vividly captured 

the tortured face of a man run over by a car, he points out a striking similarity between them; 

for them, their human selves are consumed by their jobs, which lead them to view only those 

aspects of others which are instrumentally useful; namely, they, with their mutilated self, 

cannot recognize the plain fact that the objects before them are individuals who should be 

treated with due respect (Pappenheim 11-12).  

That is exactly the condition into which the painter has fallen. Even as he is conscious that 

the prophetic vision that he innately possesses could be employed for better purposes, he uses 

it solely for his occupation and his artworks, remaining aloof himself from others: 

Like all other men around whom an engrossing purpose wreathes itself, he was insulated from 

the mass of humankind. He had no aim—no pleasure—no sympathies—but what were 

ultimately connected with his art. Though gentle in manner, and upright in intent and action,  

he did not possess kindly feelings; his hear was cold; no living creature could be brought near 

enough to keep him warm. (Hawthorne, “The Prophetic Pictures” 178; emphasis mine) 

After some years, he revisits the couple; still, the aim is to confirm whether his prophecy will 

come true. The narrator informs us of his mental state: “Reading other bosoms, with an 

acuteness almost preternatural, the painter failed to see the disorder of his own” (Hawthorne, 

“The Prophetic Pictures” 180). Consequently, upon crossing the threshold of the house, he 

exclaims: “The Portraits! Are they within?” (Hawthorne, “The Prophetic Pictures” 180), and 

hurries to behold the realization of the foreseen occurrence. 
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Though the doom is barely forestalled, what is important is that the man’s self is entirely 

dominated by his being a prophetic painter; to express differently, he loses himself in his 

being an artist, which is actually a portion of his self. Hawthorne never names this painter 

throughout the story, which implies that he may have been cognizant of our harmful 

proclivity to equate a person with her or his occupation. It is doubtless true that our 

profession is highly important, but it should not be given superiority over our being human. 

When one forgets this and lets her or his self be fragmented, a tragic outcome would come to 

pass. It is remarkable that Hawthorne succeeds in prophetically creating a type of modern 

people who are absorbed in their daily routine and whose selves are unknowingly 

undermined. 

“Wakefield”: A Straying Soul 

Composed of less than 3,500 words, this narrative, which some have ranked as the best short 

story of Hawthorne (Borges 40; Pryse 43), has also been read from miscellaneous 

perspectives. Although set in an old period when a man who goes out equips himself with “a 

drab greatcoat, a hat covered with an oil-cloth, top-boots, an umbrella in one hand and a 

small portmanteau in the other” (97), almost every person who reads it would be astonished 

to discover elements that might strike her or him as peculiarly contemporary. 

Its plot mainly concerns its protagonist called Wakefield. Being a middle-aged man who has 

led an unexceptional life in London, he is the last person to perform something startling, with 

the narrator saying, “Had his acquaintances been asked who was the man in London the 

surest to perform nothing today which should be remembered on the morrow, they would 

have thought of Wakefield (Hawthorne, “Wakefield” 97). The wife with whom Wakefield 

lives is alike an everyday sort of person; they are a couple in which no one would discern 

even a slight potential for a commotion or a drama.  

Nonetheless, this common man carries out an act which is “the strangest instance on record of 

marital delinquency and, moreover, as remarkable a freak as may be found in the whole list 

of human oddities.” (Hawthorne, “Wakefield” 96). What is the most remarkable is that the 

man himself has little idea of why he does it; in other words, his conscious self by no means 

grasps his weird deed nor its driving force. 

One day in November, a prankish scheme to surprise his wife occurs to Wakefield; he thinks 

that “a whole week’s absence” could perplex his good lady (Hawthorne, “Wakefield” 98). 

Then, however, noticing the absurdity of his plan immediately after the departure from his 

home, the man soon comes back to his neighborhood; yet, feeling embarrassed, he does not 

return home directly. Instead, he finds himself “in the next street to his own and at his 

journey's end” (Hawthorne, “Wakefield” 98). Amid “the wide and solitary waste of the 



Litinfinite Journal 
ISSN: 2582-0400 [Online]                                                                                                                                                                                                         
CODEN: LITIBR 
Vol-1, Issue-1 (2nd July, 2019) 
Page No: 34-40 
DOI: 10.47365/litinfinite.1.1.2019.34-40 
Section: Article 

38 
 

unaccustomed bed”, Wakefield makes a determined remark: “I will not sleep alone another 

night” (Hawthorne, “Wakefield” 98).  

But, things do not go in accordance with his anticipations. He is to spend a much longer time 

without showing his face to his partner; it stretches over twenty years. Of note is that those 

reasons to which the narrator ascribes this uncanny phenomenon originate from the 

fragmented self of Wakefield—i.e., the protagonist is driven by internal motives which stem 

unquestionably from him, but are unknowable for him. 

On the following morning, he ruminates over “what he really means to do”; and yet, he 

cannot reach a conclusion, with the narrator stating: “Such are his loose and rambling modes 

of thought that he has taken this very singular step with the consciousness of a purpose, 

indeed, but without being able to define it sufficiently for his own contemplation” 

(Hawthorne, “Wakefield 98-99). In this passage, a reader could descry a palpable example 

which evinces the fragmentation of Wakefield’s self. Notwithstanding the resolution not to 

sleep alone anymore, he is somehow hampered from returning home. Neither Wakefield nor 

the narrator is capable of clarifying the rationales: “A great moral change has been effected. 

But this is a secret from himself” (Hawthorne, “Wakefield” 99). 

That he is incognizant of himself proves to be almost fatal. At one time during the first 

decade of this errant existence, he knows that his wife is in a critical condition; still, despite 

the fact that it takes only several steps to get there and he sometimes says to himself that “it is 

but in the next street” (Hawthorne, “Wakefield” 100), he could not cease from hiding. What 

is worse, although “hitherto he has put off his return from one particular day to another”, 

thence “he leaves the precise time undetermined.” (Hawthorne, “Wakefield” 100). 

It requires another decade for him finally to get back home again, during which he once 

encounters his wife on the street, though she does not recognize her husband in him; 

furthermore, he becomes aware of his disconnected self, voicing: “‘Wakefield! Wakefield! 

You are mad!’” (Hawthorne, “Wakefield” 101). The most telling is that his return is 

prompted by an inexplicable inducement which some may consider being a sheer 

happenstance. When he just passes by the house “which he still calls his own”, he is 

overtaken by an evening shower, whereupon, in order probably to evade the “autumnal chill”, 

“he ascends the steps” and enters into his home for the first time in two decades (Hawthorne, 

“Wakefield” 102). 

Allowing for the fact that societal structures were rapidly changing when Hawthorne wrote 

this piece, it does not erroneous to reckon one of its primary themes as the importance of 

maintaining one’s position in society.  Nevertheless, readers could not help but detect 

something oddly contemporary in Wakefield’s deed. As we have surveyed above, Wakefield, 

staying in a room which is within a stone’s throw of his original abode, never returns to it for 
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twenty years without any specific reason, while his eventual homecoming is occasioned by an 

accidental chance. One should note that his actions never square with his intention, and vice 

versa: although he incessantly plans to go back during the period, they by no means come 

true. 

What has hindered him from doing such a simple act as opening a door of his own dwelling? 

No external factor like an authoritative institution, without doubt, can be cited; hence, we 

should heed elements inside him. Remember that what characterizes Wakefield throughout 

the tale is an incompatibility between what he intends to do and what he actually performs. 

Such a state results from the fragmentation of one’s self, which has become a prevalent 

symptom since the inception of the modern age (Ingerman i-xii; Berger et al. 23). 

It is astounding that Hawthorne grasped what was beginning in the minds of his coeval 

people. We could easily find ‘a’ Wakefield in workplaces, classrooms, and even in ourselves. 

I admit that Hawthorne does not succeed in a thorough theorization upon this particular state, 

whereas Gilles Deleuze and Felix Guattari did in the last century (36-41). But the man he 

created in this brief narrative is as powerful as their argument in terms of the ability to urge 

us to rethink our naïve view about our self; it would be remiss of us not to listen to these 

valuable whispers from the text: we are sometimes not as unified as we think—fragmented. 

As shown above, we should now recognize the fact that “The Prophetic Pictures” and 

“Wakefield” own a significant aspect which issues a challenge to our customary view of the 

self. 

Of course, as stated in the introductory part, this attribute is only one of the variety of 

properties which Hawthorne’s works possess, and the author of this paper has no intention to 

insist that it is the most vital quality of the prominent writer; still, it would be careless of us 

not to perceive his penetrative eye for our credulous inattention to a matter of commonly 

accepted knowledge. One can recognize this kind of shrewd observation not exclusively in 

the stories examined above; “Rappaccini’s Daughter” and “Egotism, or the Bosom Serpent” 

would be suitable subjects for a future study from this perspective. 

Today we live in a world where relationships with others and ourselves are increasingly 

becoming complex; in such a condition, it is obvious that one should make incessant efforts 

to comprehend both of the two, if not completely, as exactly as possible. Considering this, it 

would not be a prudent move to ignore the callings of Hawthorne’s texts which remind us of 

Merleau-Ponty's famed statement that “true philosophy consists in relearning to look at the 

world” (xxiii); they, by debunking our common ideas of the self, encourage us to make a 

brief halt and reflect upon ourselves in this bustling world. 
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Abstract 

This paper presents two prominent themes of the novel Such a Long Journey. Parsis in India are a 

demographically and socially declining community. They once enjoyed a higher social status, 

however, with passing time they are reduced to second class citizens. This fact remains a major 
dissatisfaction for them. They, at the same time, take immense pride in their cultural identity. The 

various rituals related to their day to day chores and even during death are very different from the 

others’. This gives them a separate ethnic identity, which they cherish. A depiction of the lives, 

customs and displeasure of the Parsis living in India is highlighted in this write up. Politics too 
remains another noteworthy theme which is discussed here. The political setback centrally and 

locally, as perceived by the common mass, has a direct impact on their wellbeing. The scheming 

government at the center shudders the lives of the protagonist and his close ones. At the same time its 
incapability to handle situations of war or performing the duties towards the citizens, leave them in 

contempt. The inertness of the municipality too in doing its important duties leave the residents 

disgusted. Both these masterfully intertwined themes are studied in this research paper. 

Keywords: Parsi, Parsi Community, Indian politics.  

The growth of Indian writing in English is exceptional. From the likes of Mulk Raj 

Anand, R. K. Narayan, Jayant Mahapatra to Arundhati Roy, Salman Rushdie, Shashi 

Deshpande etc., literature lovers have tasted India in its bare reality. As soon as any writer’s 

creativity is out in black and white, the writer gets drawn under the spot-light. And Rohinton 

Mistry is no exception to it. Such a Long Journey (1991), which happens to be Mistry’s debut 

novel, acquaints us with how brilliantly he uses and sometimes experiments with his 

language. The accent he uses gloriously to tell his tale and the description of the piquant 

reality of the common man getting entangled in the socio- political issues of the society as 

well as the country is absolutely crafty. Considered a masterpiece, Such a Long Journey, 

heralds Mistry’s arrival as a gifted novelist. This paper delves into two such dominant 

themes, which shape the entire novel. First, the declining social stature of Parsis in post 

independent India that remains one of the gravest concerns for the Parsi community. Their 

dissatisfaction is beautifully portrayed through an internal analepsis technique. Second, 

politics that strikes the characters’ lives stands as another major theme in the novel. The 

manner in which the political scenario happens to directly have an impact the common mass 

is equally laudable. 
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Rohinton Mistry’s works instantly draw our attention towards the Parsi Community, for the 

Parsis and their culture are one of the most dominating aspects of Mistry’s novels. The Parsis 

are a small, united and religious community in India. They are followers of Zoroastrianism, 

the faith originally propagated by the prophet Zoroaster between 1500 B.C. and 600 B.C. 

Parsis are basically, the natives of Iran (ancient Persia). Their ancestors fled due to Islamic 

persecution during 800 A.D. and settled in India. With thirteen hundred years on Indian soil, 

the Parsis have lived the ups and downs of life. They embraced modern education and 

became successful in industry and commerce. They enjoyed good relations with the British 

colonizers and surged ahead to become the most westernized of all Indian communities. This 

not only alienated them from the Indian mainstream, but also cut them off from their own 

Parsi roots (Bharucha 74). Surely enough independent India had something else in store for 

them. Their exalted social position was gradually eroded and now they have been 

marginalized- thought of as a minority group. This contemptuous condition influenced yet 

another Parsi Diaspora, this time to the West. 

Such a Long Journey wove a vivid picture of the Parsi community in India. The culture, 

customs and their concern for the declining status of their community is well depicted in the 

novel. According to Jaydipsingh Dodiya, the concern of Parsi community figures 

prominently in Such a Long Journey. The inhabitants of Khodadad building are 

representatives of a cross-section of middle-class Parsis expressing all the angularities of 

dwindling community. The novel also focuses on some customs and rituals of the Parsi 

community (6). The very opening lines of the novel, effortlessly inserts the reader’s mind into 

the Parsi environment: 

The first light of the morning barely illumined the sky as Gustad Noble faced 

eastward to offer his orisons to Ahura Mazda. The hour was approaching six, and up 

in the compound’s solitary tree the sparrows began to call. Gustad listened to their 
chirping every morning while reciting his Kusti prayers (SLJ 1). 

The kusti or the gridle must be tied with ‘Vohu Manik Vastra’- the garment of Vohumana, 

the good mind. One is not a true Zoroastrian till he or she is invested with sudra and kusti, the 

two great ambles of their reigion. The religious significance of the kusti could be very well 

observed during the Morning Prayer done by the protagonist Gustad Noble. 

The funeral procession of Gustad’s colleague Dinshawji and Gustad’s best friend Jimmy 

Billimoria to the Tower of Silence or Dakhma, throws light on yet another custom of the 

Parsis. The Tower of Silence is one of the central symbols of the Parsi culture which 

distinguishes it from other cultures. Whenever death occurs in a Parsi household, a corner of 

the sick room is washed and a clean sheet is spread. The priest lights the sacred fire with 

sandalwood and chants prayers to soothe the departing soul. A close relative or a dear friend 

whispers “the Yatha Ahu Varyo, five times, and Ashem Vahoo, three times” (336). Then two 

men take bath, recite the kusti, put on clean white clothes and enter in the room holding a 

piece of white tape, to withstand any infection from the corpse. The whole body is covered 

with a white shroud except the face. Three kashas or circles are drawn round the corpse. Then 

the sag-did (sag-dog; did-sight) ritual takes place. A dog is brought and made to look at the 

body to ensure that there is no life. 
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After having done the initial ceremony for the dead the nassasalers (professional pallbearer) 

carry the body to the Tower. The men follow in “twos or threes, linked by white 

handkerchiefs” (252). Only the nassasalers are allowed inside the Tower, where they keep the 

dead body on the outermost of three concentric stone circles. Then with special hooked rods 

tear off the cloth to make the body naked for the vultures, who feed upon it. In the meantime 

outside the Tower the men offer prayers to the dead’s ascending soul. Then they wash their 

hands and faces, do their kustis and return. In order that the water, the fire and the earth are 

not made unclean, the Parsis prefer being eaten up by vultures, unlike the Hindus, Muslims or 

Christians, which surely provide them a separate identity. 

Another significant aspect is also prevalent in Mistry’s maiden novel which is the 

concern of the Parsis for their declining status. The Parsis were once the masters of banking 

but the present situation is such that they have lost all their glory. Moreover, with the advent 

of the Shiv Sena in Maharashtra government, their condition has even more deteriorated. 

They hold the government responsible for their demotion to second-class citizens. They never 

miss a chance to accuse the government to show their contempt. The existing threats to the 

Parsi family and community are very clearly depicted by Mistry. According to Dodiya, 

Rohinton Mistry: 

Presents his community through the different narratives of his characters who 

invariably express their concern for their community and the changes that affect their 
community. Since their fate is bound up with the fate of their community, their stories 

tend to be the stories of their community. By centralizing their community in their 

narratives, they preserve and protect themselves and thus they throw light on the 

existing facts (93). 

Though, the novel is enveloped with the essence of the Parsi religion, Mistry narrates a story 

rich in subject matter, characterization and symbolism. Set in India, the novel highlights the 

chaotic times of 1971, during which India and Pakistan went to war over the liberation of 

East Pakistan, now, Bangladesh. The political context creates certain unavoidable 

circumstances, thus engulfing the protagonist, his family members and friends. 

Mistry has a firsthand knowledge about the political history of India. Having spent twenty-

three years on the Indian soil, he has learnt a lot about the socio-political background of our 

country. The Indira Gandhi Government of 1970’s was the cause of much dissatisfaction, 

especially for the Parsis, and hence corruption, politically motivated schemes, political 

decisions, common people’s sufferings, caste problem, etc. occupy considerable space in the 

novel. Mistry skilfully parallels public events involving Indira Gandhi with the misfortunes 

of the novel’s principal characters. The chief theme is the Nagarwala Conspiracy case in 

which the Prime Minister gets directly involved. The fictional enactment of this case brings 

turmoil in the life of the protagonist, Gustad Noble. 

There are numerous references to the wars or the events related to war against the 

neighbouring countries. Events such as the 1948 Pakistan invasion of Kashmir, Indo-China 

war in 1962, Indo-Pak war during 1965 and 1971 and the birth of Bangladesh are knitted well 
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within the story. Year 1962 was both a remarkable and a dreadful year for India as well as 

Gustad. He saw the birth of his youngest daughter Roshan and, in the same year, he met with 

an accident in an attempt to rescue his son. This broke his hip, which left him limping for the 

rest of his life. The year 1962 also experienced the Indo-China clash in which India saw, 

“such a humiliating defeat, everywhere people talking of nothing but the way Chinese had 

advanced as though the Indian army consisted of tin soldiers” (9). This thrashed Nehru’s 

utopia and his slogan ‘Hindi-Chinese bhai-bhai’ proved wrong. The common man rated this 

as Nehru’s incapability to handle political disturbances, unlike Lal Bahadur Shastri, whose 

proficiency was seen during “the twenty one day war with Pakistan in which he fared better 

than Nehru had in the War with China” (114). 

Apart from this, Nehru was entangled in family controversy with his son-in-law, Feroz 

Gandhi. He was more interested in securing a place for his worthy daughter as his successor, 

ceasing to be a defender or champion of the downtrodden. On the other hand Lal Bahadur 

Shastri, the man who was “short in height but tall in brains” (114) emerged as a hero. The 

people found a new ray of hope with his coming to power. They expected a better and 

brighter future under his administration. Quite naturally, his sudden demise raised several 

fingers of suspicion in several directions from Pakistanis to Russians to the rotten Indian 

politics. Consequently when Indira Gandhi came to power after the death of Shastri, 

corruption reached its peak. 

The fictional enactment of the Nagarwala case by Gustad’s estranged friend Major Jimmy 

Bilimoria clearly hints at Mistry’s intention to bring to light, the pungent political issues. 

Gustad came face to face with an entirely new story, when he met his best friend Jimmy at 

the hospital. Jimmy narrated to him the entire fact of how he was trapped and was made 

guilty by the master-mind PM. Under the numbing clutches of the injections he told the truth 

with great effort. The truth was that he got an exciting offer from the Prime Minister’s Office 

to join the Research and Analysis Wing. He was asked to join as a management consultant. 

But to his utter surprise, Indira Gandhi was using RAW like “her own private agency. Spying 

on opposition parties, ministers… anyone. For blackmail” (270). Jimmy felt sick at this and 

he applied for transfer. 

Meanwhile the condition in East Pakistan had deteriorated. Elections, civil disobedience, 

slaughters, blood-sheds and what not! Jimmy was right away interested to help the guerrilla 

movement and so was again called by the Prime Minister’s office for an interview. There he 

was given the charge of training and supplying the Mukti Bahini. But “Money was the main 

thing for Mukti Bahini. Without money, no supplies, no explosives, no guns… nothing. We 

needed a regular allocation, a budget” (272). Hearing this Indira Gandhi said that she will talk 

to the chief cashier to lend sixty lakh rupees to a Bangadeshi Babu and instructed Jimmy, 

“Next morning go to State Bank, meet chief cashier, ask for sixty lakh rupees… don’t tell 

chief cashier name or RAW identity. Only Bangladeshi Babu… come for sixty lakh” (272). 

In this manner he withdrew the sixty lakh rupees from the State Bank disguised as a 

Bangladeshi Babu. 

Indira Gandhi had made certain plans to protect herself and trap Jimmy. She being a political 

leader had many enemies and if her enemies found that the enormous amount of money was 
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taken out from the bank at her request, they could use this information against her. So she 

asked Jimmy to write a confession that he had imitated her voice because he needed the 

money to help Mukti Bahini. Jimmy agreed without thinking much about the consequences. 

It was later when he himself went to the camp for an inspection, he found the truth. He was 

shocked at their condition, “Ragged condition… bare feet, torn clothes, no helmets. A few 

had guns… rest drilling with sticks, branches. Something terribly wrong…” (278). What 

happened to the new financing? Where has all the money gone which was withdrawn for this 

purpose? Such questions rocked his mind and stunned his senses. He made investigations and 

found out that the money was seized by the Prime Minister’s office and sent to her private 

account. The money was kept for her personal use. 

This made Jimmy restless and he decided to take out ten lakh rupees from the account 

and sent it to Gustad, for if the Prime Minister can benefit herself from the money then why 

not him and his friends. But he was wrong to think so. A case was made against him based on 

his confession. All they wanted was the missing ten lakh. Therefore Jimmy asked Gustad to 

return the ten lakh rupees. After the money was returned he was released and transferred to a 

hospital for treatment as his health worsened due to the ill-treatment in jail. In this manner he 

was tricked and trapped cleverly before being gulped by the political schemes. 

Such a Long Journey has also attacked Indira Gandhi for the nationalization of banks, for her 

encouragement to make a separate Maharashtra state that caused bloodshed and riot, and for 

her creation of Shiv Sena to divide people on class basis. Indira Gandhi’s idea to nationalize 

the banks was loathsome to the Parsis as earlier Parsis were considered the kings of banking 

and were respected for the same. But nationalization had spoiled everything. Gustad says, 

“Nowhere in the world has nationalization worked. What can you say to idiots” (38). Mrs. 

Gandhi’s decision to give a separate identity to Maharashtra resulted in rioting and bloodshed 

thus destroying the peace of the nation. With the formation of Shiv Sena the conditions 

worsened. “The Sena raised the bogey of “the other”- the religious other, the Muslim; the 

linguistic other, especially Tamil speakers; and the regional other, those who came from other 

parts of India” (Bharucha 28). Amidst such decision makings the Parsis were the worst 

sufferers for they had lost the authority and status of which they were used to before 

independence. Being demoted to second-class citizens their future became unpredictable and 

possibly blank. 

Along with the corrupted center, the Municipality too is shown as a nuisance for the common 

man. The municipality is shown as not paying heed to people’s problems and hence its entire 

mending works remain pending. The petitions and letters of complaint against overflowing 

sewers, broken water-pipes, pot-holed pavement, rodent invasions, bribe extracting public 

servants, uncollected hills of garbage, open manholes, shattered street lights etc. are 

consistently ignored. The corruption at the center extended its branches to the periphery as 

the Municipality too is shown as a nuisance for the common mass. The incapability to uplift 

and strengthen the nation remains a bitter truth. This is the reason why politics turns out to be 

a debatable issue in most of the chapters of the novel. 

Rohinton Mistry proves himself to be an expert in delineating the middle-class and lower 

middle-class Parsi families. His fiction ranges from the 1960s, through the Emergency, to 
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contemporary India and shows how the political upheavals hamper the daily life of the 

common mass. With great subtlety he describes the routine of the people, their daily chores 

from morning to night, constantly safeguarding it from the ‘larger-than-life’ concept. His 

protagonists are unlike Shakespearean heroes who are full of zeal, vigour, and courage; who 

belong to the highest level of society and make their destiny themselves. Mistry’s characters 

are very common, down to earth, easily moved by emotions and are governed by the 

incidents happening around them. Pramod K. Nayar gives a similar opinion when he writes 

the foreword to The Novels of Rohinton Mistry: A Critical Study. He says, “Mistry’s realism 

enables the smooth expression of, the everyday and the common which assumes paramount 

importance. Mistry’s characters are believable in their very ordinariness”(viii). 

Though not a prolific writer, Rohinton Mistry is yet formidable and one of a kind. What 

remains noteworthy is the subject of all his writings that highlight life of Parsis in Bombay. 

Mistry successfully conveys the common human issues of spiritual questions, alienation, fear 

of death, family problems and economic hardships. However, hope prevails in these stories, 

as Mistry’s compassionately drawn characters survive and work through difficult 

circumstances towards a brighter future. His novels have helped him in earning a distinct 

place in the annals of the post independence Indian English fiction. His eminence as a 

novelist lies in his endeavours to narrate his community, his country and crises of humanity 

in fictional terms, in a manner in which only Rohinton Mistry can do. 
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Abstract 

Film is a powerful medium that plays an important role in establishing communication and providing 

entertainment. Satyajit Ray is one of the directors of Bengali films. The movie ‘Gupi Gain Bagha 

Bain’ is an outstanding creation of the time-honored Bengali film director Satyajit Ray. Made in 1969, 
the film revolves around the simplicity of human behavior, love of nature, war strategy, politics,  

music, etc. The film revolves around two male characters – Gupi-Bagha. Both of them are passionate 

and addicted to music and music, but have been dismissed as inexperienced. This movie is the story of 

the world victory of two outcast characters. This article attempts to explain / analyze the symbols used 
in the movie in the light of film studies. According to modern archaeologists, we are actually living in 

a sign world, where each of the symbols has a message. 

Keywords: Symbolism, Imagism, Film-Study, Film theory, Language 

সত্যজিৎ রায়ের ‘গুজি গাইন বাঘা বাইন’ চলজিয়ে প্রত্ীয়ের বযবহার: এেটি জচহ্নত্াজিে 

ির্যায়লাচনা 

সারসংয়েি 

চলচ্চিত্র শচ্চিশালী মাধ্যম যা যযাগাযযাগ স্থাপযে এবং চ্চবযোদে প্রদাযে গুরুত্বপূর্ণ ভূচ্চমকা রাযে। বাংলা চলচ্চিযত্রর 

অেযতম পচ্চরচালক সতযচ্চিৎ রায়। কালিয়ী বাংলা চলচ্চিত্র পচ্চরচালক সতযচ্চিৎ রাযয়র অসামােয সৃচ্চি ‘গুচ্চপ গাইে 

বাঘা বাইে’ চ্চসযেমা। ১৯৬৯ চ্চিস্টাযে চ্চেচ্চমণত এই চ্চসযেমাটি মােব আচরযর্র সারলযযবাধ্, প্রকৃচ্চতযপ্রম, যুদ্ধেীচ্চত, 

রািেীচ্চত, সঙ্গীত ইতযাচ্চদ চ্চবষযয় আবচ্চতণ ত। এই চলচ্চিত্রটি এচ্চগযয়যে দুই পুরুষ চচ্চরত্রযক চ্চঘযর- গুচ্চপ-বাঘা। দ’ুিযেই 
বাদযবািো ও সঙ্গীযতর প্রচ্চত ভীষর্ অেুরি এবং আসি, চ্চকন্ত প্রচ্চতভাহীে বযল চ্চবতাচ্চিত। সমািচুযত দইু চচ্চরযত্রর 

চ্চবশ্বিযয়র কাচ্চহেী এই চ্চসযেমাটি। এই প্রবযে চলচ্চিত্র অধ্যয়যের আযলাযক চ্চসযেমাটিযত বযবহাচ্চরত প্রতীকগুযলা বযােযা 
/ চ্চবযেষর্ করার প্রয়াস যেওয়া হযয়যে। আধ্ুচ্চেক চ্চচহ্নতাচ্চিকযদর মযত, আমরা আসযল একটি চ্চচহ্ন চ্চবযশ্ব বসবাস 

করচ্চে। যযোযে প্রচ্চতটি চ্চচযহ্নর এক একটি বাতণ া আযে। তাই বক্ষ্যমাে প্রবেটিযত উি চ্চসযেমায় বযবহৃত প্রতীকগুযলার 

চ্চচহ্নবযবযেদ করা হযয়যে। সমগ্র চলচ্চিত্রিযুি বহুমাচ্চত্রক চ্চচযহ্নর বযবহার এবং প্রতীকময় উপস্থাপে এই কালিয়ী 
চ্চসযেমাযক কযর তুযলযে চ্চচহ্নতাচ্চিক সফল যেক্সযে। 

 

সূচনা:  চলচ্চিত্র বা চ্চসযেমা শচ্চিশালী যযাগাযযাগ মাধ্যম। উেচ্চবংশ শতযকর যশযষ পৃচ্চিবীর বুযক 

যসরা এক আচ্চবস্কার এই চ্চবযোদে মাধ্যমটি। ইংযরচ্চি ‘যমাশে চ্চপকচার’ যিযক চলচ্চিত্র শেটি 
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এযসযে। যাযক বলা হয় চ্চবযশষ চ্চশল্প মাধ্যম। প্রচ্চতচ্চদযের যাচ্চপত িীবে চ্চকংবা রূপকিার কল্পিগযতর 

োো দশৃযযক কযাযমরার মাধ্যযম প্রাযুচ্চিক দক্ষ্তা ও কলাযকৌশযলর আশ্রযয় একটি চলচ্চিত্র চ্চেচ্চমণত 

হয়। চলচ্চিত্র মলূত একাচ্চধ্ক যেযমর যযৌি আর ক্রমসমন্বয় উপস্থাপে। যার ফযল একাচ্চধ্ক চ্চস্থরচ্চচত্র 

দ্রুতগচ্চতযত দশণক যচাযে সচল হযয় ওযে। চলচ্চিত্র সম্পযকণ  বলা যায়- 

‘অযেযকর আপচ্চি সযিও চ্চসযেমাযক চ্চলচ্চেত ভাষার মযতাই একটি যযাগাযযাগ মাধ্যম চ্চহযসযব 

যদো হযয়যে। এই িেয ভাষা সম্বযে যয বুচ্চদ্ধবৃচ্চিক ও েৃ-তাচ্চিক ধ্যাে-ধ্ারর্া ততচ্চর হযয়যে, 

যসসব চ্চসযেমার যক্ষ্যত্রও প্রযয়াগ করা হযয়যে।’ (হাই, ২০১৪: ৩৫)  

চলচ্চিত্র শচ্চিশালী মাধ্যম যা যযাগাযযাগ স্থাপযে এবং চ্চবযোদে প্রদাযে গুরুত্বপূর্ণ ভূচ্চমকা রাযে। 

বাংলা চলচ্চিযত্রর অেযতম পচ্চরচালক সতযচ্চিৎ রায়। চ্চযচ্চে মজ্জাগত দক্ষ্তায় চলচ্চিত্রযক শুধু্ 

চ্চবযোদযের হাচ্চতয়ারই কযর তুযলেচ্চে, চলচ্চিত্রযক পচ্চরর্ত কযরযেে যযাগাযযাযগর মাধ্যম চ্চহযসযব। 

যার অেবদয চ্চশল্পভাবোয় ‘গুচ্চপ গাইে বাঘা বাইে’ (১৯৬৯) যপযয়যে চ্চশল্পমােসমৃদ্ধ চলচ্চিযত্রর 

মযণাদা। বক্ষ্যমাে প্রবযে ‘গুচ্চপ গাইে বাঘা বাইে’ (১৯৬৯) চলচ্চিত্রটি চ্চকভাযব প্রতীক বযবহাযরর 

মাধ্যযম একটি রূপক কাচ্চহচ্চে বা ভাবো ততচ্চর কযর চ্চচহ্নতাচ্চিক পযণাযলাচোর মাধ্যযম তার 

অেুসোে করা হযব। 

 জসয়নমার সারেথা: ‘গুচ্চপ গাইে বাঘা বাইে’ চলচ্চিত্রটি মুচ্চি যপযয়চ্চেল ১৯৬৯ সাযলর ৮ই যম। 

উযপন্দ্রচ্চকযশার রায়যচৌধু্রীর রূপকিা অবলম্বযে চ্চেচ্চমণত এটি। সতযচ্চিৎ েুব সাবলীল ভাযব 

সাচ্চহতযযক বচ্চি কযরযেে যসলুলযয়যের চ্চফতায়। মূলত চ্চশশুযদর িেয হযলও তা সব বয়যসর 

দশণকযদরই উপযভাগয। সমযয়র  যেযম আেযক ো যিযক তা চযল আযস শূেযশতযকর সময় উপযযাগী 
চলচ্চিত্র ভাবোয়। এই চলচ্চিত্রটি এচ্চগযয়যে দইু পুরুষ চচ্চরত্রযক চ্চঘযর, তাাঁরা গুচ্চপ-বাঘা। দ’ুিযেই 

বাদযবািো ও সঙ্গীযতর প্রচ্চত ভীষর্ অেুরি এবং আসি। চ্চকন্ত তারা প্রচ্চতভাহীে বযল চ্চবতাচ্চিত। 

চ্চবতাচ্চিত দইু োয়যকর োোে কমণকাযে দইু রািয রক্ষ্া পায় একটি বি যুদ্ধ যিযক। গুচ্চপ গাে কযর, 

বাঘা য াল বািায়। দিুযেই অপেু, চ্চকন্ত শযের অন্ত যেই। ভূযতর বর যপযয় তারা গীতবাযদযর দ্বারা 
যলাকযক মন্ত্রমুগ্ধ করার ক্ষ্মতা যপল। আযে শুচ্চে ও হাল্লার দইু রািা। এরা ভাই। এযদর মযধ্য শত্রুতা, 
এরা পরস্পযরর সযঙ্গ যুযদ্ধর িেয প্রস্তুত হয়, গুচ্চপ-বাঘা তাযদর গাে-বািোর যিাযর এই যুদ্ধ হযত 

যদয় ো। এই চ্চসযেমার যমাটিফ হযলা প্রতীযকর বযবহার। সতযচ্চিৎ রায় প্রতীযকর বযবহাযর এই 

চ্চসযেমায় অেবদয সাবলীল। চ্চবযশষ কযর, রািভবে, মন্ত্রী, রািা, গ্রামবাসী, ভূত, বাশঝাাঁি, গাযের 

প্রচ্চতযযাচ্চগতার আসর ইতযাচ্চদ প্রতীক দাগ কাযে যযযকাে চ্চবদগ্ধ দশণযকর মযে। বাংলা েচ্চবর ইচ্চতহাযস 

এক মাইলযস্টাে এই চ্চসযেমা। আিও যদযশ যদযশ েগ-অতযাচারী-যুদ্ধবাি রািা/শাসযকর চ্চবরুযদ্ধ এক 

চ্চেমণল প্রচ্চতবাদ চ্চসযেমাটি।  

চ্চদলীপ মুযোপাধ্যাযয়র ভাষায়-  
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‘‘সতযচ্চিৎ রায় চ্চচরকলীে আেযির কিার মযধ্যও সমকালীে দেু যবদোযক বুযে 

চ্চদযত প্রয়াস পাে। এবং যসই কারযর্ চলচ্চিত্রকাযরর মেেশীলতা যা আিযকর 

রািনেচ্চতক ও সামাচ্চিক সযতযর উপর অযেকো প্রচ্চতচ্চিত তা আযলাচয চলচ্চিযত্র 

লভয। যযমে গদার ও কু্রযফার সাযয়ন্সচ্চফকশে িাতীয় চলচ্চিযত্র। চ্চকংবা বাগণমাযের 

চ্চমি চ্চেভণ র চলচ্চিযত্র। এই মহৎ চলচ্চিত্রকারবৃযির মযতা সতযচ্চিৎ রাযয়র সমকালীে 

সামাচ্চিক রািনেচ্চতক যচতো; মাধ্যযমর প্রচ্চত একাগ্র চ্চবশ্বস্ততা এবং কুযরাসাওয়ার 

মযতা মােচ্চবকতায় গভীর আস্থা ‘গুচ্চপ গাইে বাঘা বাইে’ চলচ্চিত্র সম্পযকণ  স্বভাবতই 

এক আযলাচোর দাচ্চবদার হযয় উযে।’’ (মুযোপাধ্যায়, ১৯৮৬: ৩৪)  

 জচহ্নত্াজিে ির্যায়লাচনা: আমরা যচ্চদ স্বীকার কচ্চর যয, আমরা আসযল একটি চ্চচহ্নচ্চবযশ্ব বসবাস 

করচ্চে, প্রচ্চতটি চ্চচযহ্নর এক একটি বাতণ া আযে, তযব এই চ্চসযেমায় বযবহৃত প্রতীকগুযলার 

চ্চচহ্নবযবযেদও িরুচ্চর। চ্চচহ্নচ্চবদযা বলযত আমরা কী বচু্চঝ? 

‘‘চ্চচহ্নচ্চবদযা পিযত চ্চগযয় এমেসব বস্তুযক চ্চচহ্ন বযল আমরা চ্চচেযত পাচ্চর যযগুযলাযক চ্চচহ্ন বযল 

ভাবার কিা অভাবেীয়। চ্চচহ্নচ্চবদযা চ্চচচ্চেযয় যদয় যকােটি চ্চকযসর চ্চচহ্ন, যকাে চ্চচহ্ন যকাে 

প্রকাযরর, কী চ্চচযহ্ন কী আযস যায়। আমরা যাযক বচ্চল ‘অিণ’ (Meaning) যসো চ্চকভাযব ততচ্চর 

হয়; আমরা যাযক বচ্চল ‘বাস্তবতা’ যসো কীভাযব চ্চেচ্চমণত হয়- এসব চ্চেযয় পেে-পােে কযর 

চ্চচহ্নচ্চবদযা‘’ (কচ্চবর, ২০০৯: ৫)  

চ্চচহ্নচ্চবদযার অেযতম প্রবিা আযমচ্চরকার দাশণচ্চেক চালণস সান্ডাসণ পাসণ (১৮৩৯-১৯১৪) চ্চচযহ্নর 

যশ্রচ্চর্করর্ কযরযেে। পাচ্চসণয় মযেযল চ্চচযহ্নর অিণ প্রকাশ পায় যদযাতক ও যদযাচ্চতযতর সম্পযকণ র 

ধ্রযের উপর। চ্চচহ্নযক যশ্রচ্চর্করর্ করযত চ্চগযয় পাসণ একটির োমকরর্ কযরযেে চ্চেযদণশক চ্চচহ্ন 

(Indexical Sign) োযম। চ্চেযদণশক চ্চচহ্নচ্চবদযার পাোতযে এই েচ্চবটি বযােযা করা যায়। চ্চেযদণশক 

চ্চচযহ্ন ‘‘যদযাতক ও যদযাচ্চতযতর সম্পকণ  এযকবাযরই অঙ্গাঙ্গী িচ্চিত। এ ধ্রযের চ্চচযহ্নর অিণ যবাঝার 

িেয এো চ্চশযে যেওয়ার যকাে দরকার হয় ো। যযমে- ধূ্াঁয়া, প্রাকৃচ্চতক গে, দরিায় যোকা, 
আযলাকচ্চচত্র ইতযাচ্চদ’’ (কচ্চবর, ২০০৯: ৫)। চ্চচহ্নচ্চবদযা পাে কযর এই চ্চসযেমার প্রতীক বযােযা 
আমাযদরযক এই সতয িাোয় যয, আমরা যা যদেচ্চে তার চ্চভতযর এর আসল অিণো লুচ্চকযয় যেই; বরং 
একো অিণ আমরাই ততচ্চর করযত পাচ্চর। চ্চচযহ্নর পাচ্চসণয় মযেযলর চ্চতেটি অংশ-চ্চচহ্নধ্ারক 

(Representamen), চ্চচহ্নবাহক (Interpretant) ও চ্চেযদণশক চ্চচহ্ন (Indexical Sign)। যকাে একটি 

বস্তুর অবয়বটিই হযলা চ্চচহ্নধ্ারক। চ্চচহ্নধ্ারক আমাযদর চ্চচন্তািগযত যয মােচ্চসক ভাযবর িন্ম যদয় 

তা হযলা চ্চচহ্নবাহক। এবং চ্চচহ্নধ্ারক বযবহার কযর বাস্তযবর যয বস্তু বা অবস্থার প্রচ্চত চ্চেযদণশ করা 
হয় তা হযলা চ্চেযদণশক চ্চচহ্ন বা বস্তু। চ্চচযহ্নর পাচ্চসণয় মযেযলর চ্চচত্রটি যেয়াল কচ্চর-  

’’চ্চচযত্র চ্চচহ্নধ্ারক, চ্চচহ্নবাহক ও বস্তুর মযধ্য সম্পকণ  যদোযো হযয়যে। চ্চচহ্নধ্ারক ও 

চ্চচহ্নবাহযকর মযধ্য এবং চ্চচহ্নবাহক ও বস্তুর মযধ্য রযয়যে সরাসচ্চর সম্পকণ । আর চ্চচহ্নধ্ারকটি 
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বযবহার কযর বাস্তযবর যয বস্তুর মযধ্য সম্পকণ টি আপচ্চতক বা চ্চেচ্চমণত। তাই যসটিযক যদোযো 
হযয়যে ভগ্নযরো চ্চদযয়’’। 

 ‘গুজি গাইন বাঘা বাইন’ (১৯৬৯) চলজিয়ে প্রত্ীয়ের বযবহার ও জচহ্নজবদ্যাে বযবয়েদ্: 

বযােযা যদওয়া প্রযয়ািে যয চ্চচহ্ন চ্চবদযা কী আর কীভাযব এটি েতুে অিণযবাধ্ক ভাবোর িন্ম যদয়। 

সাইে বা চ্চচহ্ন যিযক অিণ যোাঁিার চ্চবদযা, তাই এর োম চ্চচহ্ন চ্চবদযা। এই প্রসযঙ্গ আমরা স্মরর্ করযত 

পাচ্চর-  

’’চ্চচহ্ন দ্বারা ধ্ারর্া ও ধ্ারর্াগত বস্তুযক চ্চচচ্চহ্নত করাও এ চ্চবষযয়র অন্তণভুি’’ (Sassure, 

1916: 216) চলচ্চিত্রটিযত বযবহৃত প্রতীকচ্চচহ্ন েুাঁযি এর চ্চেচ্চহত অিণ যবর কযর  ভাযবর বযাচ্চি 

বািাযোই এ প্রবযের লক্ষ্য। তাোিা চ্চমযশল ফুযকা এ প্রসযঙ্গ বযলযেে ভাষা-বলযয় 

(চ্চেসযকাসণ) অবশযই চ্চচযহ্নর সমাযবশ ঘযে, চ্চকন্তু এই সমাযবশ যকাে চ্চকেুযক শুধু্ যবাঝাযো 
েয়, তার চাইযতও যবচ্চশ চ্চকেু কযর । এই যবচ্চশ চ্চকেু ভাষাজ্ঞাে ও ভাষা বযবহাযর এমেভাযব 

চ্চমযশ িাযক যয তাযক আলাদা করা যায় ো। এই যবচ্চশ চ্চকেুযকই আমাযদর উযন্মাচে ও বযােযা 
করযত হযব।’’ (চ্চরযবরু, ২০১১: ৪১) 

গুচ্চপ গাইে বাঘা বাইে (১৯৬৯) েচ্চবর প্রিম দযৃশয যদো যায় একো চ্চস্থর েচ্চব। গুচ্চপ ধ্ােযেযতর 

আল ধ্যর তােপুরা কাাঁযধ্ যহাঁ যে যাযে, তার মুযে হাচ্চস। পদণ ায় যেক্সে যদো যায়- ‘‘কােু কাইযের যেযল 

যগাপীোযির বি গাযের শে’’। চ্চেি েচ্চব সচল হয়-গুচ্চপ যহাঁ যে চযল। গুচ্চপ হাসযত হাসযত চযল 

যাওয়ার পযি গাাঁযয়র মুযে একো বেতলায় িাযম। গুচ্চপোি একোো তােপুরা চ্চেযয় যহাঁযে আসার পযি 

এক চাচ্চষযক িাোযে তার তােপুরার কিা। এক ওস্তাদ চ্চকেু ফরমাযয়চ্চশ কাযির চ্চবচ্চেমযয় তাাঁর 

অপয়া তােপুরাটি গুচ্চপোিযক যদয়। গুচ্চপর গলায় সুর ো িাকযলও, তার গাে গাওয়ার ইো চ্চেল 

প্রবল। চ্চকেুদরূ চ্চগযয় যস গাযের োয়ায় চ্চকেু প্রবীর্ যলাকযক আড্ডা চ্চদযত যদযে। সহি সরল গুচ্চপর 

গাে শুযে প্রবীযর্রা তাযক যবাকা বাোযোর ফচ্চি কযর।  তারা তাযক রািার কাযে গাে যশাোযত 

যাওয়ার িেয পরামশণ যদয়। এই দযৃশয গাযের োয়ায় বযস িাকা প্রবীর্যদর মাধ্যযম সতযচ্চিৎ 

স্বাভাচ্চবক গ্রামীর্ চ্চচযত্রর প্রতীক ফুটিযয় তুযলযেে। গ্রাযমর এই অলস প্রবীর্গর্ সহি সরল গুচ্চপযক ভুল 

বুচ্চঝযয় চ্চবপযদর চ্চদযক যেযল যদয়। বেগাে অচ্চভজ্ঞতার প্রতীক। গুচ্চপ তােপুরা কাাঁযধ্ তাযদর চ্চদযক 

এচ্চগযয় আযস। একিে বৃদ্ধ গুচ্চপযক যদেযত পাে। গ্রাযমর প্রযবশমযুে বেগাে আর গ্রামীর্ বৃদ্ধরা এযক 

অপযরর সমন্বয়ক প্রতীক। প্রিম বৃদ্ধ বযল উযে- ‘এ যয গদা হাযত চ্চদ্বতীয় পােযবর প্রযবশ যদেচ্চে যহ’! 

 এইপ্রসযঙ্গ স্মরর্ করা যযযত পাযর-  

‘’যকাে একটি চ্চবষয় বা ভাবযক প্রতীক বযবহাযরর মাধ্যযম যতো সৃিেশীল ও বুচ্চদ্ধদীিভাযব 

উপস্থাপে করা যায়, বর্ণোমূলক ভাযব ততো সম্ভব হয় ো। এ ধ্রযের উপস্থাপযের মাযঝ 

দশণকযদর িেয ভাবোর যোরাক িাযক। দশণকযক যকাে একটি ঘেোর গভীযর চ্চেযয় যায়। 
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শতবযষণর চ্চবশাল এক ইচ্চতহাস যোে একটি প্রতীযকর মাধ্যযম দশণযকর সামযে িীবন্ত ও 

প্রার্বন্ত হযয় ওযে।’’ (সালাম, ২০০৯: ৩৩)  

তাচ্চিকভাযব বযােযা করযল, আধু্চ্চেক চ্চচহ্নচ্চবদযার অগ্রি পচ্চিক  ধ্রা হয় সুইসভাষা চ্চবজ্ঞােী 
ফণ াচ্চদোি দয সসুযরযক। চ্চতচ্চেই প্রিম ভাষাতযি আযেে সাইে, চ্চসগচ্চেফায়ার ও চ্চসগচ্চেফাইে এ 

ধ্ারর্া। এটি হযলা যকাে চ্চচহ্ন যিযক অিণযবাধ্ক ভাবো ততচ্চরর চ্চত্রমেুী মযেল। চ্চতচ্চে যগালাপ বযল 

একটি শে েুাঁ যি চ্চদযল তা যচ্চদ হয় চ্চচহ্ন হয় তা হযল এর মযোিগযত ভাবো হযব চ্চসগচ্চেফায়ার আর 

বাস্তযবর গাে হযলা চ্চসগচ্চেফাইে। তাোিা যকাে চ্চচহ্ন তার সমাি সংসৃ্কচ্চত যভযদও েতুে অিণ ততচ্চর 

কযর। যযমে কাযলা চ্চবিাল আমাযদর যদশ অশুভ হযলও িাপাযে এটি শুভ চ্চচহ্ন চ্চহযসযব চ্চবযবচোর 

করা হয়। তা হযল অিণ ততচ্চরযত সমাি সংসৃ্কচ্চত প্রভাব চ্চবস্তার কযর। চলচ্চিত্র ধ্বচ্চের সযঙ্গ েচ্চব 

িিািচ্চি কযর িাযক। তাই যমৎি বযলযেে-  

“চলচ্চিত্র বযােযা করা কঠিে কারর্ তা যবাঝা সহি’’ (চ্চরযবরু, ২০১১: ৭৫) 

এই সংলাযপ ‘চ্চদ্বতীয় পােব’ চ্চবযশষর্ মহাভারযতর পঞ্চপা-যবর অেযতম ভাই ভীম, যার অস্ত্র গদা। 

অিণাৎ এই বাদযযন্ত্রটি গদার মযতাই কাাঁযধ্ বযয় আেচ্চেযলে গুচ্চপ। তাই তারপুরা এোযে গদার প্রতীক। 

আমরা িাচ্চে, গদা অস্ত্র হাযত ভীম এভাযবই মহাভারযতর মযঞ্চ প্রযবশ করযতা। বৃদ্ধযদর গাে শুচ্চেযয় 

মহােযি ‘গাইে‘ শেো চ্চবি চ্চবি করযত করযত তােপুরা কাাঁযধ্ চযল যায় গুচ্চপ। বৃদ্ধরা আবার পাশা 
যেলায় বযস্ত হযয় পযিে। গুচ্চপযক রািদরবার অচ্চভমুযে তভরবী রাচ্চগেী গাওয়ার পরামশণ চ্চদযয় 

আদযত বৃদ্ধরা গুচ্চপযক তাচ্চেলয এবং সম্ভাবয চ্চবপযদর চ্চদযকই যেযল চ্চদযয়যেে। এরকম ইষণাকাতর 

বৃদ্ধরা যেলযেে পাশার মযতা কূেচাযলর যেলা। পাশা এোযে গ্রামীর্ বৃদ্ধযদর অলস সময় কাোযোর 

প্রতীক। এরপর দযৃশয যদো যায় গুচ্চপ আর গুচ্চপর বাবা কােুর সংলাপ। বেতলার বৃদ্ধযদর 

‘সুেযাত’যক চ্চেযয় উপহাস করযে বাবা। কােু বলযেে, ‘ঘযে চ্চকেু চ্চদযয়যে যতামাযর ভগবাে, যয 

যতোযদর তামাশা তুচ্চম বুঝযব? গচ্চরব বাযপর চ্চসযধ্ কিায় যতামার হুাঁশ হল ো। তুচ্চম যগযল বেতলার 

বাবুযদর গাে যশাোযত!.. কাল যিযক যচ্চদ যফর আবার গাযের গা শুযেচ্চে চ্চক যতার ঐ তােপুরা যভযে 

োে োে কযর যদব! িাযোয়ার যকািাকার।’ মেুষয সমাযি যবাধ্হীে প্রার্ীযক িাযোয়ার বলার 

যরওয়াি আযে। বাবার যচাযে ‘চ্চেযবাধ্ণ গুচ্চপ’ তাই ‘িাযোয়ার’-এর প্রতীক। পরচ্চদে যভারযবলা গুচ্চপ 

যশাবার ঘযর বাবা কাে ু ঘুম যরযে তােপুরা চ্চেযয় ঘর যিযক যবর হয়। রািবাচ্চির পাযশ ভাো 
মচ্চিযরর কাযে যপৌাঁযে গুচ্চপ গাে ধ্যর- ‘আ  আ আ আ...দযােযর! েয়ে যমযল! িগযতর বাহার’! 

 তারস্বযর গুচ্চপর গাে শুযে রািার ঘুম ভাযে। রািা ধ্মযকর সুযর িােযত চায় ‘বাহারযম যকৌে 

চ্চচল্লাযত? উসযকা পাকািযক চ্চভতযর যল আও’! এই সংলাপ সামন্তরািার হুকুযমর প্রতীক। সামন্ত 

রািার যচাযে তার ঘুম েিকারী প্রিা শাচ্চস্তযযাগয, তাই চ্চতচ্চে এমে আযদশ চ্চদযয়যেে। এর চ্চকেুপর 

আমরা যদচ্চে রািবাচ্চির চ্চভতযরর যসে। চ্চসংহাসযে বযস রািা বাটিযত দধু্ োযেে। পাযশ 

যমাসাযহববৃি। দযুধ্র বাটি হাযত চ্চবশালযদহী রািা সামন্তসমাযির প্রচ্চতভূর প্রতীক। রািার শাচ্চস্তযত 

গুচ্চপ গম্ভীর হযয় যায়। গুচ্চপর তােপুরা ভাঙ্গার পর যমাসাযহববিৃ যহযস ওযে। রািা তেে উিারর্ 
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কযর- গাধ্া! এই ‘গাধ্া’ তৃতীয় ও ষিসুর ‘গা’ ও ‘ধ্া’-এর প্রতীক। আবার, আযগর চ্চদে চ্চেযবাধ্ণ 
সন্তাে গুচ্চপর প্রচ্চত বাবা কােুর উচ্চি যসই ‘িাযোয়ার’ এর প্রতীকও। রািা তাযক আযদশ যদয় গাধ্ার 

চ্চপযে তুযল গ্রাযমর বাইযর বার কযর চ্চদযয় আসযত। রািামশাইযয়র আযদযশ আমলচ্চক গ্রাম যিযক 

যগাপীোি কাইেযক দরূ কযও যদওয়া হয়। যপয়াদারা গুচ্চপযক গাধ্ার চ্চপযে ওোয়, আর ধ্াক্কা চ্চদযয় 

গাধ্াযক যেযল যদয়। ভারবাহী চ্চেযবণাধ্পশু গাধ্া চ্চসযেমার শুরু যিযক এই পযণন্ত সহি-সরল গ্রাময 
তরুর্ গুচ্চপর প্রতীক চ্চহযসযব যদো যায়। গাধ্ার চ্চপযে চযি গুচ্চপ চযল। পাযশ কাো ফসযলর মাে। এই 

কাো ফসল যযে গুচ্চপরই ইচ্চঙ্গতময় প্রতীক। প্রচ্চতভা যোঁ যে যফলা গুচ্চপই যযে যসই কাো ফসল। 
চ্চসযেমায় চ্চচহ্ন চ্চেযয় আযরা যবাঝাপিায় আমরা যদেযত পাই-  

‘‘আধু্চ্চেক চলচ্চিত্রতযির অেুযপ্ররর্া আসযে মূলত সংগেেবাদ (Structuralism), ভাষাতি 

(Linguistics), আর চ্চচহ্নতি (Semiotics) যিযক। সাধ্ারর্ দশণযকর যক্ষ্যত্র ততো ো হযলও 

একযশচ্চর্র যবাদ্ধা মােুযষর কাযে চ্চসযেমার তাৎপযণ বদযল যাযে। চ্চসযেমায় মুগ্ধ হওয়ার চ্চদে 

এেে যশষ। দশৃযচ্চেভণ র মাধ্যম চ্চসযেমাযক যবাঝার িযেয ততচ্চর হযে েতুে পদ্ধচ্চত। চ্চসযেমার 

গ্রহর্যযাগযতা আর চ্চেেক যদোর স্তযর আবদ্ধ িাকযে ো। চ্চসযেমা হযয় উেযে একটিই পাে বা 
text’’।  

গুচ্চপর গাে শুযে রািা চ্চবরি হযয় তাযক গাাঁধ্ার চ্চপযে চচ্চিযয় যদশ তযাযগর আযদশ যদে। সমাযি গাধ্া 
ভারবহেকারী পশু চ্চহযসযব পচ্চরচ্চচত এবং অবযহচ্চলত। সরল গুচ্চপযক সবাই গাধ্া বযল অবযহলা ও 

চরম অপমাে কযর গাধ্ার চ্চপযে চচ্চিযয় গ্রাম যিযক চ্চবতাচ্চিত কযর। এই দযৃশয যদো যায়, গুচ্চপর 

অসহায়ত্ব গ্রামবাসীর মযধ্য হাচ্চসর যোরাযকর িন্ম চ্চদযে। তার এই দদুণশাযত িেতা বযচ্চিত ো হযয় 

বরং মিাই পাচ্চেল। এই দযৃশয সমাযি অসহায় মােুযষর পাযশ ো দাাঁচ্চিযয় বরং মােযুষর চ্চবপযদ অেয 
যকাে মােুযষর আেি েুাঁযি পাওয়ার স্বাভাচ্চবক প্রতীকময়তা যভযস উযে। আরও যদো যায়, যেযলর 

এই দুুঃদণশায় অসহায় গুচ্চপর বাবার মািা লজ্জায় যহাঁে হযয় আযস, যা অসহায়যত্বর প্রতীক। হাসোত 

আবদলু হাই বলযেে-  

‘‘শে এবং েচ্চবর মধ্যবতী সম্পকণ  দশণযকর কাে যিযক তুলোমূলকভাযব যয মযোযযাগ দাচ্চব 

কযর বা করা উচ্চচত, যস সম্বযে সাধ্ারর্ভাযব মন্তবয করা যায়, চূিান্তভাযব েয়। চ্চে চ্চসকার 

বাইসাইযকল চ্চিভস চ্চসযেমায় সংলাযপর বযবহাযর দারুর্ চ্চমতবযচ্চয়তা রযয়যে, চ্চকন্তু সব 

চ্চসযেমাযতই এো প্রযযািয, এমে বলা যাযব ো। চ্চসটিযিে যকইযের মযতা সবাক চলচ্চিযত্র শে 

ও সংলাযপর বহুল বযবহার কাচ্চহচ্চের সযঙ্গ যবশ সংগচ্চতপূর্ণ। সবযচযয় বি কিা, এই ধ্রযের 

েচ্চবযত ইযমযির ভূচ্চমকাই প্রধ্াে, যা চলচ্চিযত্রর ভাষায় যকন্দ্রচ্চবিু।’’ (হাই, ২০১৪: ৩৫)  

গ্রাম যিযক চ্চবতাচ্চিত হযয় িঙ্গযল আশ্রয় চ্চেযল যসোযে তারই মযতা এক ভাগয চ্চবতাচ্চিত যুবযকর 

যদো পায় গুচ্চপ। প্রিযম তারা এযক অপরযক পেি ো করযলও, যেে চ্চবপযদ পযি, তেে একচ্চত্রত হয় 

এবং বেু হযয় উযে। এসময় তারা চ্চেযিযদর মযতা কযর গাে গাইযত শুরু করযল ভূযতর রািার যদো 
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পায়।  ভূযতরা তাযদর গাযে েুচ্চশ হযয় োচযত শুরু কযর। ভূযতর রািা তাযদর বর দাে কযর। প্রিম 

বযর- গুচ্চপ ভাল গাইযত পারযব ও বাঘা ভাল বািাযত পারযব। চ্চদ্বতীয় বযর- যা যেযত চায়, তাই যেযত 

পারযব। তৃতীয় বযর- তাযদর দইু যিািা িতুা যদয়া হয়, যা পযি তারা যযোযে েুচ্চশ যবিাযত পারযব। 

অবশয, এগুযলা সম্ভব হযব শুধু্ যচ্চদ তারা এযক অপযরর হাযত তাচ্চল বািায়। এোযে যদো যায়, সভয 
সমাযি যযোযে গুচ্চপরা অোকাচ্চিত ও চ্চবতাচ্চিত, যতমচ্চে িঙ্গযল ভুযতর রাযিয তারা বরপ্রাি। িতুা 
এোযে ভ্রমযর্র প্রতীক, স্বাধ্ীেতার প্রতীক। তারা যেে যযোযে েুচ্চশ চযল যযযত পারযব। হাততাচ্চলর 

মাধ্যযম তাযদর দিুেযক একই সূযত্র যবাঁযধ্ যদয়াো এোযে যযৌিতার প্রতীক। যযৌিভাযব যকাে কাি 

করযল, েুব সহযিই যয যকাে সমসযার সমাধ্াে পাওয়া যায় েুব তািাতাচ্চি। এোযে হাততাচ্চল 

যযৌিভাযব সম্পাদে করা কাযির প্রতীক। চলচ্চিযত্র প্রতীকময়তার পাশাপাচ্চশ মন্তাযির বযবহারও 

লক্ষ্যেীয়। চ্চসযেমায় দযৃশযর অেয একরকম সংস্থাে বা চ্চবেযাসই মন্তাি। 

‘‘ফরাচ্চস শে মন্তাি (montage)। এর অিণ একত্রীকরর্। একিা বলযল অবশয মযে হযত 

পাযর মন্তাি মাযে সম্পাদোই-চ্চবচ্চভন্ন যেম, শে, ইযমি আর চ্চসেযক একত্র করার কাি। ো, 
মন্তাি ঠিক সম্পাদো েয়, মন্তাি হল সম্পাদোর এক চ্চবচ্চশি পদ্ধচ্চত। সম্পাদোর সময় 

একাচ্চধ্ক যেম, শে, ইযমি বা চ্চসেযক চ্চবেযস্ত কযর যেে এমে যকাযো দশৃযমালা ততচ্চর হয়, যা 
একক দশৃযগুচ্চলর অচ্চতচ্চরি যকাযো বযঞ্জো দশণযকর সামযে চ্চেযয় আযস, তাযক বযল মন্তাি’’ 

(যভৌচ্চমক, ২০০৩: ২১৮)।  

গুচ্চপ এোযে যশাচ্চষত যশচ্চর্র প্রচ্চতচ্চেচ্চধ্ত্ব করযে। শত তাচ্চেলয, বাবার ভৎসণোয় গুচ্চপ প্রচ্চতবাদী চচ্চরত্র 

েয়। বরং চ্চেযির ভাযলা লাগার গাে চ্চেযয় ভূযতর রািার কাযে বর চায়। তিাকচ্চিত সমাি 

বযবস্থায় যিযক োপ োওয়াযত যচিা কযর। এর পাশাপাচ্চশ শাসক যশ্রর্ীর কাযে পীচ্চিত গুচ্চপ। যাযক 

তাচ্চেলয কযর গাধ্ার চ্চপযে চচ্চিযয় গ্রাম যিযক যবর কযর যদয়া হযয়যে। মযে কচ্চরযয় যদয় সমাি 

বযবস্থাপোয় শাসক যশ্রচ্চর্র চ্চেযণাতযের কিা।  

বাাঁশবযে চ্চবপযদর প্রতীক চ্চহযসযব হাচ্চির হয় বাঘ। গুচ্চপ-বাঘা হোৎ যেয়াল কযর দযূর বাাঁশবযের ফাাঁক 

চ্চদযয় একো বাঘযক যদো যায়। এসময় বাঘা বযল- ‘এযস যগযে’। বাঘো যহলযত দলুযত এচ্চগযয় 

আযস। বাঘা আবাযরা বযল- ‘এযস যগযে ’। বাঘো  ঘুরযল বাঘা একদযৃি তার চ্চদযক যচযয় িাযক। বাঘা 

অসতকণ ভাযব বযল- ‘ চযল যগল যবাধ্হয়...’। চ্চকন্ত বাঘ যফর মুে যঘারায়,  এচ্চগযয় আযস। গুচ্চপর 

আিি সংলাপ- ‘ ো ো! যায়চ্চে  ,যায়চ্চে !’ ভযয় গুচ্চপ-বাঘার দাাঁযত দাাঁত যলযগ যায়। বাঘো একবার 

ওযদর চ্চদযক যদযে চযল যায়। দ’ুিযের ভয় কাযে। সমাযের বাাঁশবে ফাাঁকা। বাাঁশবে এবং বাঘ এোযে 

প্রাচীে ভারতীয় সমাযির ভযয়র প্রতীক চ্চহযসযব আচ্চবণভূত হয়। চ্চদলীপ মযুোপাধ্যাযয়র ভাষায়-  

‘‘শ্বাপদসঙু্কল অরযর্য আসন্ন মৃতুযর মুযোমুচ্চে ভয়াতণ  গুচ্চপ ও বাঘার মুযের চ্চেি শে-এ 

প্রকৃতপযক্ষ্ বাস্তবতার ইচ্চতবৃি সমাি ও পরবতী Live action-এ িাদরু দচু্চেয়া শুরু। যা এই 

চলচ্চিযত্র প্রিম েবিন্ম সূচ্চচত কযর’’। (মুযোপাধ্যায়, ১৯৮৬  :৩৫(  
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গুচ্চপ-বাঘা যদযে রাযতর অেকাযর বাাঁশবাগাযে অসংেয ভূত োচযত োচযত এক িায়গায় এযস িযিা 
হযে। চাচ্চরচ্চদক অেকার হযয় যায়, এবং দরূ যিযক একো জ্বলন্ত তারা যভযস এযস গুচ্চপ বাঘার সামযে 

িাযম। যসই তারার মযধ্য আচ্চবণভাব হয় ভূযতর রািা। গুচ্চপ-বাঘা অবাক চ্চবস্মযয় যসই চ্চদযক যচযয় 

িাযক। ভূযতর রািা হাত তুযল ওপযর চ্চেযদণশ যদবার সযঙ্গ সযঙ্গ অেকাযরর মযধ্য োযচর বািো যভযস 

আযস। ভূযতরা োচযত শুরু কযর। 

‘‘যসচ্চমওটিকযসর মযত, চ্চসযেমা বচ্চহিণ গযতর বাস্তবতার প্রচ্চতফলে েয় বরং এটি একটি 

‘চ্চেমণার্’, যা সবসময়ই তাৎপযণময় হবার (চ্চসগচ্চেচ্চফযকশে) প্রচ্চক্রয়ার মযধ্য রূপ যেয়। 

প্রচচ্চলত যকাযো মতাদযশণর (আইচ্চেওলচ্চি) চ্চেযদণ চ্চশত বাস্তবতার রূযপর সযঙ্গ সামঞ্জসযময় 

বযলই চ্চসযেমায় যয বাস্তবতার চ্চেমণার্ তা গ্রহর্ করা হয়। বাস্তবতার এই মায়া বা ইযফক্ট 

মতাদযশণর অধ্ীেস্ত চ্চকেু সংযকত পদ্ধচ্চত (যকােস) োিা আর চ্চকেু ো। চ্চসযেমা ইতুঃপূযবণ 
চ্চবদযমাে বাস্তবতার পুেচ্চেমণার্ বা প্রচ্চতফলে েয় বরং কচ্চল্পত এক বাস্তযবর চ্চেমণার্ ও 

গেে’’। (হাই, ২০১৪  :৩৫(  

বাাঁশবাগাযে প্রিযম রািা ভূযতর দল, পযর চাষা বা প্রিার দল, এর পর সাযহব ভূত এবং যশযষ বাচ্চেয়া, 
বামুে আর পাচ্চি চ্চমযল যমাো ভূযতর দল। োচযত োচযতই এযদর চ্চেযিযদর মযধ্য দ্বন্দ্ব লাযগ এবং 
চ্চেযিযদর মযধ্যই লিাই শুরু কযর, যসই লিাইযত প্রযতযক দযলর ভূতই মারা পযি। যশযষ চারটি 

ভূযতর দলযকই চার সাচ্চরযত একসযঙ্গ োচযত যদো যায়।  

‘‘চলচ্চিত্র ভাষার ওপর ততো চ্চেভণ রশীল েয়। অঙ্গভচ্চঙ্গ ও কমণ তৎপরতায় চ্চভন্ন ভাষাভাষী 
মােুযষর কাযে যবাধ্গময হযয় ওযে এো। তা স্বযিও চ্চেতযচ্চদযের অচ্চভজ্ঞতা এমে চ্চকেু 

অচ্চভবযচ্চি সৃচ্চি কযর চ্চভন্ন যদযশর দশণযকর কাযে রহসযময় হযয় উেযত পাযর, যারা এধ্রযের 

অচ্চভজ্ঞতার চ্চভতর চ্চদযয় কেযোই যায়চ্চে। ভারযতর যক্ষ্যত্র যা সাধ্ারর্ যকাযো আচরর্ 

অেযযদর কাযে চ্চভন্ন এক আযবযশর িন্ম চ্চদযত পাযর যসো।’’ (যসে, ২০০৭:০৮) 

ভূযতর োযচ স্বাভাচ্চবক কাচ্চহচ্চে যমাি চ্চেযলও যেলার েযল দশণকরা েুাঁযি পাে বৃটিশ চ্চবযরাধ্ী 
আযিালযের ইচ্চতহাস। এোযে োোে কযাোগচ্চরর ভূযতর সোে পাওয়া যায়। যারা যিাক্রযম- ‘আহা 
ভূত! বাহা ভূত! চ্চকবা ভূত! চ্চকমূ্ভত! বাবা ভূত! োো ভূত! যোাঁিা ভূত! কাো ভূত! কাাঁচা ভূত! 

পাকা ভূত! যসািা ভূত! বাাঁকা ভূত! যরাগা ভূত! যমাো ভূত! আধ্া ভূত! যগাো ভূত! আযরা হািার 

ভূত’। এই যয এচ্চশয়া-আচ্চেকা-ইউযরাপীয় ভূযতর সমাহার তা মূলত ভূত-সাম্রাযিযর আন্তুঃসাংসৃ্কচ্চতক 

প্রতীকযক তুযল ধ্যর। সতযচ্চিৎ বরাবরই আন্তুঃসাংসৃ্কচ্চতক যযাগাযযাযগর পক্ষ্পাতী।  

‘‘যচ্চদও আন্তুঃসাংসৃ্কচ্চতক যযাগাযযাযগর প্রচ্চতবেকতার ওপর গুরুত্ব চ্চদযয়যেে সতযচ্চিৎ, চ্চকন্তু 

আন্তুঃসাংসৃ্কচ্চতক যবাঝাপিা যয অসম্ভব, কেযোই মযে কযরেচ্চে যসো। বরং 
প্রচ্চতবেকতাগুযলা অচ্চতক্রময চ্চহযসযবই যদযেচ্চেযলে। তার যুচ্চি চ্চেল প্রচ্চতবেকতাগুযলা 
স্বীকার কযর চ্চেযলই ভাযলা। চ্চবযদচ্চশ প্রভাযবর চ্চবপরীযত সাংসৃ্কচ্চতক পরম্পরা সংরক্ষ্যর্র 
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চ্চবশাল পচ্চরযপ্রচ্চক্ষ্যত চ্চতচ্চে কেযোই অবশয সাংসৃ্কচ্চতক সংরক্ষ্র্বাদী চ্চেযলে ো’’। (যসে, 

২০০৭: ০৪(  

শুচ্চে রািার চ্চবশাল দরবার। রািামশাই তেযো অেুপচ্চস্থত, তাই গাযের বাচ্চিও শুরু হয়চ্চে। 

ওস্তাযদরা যয যার িায়গায় বযস গলা সাধ্যে। একো োচ্চল িায়গা যদযে গুচ্চপ-বাঘা যসোযে চ্চগযয় 

বযস। বাচ্চিযয়রা চ্চেযিযদর বািো ঠিক কযরও যেয়। যদোযদচ্চে বাঘাও তার সামযে রাো য াযল 

একবার চাাঁটি যমযর যদযে যেয়। এই যয রািসভার এমে চ্চেেুাঁত চ্চেযেল তা শুচ্চের গােযপ্রমী রািাযক 

চ্চিগ্ধতার ইযমযি প্রচ্চতস্থাপযের প্রতীক। এইসব সািণক চ্চেযেল ততচ্চর হযত পাযর যতা যকবল সতযচ্চিযতর 

মুচ্চন্সয়াোয়।  

‘‘চ্চশল্পীর যচাযে যদো বা চ্চশল্পীর কাযে যশাো বা মে চ্চদযয় অেুভব করা সাধ্ারর্ যলাযকর 

যচযয় সুক্ষ্মতর ও চ্চেচ্চবিতর হযত বাধ্য, তা ো হযল চ্চতচ্চে চ্চশল্পী হযবে কী কযর? চ্চশল্পীর এই 

ইচ্চন্দ্রয়গ্রাহয সুক্ষ্ম অেুভূচ্চতর প্রকাশ হয় চ্চেযেযলর মধ্য চ্চদযয় এবং চ্চেযেযলর সািণক প্রযয়াযগই 

চ্চবষয়বস্তু বর্ণা য হযয় ওযে।’’ (রায়, ১৯৯৭: ৫৬)  

চ্চসযেমায় দযৃশযর পাশাপাচ্চশ চ্চকেু চ্চবযশষ শেও প্রতীকময় উপস্থাচ্চপত হয়। যযমে িাদকুর বরফীর 

সাযি মন্ত্রীর কযিাপকিযে আমরা এই চ্চবচ্চচত্র সংলাপটি শুচ্চে- ‘গররণ চ্চপস’। মন্ত্রী যেে বরফীযক 

বলযে ‘এক চ্চচমযে চ্চেযত হযব ? ’ এর উিযর বরফী আযরা চ্চবচ্চচত্র উিারযর্ বলযে ‘চ্চেরুগস গুমস 

গুশশ’। মন্ত্রী তেে প্রশ্ন কযর- ‘মাটিযত  ালযত হযব ’?যিারীচ্চত বরফীর উিারর্- ‘চ্চকমুশ গুমম 

গুশশ ’ এরপর বরফী বযল যায়- ‘ চ্চগরর এ ভুশ’। ‘কশণ কাচ্চফেণ চ্চরচ্চিচ্চমচ্চশ চ্চকচ্চমক চ্চকচ্চমচ্চশ ’চ্চকংবা 

‘উশ উশ উশ’। এই চ্চবচ্চচত্র ধ্বচ্চে প্রযয়াগ প্রসযঙ্গ উযল্লে করা  যায়-   

‘‘শযেরও চ্চকেু ভূচ্চমকা আযে। যা বলা হয় তার বাইযরও চ্চকেু যিযক যায়। ভাষার অেুরর্যে 

অযেক চ্চকেুর সযঙ্গই যযাগাযযাগ ঘযে এবং চ্চেবণাচ্চচত চ্চকেু শে চ্চবযশষ এক অিণ বা চ্চবযশষ 

ভাব সৃচ্চি কযর। সতযচ্চিৎ পযণযবক্ষ্র্ কযরচ্চেযলে যকবল েযাযরটিভ বা রূপকাযরর ভূচ্চমকায় 

শেযক আশা কযর ো যকউ, আযরা যবচ্চশ চ্চকেু যযে। তাই অযেক চ্চকেুই অস্পি যিযক যাযব 

যচ্চদ যকউ ওই ভাষাটিই ো যবাযঝ বা ভাযলাভাযব ো যবাযঝ।’’ (যসে, ২০০৭: ৪) 

চ্চসযেমার যশযষ আদশণ রাষ্ট্রভাবোয় সতযচ্চিৎ ভাচ্চবযয় যতাযলে দশণকযক। যযমে, শুচ্চেযত তসেয সামন্ত 

যেই চ্চকন্ত সুে শাচ্চন্ত আযে । শুচ্চে রাযিযর বর্ণোয় আমরা যদচ্চে যতমচ্চেই এক চ্চচত্র। মন্ত্রী চ্চসংহাসে 

যিযক উযে হাসযত হাসযত এচ্চগযয় যায়, গুিচর তার চ্চপেু যেয়। মন্ত্রী বযলে, ‘চমৎকার! যুযদ্ধর 

যকাযো বযবস্থাই যেই। মন্ত্রী দাাঁচ্চিযয় পযি, ঘুযর গুিচযরর চ্চদযক তাচ্চকযয় বযল- ‘তাহযল আযেো চ্চক, 

শুচ্চে’! গুিচযরর উির ‘যক্ষ্যত ফসল আযে। গাযে ফল আযে, ফুল আযে, পাচ্চে আযে’। এরপর 

গুিচর বযল চযল- ‘যদযশ শাচ্চন্ত আযে  ,সুে আযে ,হাচ্চস আযে’... । এোযে আমরা হল্লার ষিযন্ত্রী মন্ত্রী 
যয শুচ্চেযত চ্চবো উসকাচ্চেযত হামলা করযত চায় তা সাম্রািযবাযদর কল্পচ্চচত্র হযয় দাাঁিায় । 
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চ্চসযেমায় গুচ্চপ-বাঘাযক একো গম যক্ষ্যতর মযধ্য চ্চদযয় এচ্চগযয় আসযত যদো যায়। চাচ্চরপাযশ যচাে-

যিািাযো প্রাকৃচ্চতক দশৃয পাচ্চের োক যশাো যায়। দরূ যিযক যভযস আসযে সুযরলা বাাঁচ্চশর সুর। 

এসময় গুচ্চপ বযল- ‘কী সুির যদশ যদযেযো, অযাাঁ?’ উিযর বাঘা বযল- ‘কী রকম ফসল হযয়যে!’ 

এোযে ফসল যযমে উবণরতার প্রতীক, যতমচ্চে সমৃদ্ধ রাযিযরও প্রতীক। প্রতীকময় এমে চ্চেযেযলর 

কারযর্ই শুচ্চন্ডরািয  দশণযকর যচাযে প্রচ্চতিা পায় একটি সুেী রািয চ্চহযসযব। এমে একটি ভাব 

প্রকাযশর িযেয এমে সফল চ্চেযেল; চ্চচযত্রর সাহাযয োিা ভাযবর প্রকাশ যেই বলযলই চযল। সতযচ্চিৎ 

রায় তাাঁর চ্চেযির িবােীযতই বযলযেে এরকম চ্চেযেযলর প্রসযঙ্গ-  

‘‘রূপকিার রািা শুধু্ বি রািা েে, তার ‘হাচ্চতশাযল হাতী, যঘািাশাযল যঘািা, ভাোযর 

মাচ্চর্ক, কুেুরী-ভরা যমাহর’। আমরা িাচ্চে, সুযয়ারাচ্চের ‘যসাোর োযে গা ,রূযপার োযে 

পা ,’  আর ‘যদমাযক তার মাটিযত পা পযি ো ’। রািার দাপে িাযক তাহযল আমরা িাচ্চে যয 

তার রাযিয ‘বাযঘ গরুযত একঘাযে িল োয়’। এক একটি ভাব প্রকাযশর িযেয এক একটি 

চ্চেযেল; চ্চচযত্রর সাহাযয োিা ভাযবর প্রকাশ যেই বলযলই চযল।) ’’রায়, ১৯৯৭  :৫৭(  

এর চ্চকেু পর যদো যায় হাল্লা রািার ঘর। রািা আপে মযে গুেগুে করযে। সাদা কাগি যকযে পাচ্চে 

ততচ্চর করযে। সাদা কাগযির েকশায় সৃি পাচ্চে এোযে শাচ্চন্তর প্রতীক। যয রািার শাচ্চন্তরূপ যদযে 

মযে হয় অতযন্ত সরল ও চ্চেরীহ যলাক। চ্চকন্ত পরক্ষ্যর্ই দরিার তালা যোলার আওয়াি হযল রািা 
যসচ্চদযক তাকায়। মন্ত্রী প্রযবশ কযর বযল- পাচ্চে সব কযর রব, রাচ্চত যপাহাইল। যতামাযক যয এবার 

একেু চ্চসংহাসযে বসযত হযব বাবা!.. এই দযাযো! আবার যোকা যোকা কিা বযল! দ’ুচ্চদে ভাযলা ক’যর 

যুদ্ধ ক’যর োও, তারপর যতামার েুটি! চ্চশশু-সুলভ রািার দচৃ্চি উদ্ভাচ্চসত হযয় ওযে। রািা বযল ওযে- 

‘েুটি’! মন্ত্রী যঘারহীে স্বাভাচ্চবক রািাযক বযল ‘হযাাঁ! যতামার েুটি! এবার হাাঁ কর, হাাঁ কর-হাাঁ কযর 

যেযয় যফল!’ রািাযক ওষুধ্ োইযয় যুযদ্ধর িেয যঘারগ্রস্ত করার আযগ রািা চ্চেযলা চ্চশশুর সারযলয। 

রািা েুটিচ্চপ্রয়। যযে রবীন্দ্রোযির যসই যমযঘর যকাযল যরাদযক হাসাযো বাদল েুটি চ্চদযত চাওয়া যকাে 

সুেী মােুষ। তাইযতা রািা বাধ্য যেযলর মযতা হাাঁ কযর। মন্ত্রী তাযক বরফীর যদওয়া ওষুধ্ োইযয় 

যদয়। রািার যচাে বে হযয় আযস। ঘুযমর যঘাযর এবং ওষুযধ্র প্রভাযব রািার যচহারায় ভীষর্ 

পচ্চরবতণ ে ঘযে। ঝুলন্ত শান্ত-চ্চিগ্ধ ও আপাত চ্চেরীহ যগাাঁফ-দাাঁচ্চি পাচ্চকযয় যপাঁচ্চচযয় ওযে। রািার যচাে 

েুলযতই দচৃ্চিযত ভর কযর কু্ররতা। দাাঁত-মুে চ্চোঁচ্চচযয় যফাাঁস কযর ওযে রািা। হাযতর সাদা কাগযির 

ততচ্চর পাচ্চেো এক োযে চ্চোঁ যি রািা বযল- ‘যুদ্ধ!’ এরপর মন্ত্রীযক ধ্াক্কা চ্চদযয় যফযল রািা একলাযফ 

উযে পযি। যয রািা শাচ্চন্তর অযন্বষযর্ চ্চেযলে, চ্চতচ্চেই হোৎ সচ্চহংস হযয় গযলে! এত দ্রুতগচ্চতযত 

প্রতীযকর চমৎকার বযবহার চ্চসযেমায় গচ্চতময়তা ততচ্চর কযর। সাদা কাগযির পাচ্চে েশৃংসভাযব 

যমাচিাযোর মাধ্যযম রািার মযধ্য রুক্ষ্তার প্রতীক ততচ্চর হয়। রািার দাচ্চি এবং যগাাঁযফর আকার ও 

আকৃচ্চতগত পচ্চরবতণ যের প্রতীকও সদাবযঞ্জোময়। এরপর দরবাযরর িাোলার সামযে বযস সু্থলকায় 

যসোপচ্চত োবার োওয়ার দশৃয আমাযদর মযে কচ্চরযয় যদয় অতযাচাচ্চরত প্রিাযদর চ্চবলাসী-যভাগী 
যেতার সুেযভাযগর কিা। 
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আজেয টাইি জচরন্তন প্রত্ীে: প্রতীক চ্চহযসযব চ্চবযশষ চ্চকেু চ্চেযেল যচাযে পযি এই চ্চসযেমায়। যযমে- 

শুচ্চে রািবাচ্চি। যভতযরর সুদশৃয অচ্চলগচ্চল চ্চদযয় গুচ্চপ-বাঘাযক অভযিণো ক’যর চ্চেযয় যায় এক ভৃতয। 

চ্চতেিযে একো ঘযর যপৌাঁোয়। গুচ্চপ-বাঘার ঘর। ঘযরর মচ্চধ্যোযে যফায়ারা, তার দচু্চদযক কারুকাযণ 
করা োে ও যেচ্চবল। যেচ্চবযলর উপর পাযত্র রাো োোে ফল। একো যঝালাযো দাাঁিও রযয়যে- 

যসোযে মযাকাও পাচ্চে। দিুে পাংোদার আযে। গুচ্চপ উদ্ভাচ্চসত হযয় যফায়ারার চ্চদযক এচ্চগযয় যায়। 

এই চ্চেযেল চ্চোঁেুতভাযব আমাযদর মেযযাগ দাচ্চব কযর চ্চসযেমার প্রচ্চত। চ্চেযেল কী? এই প্রসযঙ্গ বলা 
যায়- 

‘‘চ্চেযেল এককিায় েুাঁটিোটি চ্চিচ্চেযসর প্রচ্চত সতকণ  দচৃ্চি চ্চেযক্ষ্প। পচ্চরচালোযক যা বাস্তব ও 

তীক্ষ্ম কযর। পচ্চরযবশযক ফুটিযয় যতাযল। পচ্চরচালকযক বাস্তববাদী হযত হযব, পচ্চরযবশযক 

চ্চেেুাঁত করযত হযব। Neatest বা cleanest েয়, চ্চেেুাঁত। সূক্ষ্ম, তীক্ষ্ম ও পচ্চরযবশােুযায়ী 
বাস্তবতার অচ্চধ্কারী হযল পেভূচ্চম সৃচ্চিযত সক্ষ্ম সুতরাং প্রািচ্চমক দাচ্চয়ত্বেুকু সুসম্পন্ন। 

চ্চেযেল চ্চিচ্চেসোযক এযকবাযর আলাদাভাযব চ্চবচার করা অিণহীে। িযলর উপর চ্চদযয় লাফাযত 

লাফাযত একো গঙ্গা ফচ্চিং আর একোর কাযে যাওয়া, বৃচ্চির পর মরা বযাে, চ্চসি কুকুযরর 

গা ঝািা যদওয়া, যবযতর ঝুপচ্চি যিযক আরযশালার যবচ্চরযয় আসা, পূবণপুরুযষর ততলচ্চচযত্রর 

পাযশ মাকিশার িাল, কাঞ্চেিঙ্ঘার (সতযচ্চিৎ পচ্চরচাচ্চলত চলচ্চিত্র) প্রচ্চতটি চচ্চরযত্রর আলাদা 
যপাশাক সমস্তই সংগীত, পচ্চরচালো বা চ্চসম্বযলর সযঙ্গ অঙ্গাচ্চঙ্গভাযব িচ্চিত। যোট্ট যোট্ট 

উপকরর্ ও উপাদােগুযলাযক যগাঁযি বি একো চ্চকেু সৃচ্চি। তাই চ্চেযেলযক আর স্বতন্ত্র চ্চকেু 

বযল ভাবা হযে ো। তাযক অেযযদর সাযি চ্চমচ্চশযয় যদওয়া হযে।’’ (দাশগুি, ২০০৬: ২১৩) 

হাল্লারািা যুদ্ধ যঘাষর্া কযরযে শুচ্চে রাযিযর চ্চবরুযদ্ধ। হাল্লার দতূ শুচ্চের রািার চ্চদযক চ্চচঠি বাচ্চিযয় 

যদয়। রািা দাাঁচ্চিযয় উযে যসো যেে। গুচ্চপ-বাঘা বযগ্র হযয় অযপক্ষ্া কযর। রািা চ্চচঠিো যোযলে এবং 
চ্চচঠিো পিযত চ্চগযয়ই মাটিযত পযি যাে। গুচ্চপ-বাঘা চ্চচঠির অিণ বুঝার যচিা কযর। চ্চকন্ত চ্চচঠিযত 

আাঁকা আযে োোরকম েকশা, যার মাযে তারা যকউ বুঝযত পাযরো। েকশাকাো চ্চচঠি যুযদ্ধরই 

প্রতীক। হাল্লা রািবাচ্চির োযদ যচাযে দরূবীে যদয়া রািা যযমে যুদ্ধউন্মাযদর প্রতীক, যতমচ্চে রািার 

যপাশাযকর প্রান্তভাগ ধ্যর, রািাযক অেুসরর্কারী এক বামে ভৃতয এবং মন্ত্রী আেুগযযতর প্রতীক।  

‘‘শুচ্চে রািা রূপকিার পাতা যিযক উযে আসা রািা মশাই। তার ভাষা যতমেই পচ্চরশ্রুত 

রযয় যগযে। মেুোচ্চেও যবশ যেয়ালরযসর। যসই যদযশর যমলায় ঘুচ্চিই মূল যবচাযকোর 

সওদা। যসোেকার রািপ্রাসাযদ শরত যমযঘর শুভ্রতা। চ্চভচ্চিচ্চচযত্র হাচ্চত, যঘািা, ময়ূর আর 

হচ্চরর্। রািপ্রাসাযদ প্রিাপচ্চতর মাঙ্গচ্চলক চ্চচচ্চহ্নত।’’ (মুযোপাধ্যায়, ১৯৮৬: ৩৭)  

হাল্লা রািা যেে বল্লম যোাঁিা প্রযাকটিস কযরে তেে প্রচে যবযগ যদৌযি চ্চগযয় োচ্চমর যপযে  ুচ্চকযয় 

যদে। রািা এোযে েুে-েৃসংশতার প্রতীক। রািার োক শুযে িল্লাদ প্রযবশ কযর। তার হাযত েরগ। 

িল্লাদ এোযে অশুভ শচ্চির প্রতীক। তাইযতা যদচ্চে িল্লাযদর মযুে কু্রর হাচ্চস। আর তেেই গুচ্চপ-বাঘা 
যগযয় উযে ‘যদযে চ্চবচ্চচত্র এই কা- কারোো/এযদর রকম সকম চ্চগযয়যে িাো।‘ এই চ্চবচ্চচত্র কারোো 
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যযে দচু্চেয়ার যদযশ যদযশ যুযদ্ধান্মাদ যদযশর রািসভারই প্রতীক। গুচ্চপ-বাঘার সুযর তেে আমরা শুচ্চে 

‘শুযে হাল্লা রািার হাাঁকাহাাঁচ্চক ,উযি যগল প্রাযর্র পাচ্চে-মুেেুোো যযযত বাচ্চক ,মুেেু যগযল োযবা ো 

চ্চক ?মুেেু োিা বাাঁচযবা ো চ্চক’? । ‘প্রাযর্র পাচ্চে  ’এোযে িীবযের প্রতীক। মুেেু যচ্চদও প্রাযর্র 

প্রতীক ;চ্চকন্তু ,যভািেরচ্চসক গুচ্চপর কাযে মেুেু চ্চবো  োবার গ্রহযর্র অসামিণযতার প্রতীকও! আবার, 

রািা-মন্ত্রীর সুযরর অপার যদযাতোয় ফুযে উযেযে েসৃংশতা। যযমে- হাল্লার মন্ত্রী গাইযে- ‘শুচ্চের 

চ্চদও চ্চপচ্চে চেযক।’ তেে রািা বলযেে-‘শত্রু োচ্চশব স্কে মেযক!’ শত্রুর প্রচ্চত এমেই তার রুক্ষ্তার 

প্রকাশ যয স্কে মেকাযোর স্বযে চ্চবযভার হাল্লা রািা। যুদ্ধ িামাযত গুচ্চপ-বাঘা চ্চবযশষ যকৌশযলর আশ্রয় 

যেয়। অভুি তসযেযর িেয আকাশ যিযক হাাঁচ্চি যেযম আসযত যদো যায়। তসেযরা আকাযশর চ্চদযক 

যচযয় যদযে। যসোপচ্চতও আকাযশর চ্চদযক যদযে। দযুগণর রািপ্রসাযদর বাইযর রািা েুযে আযসে। তেে 

গাে যশাো যায়- ‘আয় যর যবাঝাই হাাঁচ্চি হাাঁচ্চি/মো চ্চমোই কাাঁচ্চি কাাঁচ্চি, আয়!/চ্চমচ্চহদাো পুচ্চল 

চ্চপযে/চ্চিযবগিা চ্চমযে চ্চমযে/আযে যত এল চ্চমচ্চি/এল বৃচ্চি এল বৃচ্চি/ওযর!’ এই চ্চমচ্চির বৃচ্চি মূলত 

যুযদ্ধান্মাদ রাযিযর অভুি যসোযদর প্রচ্চত, যা যুদ্ধযকই িামাযোর যকৌশল। তেেই আমরা যদচ্চে রািা 
রািপ্রাসাদ যিযক েুযে যবচ্চরযয় একঝাাঁক কবুতযরর মাযঝ যচাঁ চ্চচযয় মুচ্চির আেযি বলযেে-‘েুটি! েুটি! 

েুটি’!  তসেযরা যুদ্ধ ো কযর অভুিপ্রাযর্ চ্চমচ্চি যেযয় যপে ভরাযত লাগযলা। যুদ্ধ হযলা ো। রািাযক 

চ্চেযয় আসা হযলা শুচ্চে রািার দরবাযর। শুচ্চে রািা চ্চবষন্নভাযব চ্চসংহাসযে বযস আযেে যুযদ্ধর 

আশঙ্কায়। বাঘা তেে বযল-‘ধ্যর এযেচ্চে রািামশাই, হাল্লার রািা’। শুচ্চে রািা অবাক েয়যে 

একপলক তাচ্চকযয় উযে দাাঁিাে। চ্চকন্ত, তেযো হাল্লার রািা আপেমযে চ্চমচ্চি যেযয় যাযেে। তাাঁর দচৃ্চি 

পযি শুচ্চে রািার চ্চদযক। তাাঁর হাত যিযক চ্চমচ্চির হাাঁচ্চি পযি যভযে যায়। দিুযেই অবাক যচাযে যচযয় 

িাযক পরস্পযরর চ্চদযক, দইু রািার মহাচ্চমলে একচ্চদযক শাচ্চন্ত স্থাপযের প্রতীক আযরকচ্চদযক চ্চসযেমা 
সমাচ্চিরও ইচ্চঙ্গতময় প্রতীক। কারর্, দইু রাযিযর যুদ্ধদশাই চ্চসযেমার মূলগল্প।    

উিসংহার:  

‘‘গুচ্চপর গায়ক সাধ্যক শুধু্ লাঞ্চো করা েয় যযে একো স্বািণপর, মহাভে- সমাি-শচ্চি 

এযকবাযর চ্চশচ্চশযরর মযতা তািা চ্চশশুমােসযক পা চ্চদযয় মাচ্চিযয় যায়। মােচ্চবকতার এই 

অবমােো প্রসযঙ্গ সতযচ্চিৎ রায় রূপকিার অতযন্ত প্রিাচ্চসদ্ধ গাধ্ার চ্চপযে চচ্চিযয় চ্চেবণাসে 

যদওয়ার রীচ্চতযক যবযে যেে। চ্চকন্ত প্রতীক চ্চেবণাচযে এোযে এই বযাপারো চ্চিিচ্চমিযক 

আভাচ্চসত কযর চমৎকার তাৎপযযণ উপচ্চেত হয়’’ (মুযোপাধ্যায়, ১৯৮৬: ৩৫)।  

চলচ্চিযত্রর সমাচ্চিযত গুচ্চপ আর বাঘা রািয আর রািকেয পায়। এই প্রাচ্চি পুরস্কাযরর প্রতীক। প্রকৃত 

পযক্ষ্ মােয তিা ক্ষ্মতা আর সুে তিা অযিণর বাইোচ্চর অপচ্চিশযে ভাবযত হয় এ সমাযি ক্ষ্মতা আর 

অযিণর মাচ্চলকরাই সুেী। অপরচ্চদযক এগুযলা োিা চ্চেরাপিাহীেতার যবাধ্ িাগায় তা সুস্পি। 

রাযিযর অপর অিণ ক্ষ্মতা। আর রািকেয যযে কাচ্চিত। োরী যযে আযরা আকষণর্ীয় ও গ্রহর্যযাগয 
হয় সম্পদ সহযযাযগ। রািযহারা রািকেযা োিা যা পাওয়া যায় ো। বস্তুত একটি চ্চশশুসাচ্চহতয 
চ্চকভাযব একটি পচ্চরপূর্ণ চলচ্চিযত্রর কাতাযর দাাঁিাযত পাযর তা এর প্রমাে। আর এটি সম্ভব হযয়যে এর 



Litinfinite Journal 
ISSN: 2582-0400 [Online]                                                                                                                                                                                                         
CODEN: LITIBR 
Vol-1, Issue-1 (2nd July, 2019) 
Page No: 47-61 
DOI: 10.47365/litinfinite.1.1.2019.47-61 
Section: Article 

59 
 

প্রতীক চ্চবযেষযের মাধ্যযম। দশণযকর মে যয চ্চসযেমার পদণ ায় অচ্চবচ্চেন্ন গচ্চতর সাযি একাত্মযবাধ্ কযর 

তাযক আমরা যদেযত পাচ্চর মাশণাল মযাকলুহাযের ভাষায়। গাস্তাঁ যরাযবণি চ্চলেযেে-  

‘‘মাশণাল মযাকলুহাে তার ‘আন্ডারস্টযাচ্চন্ডং চ্চমচ্চেয়া‘যত সচ্চবষ্মযয় উযল্লে কযরযেে, টিচ্চভ-র 

প্রচ্চতেচ্চব দশণকযক যসযকযন্ড প্রায় লক্ষ্ আযলাকচ্চবি ুপাোয়। যয যকাে মুহূযতণ  দশণক তার যিযক 

মাত্র কযয়ক েিে চ্চবিু গ্রহর্ কযরে। তাযতই তার মযে প্রচ্চতেচ্চব গযি উযে।’’ (যরাযবিণ , 
২০১২: ২১৬)  

চ্চসযেমার এযকবাযর যশযষ যদো যায়- দইু রািা প্রচ্চতশ্রুচ্চত মযতা তাাঁর কেযাদ্বয় মচ্চর্মালা ও 

মুিামালাযক গুচ্চপ-বাঘার সামযে আযে। তারা দ’ুিে অবাক হযয় যচযয় দযাযে। বাঘাও তার চ্চদযক 

অবাক যচাযে দযাযে। মচ্চর্মালাও অবাক হযয় দযাযে। আবার গুচ্চপ অবাক হযয় যদযে মচ্চর্মালাযক। 

চ্চসযেমার সবণযশষ প্রতীক চ্চহযসযব ঘযরর যমযঝযত একো রচ্চেে প্রিাপচ্চত আাঁকা যদেযত পাওয়া যায়। 

এই প্রতীক চ্চবযয় বা চ্চমলযের ইচ্চঙ্গত। অেয একটি দযৃশয এইরকম প্রতীক বযবহার প্রসযঙ্গ চ্চদলীপ 

মুযোপাধ্যায় বলযেে-  

‘‘প্রাচীে বযের যগািায় চেীমেযপর চ্চবধ্াে এবং িচ্চমদাযরর দরবাযরর (যার চ্চভচ্চি চ্চচযত্র 

তরচ্চেক েকশায় পযাাঁচা ও হেুমাে বযবহৃত) োমযেয়াল-এর প্রচ্চতচ্চেচ্চধ্ত্ব করযে চ্চগ্রম উপকিার 

োইেীর মযতা ঐ চারবযুিা আর চ্চপঞ্জরাবদ্ধ চ্চহংগ্র পশুর মযতা আমলচ্চকর (গুচ্চপর গ্রাযমর 

োম) রািার মুে। মুেগুযলা পচ্চরচ্চচত। সামন্ততাচ্চন্ত্রক সমািবযবস্থা েুব পুরযো হযয় যায়চ্চে। 

আর এই কালচাযরর চাচ্চরচ্চত্রকতা ‘যচাঁচাইচ্চেচ্চল যকযে’ এবং ‘সিক িাো আযে’ এই দইু সমূ্পর্ণ 
চ্চবপরীত ধ্রযের োয়াযলক্ট-এ প্রকাচ্চশত।’’ (মুযোপাধ্যায়, ১৯৮৬: ৩৫) 

চ্চসযেমাটি যশষ হয় দইু রািার সংলাযপর মধ্য চ্চদযয়। যুযদ্ধর যঘার যিযক সচ্চম্বত চ্চফযর যপযয় হাল্লা রািা 
বলযে ‘ভাবযত পাচ্চরস, আচ্চম আসচ্চেলাম যতার রািয দেল করযত!’ অবাক চ্চবচ্চষ্মত শুচ্চেরািা তেে 

বযল- ‘রািয মাযে, এ যতা যতারও রািয’!  

‘‘চ্চসযেমা একটি যযাগাযযাগ স্থাপেকারী মাধ্যম। চ্চসযেমার চ্চেযির ভাষা আযে, এই ভাষা 
অেয চ্চশযল্পর ভাষার ওপর চ্চেভণ রশীল, যসই তযকণ  এেে ো চ্চগযয়ও বলা যায় যয, অক্ষ্রচ্চভচ্চিক 

(আক্ষ্চ্চরক) ভাষার মযতা চ্চসযেমাও অযেক যযাগাযযাগ পদ্ধচ্চতর মযধ্য একটি। ভাষা চ্চহযসযব 

চ্চসযেমার পচ্চরচয় ও ভূচ্চমকা িাোর িেয এযক্ষ্যত্র প্রচচ্চলত তযির উযল্লে করযত হয়। গত 

শতােীর প্রিম চ্চদযক ভাষাতাচ্চিক ফাচ্চদণোি সসুযর এই মত প্রকাশ কযরে যয, ভাষা-
সংযকযতর চ্চবসৃ্তত ও বযাপক পচ্চরচ্চধ্র অেযতম চ্চবষয় আক্ষ্চ্চরক ভাষা োিাও অেযােয 
সংযকত চ্চচযহ্নর সাহাযযয ভাব প্রকাশ কযর যযাগাযযাগ স্থাপে করা যায়। সংযকতচ্চেভণ র 

যযাগাযযাগ স্থাপযের এই চ্চবসৃ্তত প্রচ্চক্রয়ার চ্চতচ্চে োম চ্চদযয়চ্চেযলে ‘যসচ্চমওটিকস’ বা 
‘যসচ্চমওলচ্চি’’’। (হাই, ২০১৪  :৩৫(  
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গুচ্চপ আর বাঘা, এই দইু চ্চবচ্চচত্র চচ্চরত্র চ্চসযেমািযুি ‘চ্চবচ্চচত্র কােকারোো’সব ধ্যর যফলযত পাযর। 

কারর্, বাোচ্চল পচ্চরচালক সতযচ্চিৎ শুচ্চের দরবাযর গাযের আসযর গুচ্চপ গাযের সুযর িযুি চ্চদযয়যেে 

‘যমারা বাংলাযদযশর যিযক এলাম’! এই বাোচ্চল শাচ্চন্তচ্চপ্রয়, যারা চ্চকো ‘সাধ্া-চ্চসধ্া মাটির মােুষ’। 
তাই এমে প্রতীক োিা করা হয় আমাযদর সামযে তাযদর গ্রাযমর োমগুযলা হযয় পযি আমলচ্চক আর 

হচ্চরতচ্চক! চলচ্চিযত্র একচ্চদযক যযমে গুচ্চপ -বাঘার চ্চেমণল শাচ্চন্তচ্চপ্রয় চচ্চরত্র, যতমচ্চে চ্চেয়ত দ্বন্দ্ব চ্চেযয় 

তারা চযলযে কেযো ‘বেতলার বাব’ুযদর মযতা তপযতওয়ালা োাঁটি গ্রাময ক্ষ্মতাকাোযমার মতলব 

চ্চকংবা সামন্ত রািার চ্চবরুযদ্ধ, যয রািা ‘যচাঁচাইচ্চেচ্চল যকযে’ বযল গাধ্ার চ্চপযে চাচ্চপযয় গ্রাযমর বাইযর 

চ্চেবণাসে যদয় গুচ্চপযক। চ্চচহ্নতি (Semiotics) চ্চবযেষযর্ সতযচ্চিৎ রাযয়র ‘গুচ্চপ গাইে বাঘা বাইে’ 

(১৯৬৯) চ্চসযেমার তাৎপযণ এোই যয যুযদ্ধান্মাদ পৃচ্চিবী সচ্চতযকাযরর কূেনেচ্চতক যিার আর সচ্চদোর 

ফযল বদযল যযযত বাধ্য। সম্ভাবয ভাতৃঘাচ্চত যুদ্ধ বে কযর চ্চদযয় দইু রূপকিার োয়ক গুচ্চপ আর বাঘা 
এই প্রযচিাযক সফল কযর তুযলযে। সমগ্র চলচ্চিত্রিযুি বহুমাচ্চত্রক চ্চচযহ্নর বযবহার এবং প্রতীকময় 

উপস্থাপে এই কালিয়ী চ্চসযেমাযক কযর তুযলযে চ্চচহ্নতাচ্চিক সফল যেক্সযে।  
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Abstract 

Institutionally, Feminism dates back to the 1960s. Feminism or anthropology, first in the United 

States, then in various countries in Asia, including Europe and India, gradually went beyond the realm 

of practice and formed institutional circles. But the woman has been holding the rope of the society 

forever since that time by making her own identity secondary! The question is where is the relevance 

of Meghnadabadhakavya, written almost a century ago? In fact, feminism is a structure whose 

theoretical expression came in the 1980s. But in the addition of salt and oil to the to one’s own labour 

before the evening lamp is lit, it is relevant in the millennial brick addition phase of the theory 

building called feminism. The given narrative takes an insightful journey into the realms of a Feminist 

reading of Meghnadabadhakavya by interpreting relevant social documents and literary changes that 

accompanied the writing of the text.  

Keywords: Meghnadabadhakavya, Feminism, Feminist Literature, Mythology, 

Folktales 

নারীবাদী ভাবনার আল ালে ‘মেঘনাদবধ োবয’ 

প্রাতিষ্ঠাতিক ভাবে িারীোদ এর সূচিা মলূি ১৯৬০ এর দশক থেবক। প্রেবম মাতকি ি যুক্তরাষ্ট্র , িারপর 

ক্রমশ ইউবরাপ ও ভারিের্িসহ এতশয়ার তেতভন্ন থদবশ িারীোদ ো মািেীতেদযা শুধুমাত্র চচি ার পতরসর থেবক 

থেতরবয় প্রাতিষ্ঠাতিক েতৃ্ত তিরী কবর। অেচ িারী িার তিবের পতরচয় থ ৌণ কবর তচরকাল সমাবের রতশ ধবর 

তিল থসই কবে থেবকই!  

প্রশ্ন উঠবে িাহবল প্রায় শিের্ি পূবেি রতচি ‘থমঘিাদেধকােয’ এখাবি থকাোয় প্রাসতিক? আসবল িারীোদ 

একটা কাঠাবমা, যার িাতিক প্রকাশ ১৯৬০ এর দশবক। তকন্ত সন্ধ্যাবেলার প্রদীপ প্রজ্জ্বলবির পূবেির সলবি 

পাকাবিা ও থিল সংবযােিায়, িারীোদ িামক িি ইমারবির সহস্র ইষ্টক সংবযােি পবেি এটি প্রাসতিক। 

মধুসূধবির রচিায় িারীোদ িামক িবির থপ্রতিবি িারী উবঠ আবসতি েবট তকন্তু োঙলার উতিশ শিবকর 

পুরুর্িাতিক সমাবের থেড়াবদওয়া সাতহবিয িারীমবির  হবির কো, িাবদর প্রতিষ্ঠা -রাতধকাবরর দােী 

মধুসুধূদবির রচিায় একাতধকোর উকতক তদবয়বি।  

mailto:biswanath8145@gmail.com
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মধুসূদবির আতেভি াে উতিশ শিবক।“উতিশ শিবক োঙাতল সমাে েীেবির অিযিম লিণীয় তেতশষ্টয 
িারীোতির কলযাবির প্রতি আগ্রহ ও মমিা। প্রায় সে সংস্কারই িারীর থেদিায় থেদিাদ্র এেং প্রায় প্রতিটি 

সংস্কার আবদালবির থপিবি িারীবের অেমািিা ও িারীর েন্ধ্ি মতুক্তর আকাঙ্কখা। ...এসমবয়র োঙাতল 

 থযি িারী‘কযাপটিভ থলতি’, আর িার উদ্ধাবরই থযি িারা কৃিসঙ্কল্প।”১এই সময় মািবুর্র মবি একতদবক 

প্রলয়রূপী তশে ও অপরতদবক সৃতষ্টরূপী ব্রহ্মার একত্র সহােস্থাি। প্রাচীি সংস্কার ও থেড়া যাবে থভবঙ , 

একইসবি িেভাবের,যুতক্তর ও মিবির েিয সাোবিা হবে আদর তসংহাসি।যার ফল তিবরাতেওর 

ইয়ংবেিবলর আতেভি াে, ১৮২৯ এ সিীদাহ তিবর্ধক আইি, ১৮৩৬ -এ ‘েিভার্া প্রকাতশকা সভা’ , 

তেদযাসা বরর আতেভি াে, োঙাতলর ইংবরতেচচি া, তেধো তেোহ প্রচলি, োলযতেোহ েবন্ধ্র প্রবচষ্টা , ১৮৫৫-

৫৬ থি সাকওিাল তেবদ্রাহ ইিযাতদ। “তেবশর্ভাবে োঙাতলর ভুেবি িারীচচিবিযর ক্রমতেকাশ খুেই 

থকৌিূহলেিক েতৃ্তাবন্তর আকর। সতিদাহ-তেধোতেোহ-েহুতেোহ-সহোসসম্মতি প্রভৃতি সামাতেক 

আবদালবি এেং স্ত্রীতশিবি তকন্ত পুরুবর্রা অগ্রণী ভূতমকা তিবয়তিবলি। উতিশ শিবকর থশবর্ এরই ফলশ্রুতিবি 

িারীপ্রতিমার আড়াল থেবক থেতরবয় এবলা িারী সিার অঙু্কর। ধীবর ধীবর িারী অেি ি করল িার উচ্চারণ, 

িার অেস্থাি।”২  এককোয় োঙাতলর িেেন্ম হল। এই উতিশ শিবকর ঠিক তিিীয়াধি িা াদ  মধুসূদবির 

োংলা সাতহিযচচি া শুরু।“ ‘তিবলাত্তমাসম্ভে’ তলখবলি থরামাতিক িাকবদ, ‘থমঘিাদেধ’ তলখবলি তেবদশী 
এতপবকর আদবশি ও মিরু্যেবোবধর থপ্ররণায়, ‘েীরািিা’ তলখবলি তহবরাইক এতপসলবসর ঢবঙ, ‘ব্রোিিা’থক 

ode-এর িাকবচ ঢালবলি, রবদবশর প্রতি nostalgia প্রকাশ থপল তেবদশী চিুদিশপদীর তিবরট কঠিি 

েন্ধ্বি।”৩অেিাৎ তিতি োংলা সাতহিযচচি া করবি েবস তিবেবক, কােযবক ভািা ড়ার পরীিাশালা কবর 

িুবলবিি। আোর  প্রেম থেবক শুরু কবর অতধকাংশ গ্রবে িারী শুধু স্থাি পায়তি, তিবের মবির কো ও 

রাতধকাবরর দােী োতিবয়বি। ‘শতমিষ্ঠা’, ‘পদ্মােিী’, ‘কৃষ্ণকুমারী’, ‘েীরািিা’, ‘ব্রোিিা’ – এসে রচিার 

িামকরি থদবখও পাঠক িারী-ভার্ার আভাস পায়, আোর যতদ এসে রচিার লাইবির থভিবর খুকতে িাহবল 

থিা অবিক কোই মাোয় আবস। থযমি “েীরািিা” কাবেযর িারাবদেী িার রামীর তশবর্যর থপ্রবম পবড়ি, 

িখিই থোঝা যায় থয তিতি প্রচতলি সমােেযেস্থার  তিবি োকবি চাি িা।িাই িার “তক েতলয়া সববাতধবে 

থহ সুধাংশু তিতধ থিামাবর  /অভা ী িারা ?” এই তিধা আসা রাভাতেক। আোর েিার  রামীর তেরুবদ্ধ থসই 

তেবদ্রাহ - প্রশ্নোণ , লক্ষ্মবণর প্রতি সূপিণখার থসই থপ্রমপ্রস্তাে, দশরবের তেরুবদ্ধ তকবকয়ীর থসই কো “ পরম 

অধমিাচারী রঘুকুলপতি!”   আমাবদর মবি করাবি োধয থয মধুসূদবির হাবি েিিারীর তেতিমিাণ ঘটবি। 

িারা খুতন্ত হাবি রান্না ঘবরর থকাবণ মখু গকবে োকবি  ো ‘পতি পরম গরু’- এই তচন্তার শঙৃ্খবল তিবেবক আর 

শঙৃ্খতলি কবর রাখবি চায়িা ।   

তকন্তু  এই আবলাচিায় ‘থমঘিাদেধ’ তিেিাচি করার কারণটি খুে গরুেপূণি। ‘থমঘিাদেধ’ পাঠক মহবল 

এখিও িেো রবির কােয, রামায়বণর তেতিমিাণ, যুতক্তোদী কােয, মধুসূদবির পাশ্চািয সাতহিযপাবঠর ফল 

ো প্রভাে, োিীয়িাোদী থচিিার উবন্মবর্র কােয – মলূি এরকমই ভােিার আবলাবক উদ্ভাতসি হয়। 

েহুচতচি ি থসইসে ভােিাগবলার ভাবর ‘থমঘিাদেধকােয’ এর িারীোদী দতৃষ্টভতিটি প্রায় চাপা পবড়ই োবক। 
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আোর অবিকস্থাবি এই কাবেযর িারীচতরবত্রর আবলাচিা যতদও হবয়বি থসখাবি িাবদরবক তচরকালীি 

েিিারীর মািসী প্রতিমারুবপই থদখা হবয়বি। থমাতহিলাল মেমুদাবরর একটি কো এ প্রসবি উবেখয - “ 

িাকহার চবি, থযি িারীমাবত্রই েিিারী – তশশুর চবি থযমি সকল িারীই িাহার মা, থিমতি ‘থমঘিাদেধ 

কাবেয’ থযখাবি িারীর সািাৎ পাই, থসইখাবিই থদতখ, কতের কল্পিা, চতরত্র -তচত্রবণ , ো রূপ -েণিবি িাহার 

তিবের ঘবরর প্রতিমাগতলবক িাতড়য়া এক পাও োতহবর অগ্রসর হইবে িা... ... এ কাবেযর থয কয়টি প্রধাি 

িারী চতরত্র-– এমি তক, এ কাবেযর িাতয়কা েীরািিা প্রমীলাও, চতরবত্রর মাধুবযি ও মতহমায় খাকটি 

েিিারী।”৪অেচ এই কাবেয আ াব াড়া িারীর উপতস্থতি , িবে িারা এরকমভাবেই উপতস্থি হবয়বিি 

এমিটা িয় । এই কাবেয মধুসূদবির হাবি সমাবের অেবহতলি িারীরা থপবয়বিি থেব ওঠার মি। কাবেযর 

আখযাি আবলাচিার তভতত্তবি এই কোটি তিবে আবলাতচি হল।   

‘থমঘিাদে কােয’ এর আখযাি রামায়ণ থেবক িুবল আিা, তেবশর্ি লঙ্কাকাি থেবক। িয়টি সব ি রতচি এই 

কাবেযর প্রায় প্রবিযকটি সব ি িারীর প্রাধািয, রাতধকাবরর লড়াই, আতধপবিযর ভাে থদখার মবিা।  প্রেম 

সব ি (অতভবর্ক )শুরুবিই কতে েীরোহুর মিুৃযর কো েবল থদেীর কাবি োিবি থচবয়বিি কাবক থসিাপতি 

পবদ েরণ কবর যুবদ্ধ পাঠাবিা যায় , আোর  কাবেযর রচিার েিয যার েদিা কবরবিি তিতি থদেী সররিী, 
কতের ভার্ায়-“  াইে, মা, েীররবস ভাতস,/ মহা ীি; ঊতর দাবস থদহ পদিায়া।” রােণ েীরোহুর মিুৃযর 

েিয আবিপ কবর যাবক এক মহূুবিি র েিয দায়ী করবি চাি থস িারই থোি শপূিণখা - িাবক েবলি তক কুিবণ 

িুই থদবখতিতল পবেপ েবি রাম-লিণবক। যাবক হরণ করার  েিয আে এই দশা েবল রােণ ভাবেি তিতিও 

একেি িারী- সীিা। িারপর সভাস্থবল প্ রবেশ কবরি মতহর্ী তচত্রািদা। েীরোহুর মিুৃযবি তচত্রািদার কান্না 
থদবখ রােণ িাবক েবলি থিামার কান্না থশাভা পায় িা। উত্তবর তচত্রািদা েবলবিি- 

“...থভবে থদখ িাে থকাো লঙ্কা িে; 

থকাো থস অবযাধযাপুরী? তকবসর কারবণ, 

...এবদবশ এবসবি রাঘে ?” 

থয রােবণর ভবয় সোই িটস্থ থসই রােণবক মবদাদরী েবলবিি- 

“ হায় িাে তিে কমি -ফবল , 

মোবল এ রািসু্কবল,মতেলা আপতি!” 

ভুবল থ বল চলবে িা এই িারীর তকন্তু পুত্র মারা থ বি। যার সবি তিতি কো েলবিি তিতি থক? িা লঙ্কার 

রাো রােণ। িার স্ত্রী হবয় রামীর তেরুবদ্ধ এইসে অতভবযাব র কো, যুতক্তবোধ, শুধু িাই িয় েলা থযবি পাবর 

এর েিয তিতি সভার মাবঝ রােণবকই দায়ী কবরি। ‘পতি থদেিা’র ধারিা লাতলি তচরকালীি েিিারীর 

মবুখ এই  এই অতভবযাব র উতদ্দষ্ট তক শুধু রােণ ? এই তক থসই মবদাদরী থয রামায়বণ পুত্রবশাবক থকাণঠাসা হবয় 

তিল? থস থকাোয় থপল সমস্ত তপিৃিাতিক সমাবের তেরুবদ্ধ প্রতিোবদর সাহস? এরপর হল তক? িা রােণ যুবদ্ধ 



Litinfinite Journal 
ISSN: 2582-0400 [Online]                                                                                                                                                                                                         
CODEN: LITIBR 
Vol-1, Issue-1 (2nd July, 2019) 
Page No: 62-69 
DOI: 10.47365/litinfinite.1.1.2019.62-69 
Section: Article 

65 
 

যাওয়ার প্রস্তুতি তিবি শুরু কবরি, কাকপবি োবক েল -স্থল , পািাবল পযিন্ত এর কম্পি থপৌকিায়। কারা 
শুিবলি? িা োরুণী থদেী। শুবি তেবেস করবলি যাবক এই শব্দ তকবসর থস িার সখী মরুলা। মরুলা 
োরুণীর আবদবশ থ ল যুবদ্ধর োিি া তিবি যার কাবি তিতি হবেি লক্ষ্মী। তকন্তু থযা য েীরপুত্র োকবি তপিা 
যাবেি যুবদ্ধ, িা থিা মািায় িা, িাই লক্ষ্মী প্রভার্ার রূপ ধবর যাি থমঘিাবদর কাবি। িাবক সে েলার পর 

থস েযস্তসমস্ত হবয় আবস লঙ্কায়। তিখুকি ভাবে থদখবল থোঝা যায় থয, এই সব ির থ াটা আখযািমালাবক থয যারা 
সূত্র তদবয় েবুড়বিি িাবদর মবধয িারীর প্রাধািযই থেতশ।  

তিিীয় সব ি (অস্ত্রলাভ )থদতখ ইবন্দ্রর কাবি খের থপৌকবি যায় থমঘিাবদর যবের। খের তদল থক ? িা আোর থসই 

লক্ষ্মী। শুধু িাই িয় এই তেপদ থেবক রাম -লক্ষ্মণবক োকচাবিার েিয থদেীর কোমবিা ইন্দ্র যাি তশবের কা । 
তকন্ত তিতি ধযাবি মত্ত, িাহবল সহায় হবে থক? ঘবর আবি মা দ ুিা। িার সবি যুতক্ত কবর তশবের ধযাি 

ভাঙাবিা হল। থশর্ পযিন্ত ইন্দ্রবক আরস্ত করবলি থদেী থয রােি - থমঘিাবদর পিি খুে শীী। তকন্তু যুবদ্ধর 

েিয অস্ত্র থকাোয় পাওয়া যাবে ?  উপায় আবি মায়া থদেীর কাবি। তিতি তদবলি অস্ত্র, েলবলি - “থপ্রর িুতম 

অস্ত্র রামািবুে,/আপতি যাইে আতম কাতল লঙ্কাপুবর,/ রতিে লক্ষ্মবণ, থদে, রািস -সংগ্রাবম। ” 

িৃিীয়স ি (সমা ম )িারীোদী ভােিার চূড়ান্ত প্রকাশ।এখাবি পরবি পরবি িারীর রাতধকার প্রতিষ্ঠার 

আণবঘার্ণা, আতধপিয তেস্তাবরর তচত্র। েহুচতচি ি এই সব ির তের্য় প্রমীলার িার সখীবদর তিবয় লঙ্কায় 

প্রবেশ। প্রমীলা চতরত্র এখাবি  াবির লবয়র মবিা ওঠা -িামা কবর। শুরুবিই থদতখ –“ প্রমদ -উদযাবি কাকবদ 

দািে িতদিী /প্রমীলা , পতি -তেরবহ কািরা যুেিী ”। আপাি ভাবে মবি হবে এবি আোর প্রমীলার থপৌরুর্ 

আবি িাতক? তকন্তু একটু পরই লঙ্কায় প্রবেবশর োধার কো শুবি সখী োসন্তীবক প্রমীলার থসই শাশ্বি উতক্ত- 

 

“ দািেিতদিী আতম; রিঃকুল -েধূ  

রােণ শ্বশুর মম,থমঘিাদ রামী,- 
আতম তক িরাই,সখী তভখাতর রাঘবে?” 

এই িারী প্রমীলাই একটু আব  কাকদতিবলি পতি তেরবহ।“ হৃদবয়র তেপুল আবে , োসিার তিঃশঙ্ক  তি থকাবিা 
তেবরাধী শতক্তর কাবিই মাো িি করবে িা, িা থস োধা মািতেক থহাক ো রয়ং মিুৃযর হাি থেবকই থিবম 

আসুক।”৫  এই সব িই হিমুাবির সবি আসা দিূী িমৃিুমাতলিী রামবক যুবদ্ধর েিয আহ্বাি োতিবয়বিি এভাবে- 

“ রমণী শি থমারা; যাবহ চাহ, 

যুতঝবে থস একাতকতি।ধিেুিাণ ধর, 

ির ের; িবহ চম্মি  অতস 

তকবা  দা,মে যুবদ্ধ সদা থমারা রি!” 
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িারী কবের এই েতলষ্ঠ উচ্চারণ আধুতিক কাবলও তেরল। থযখাবি একেি মতহলা রাবমর মবিা পুরুর্বক 

যুবদ্ধর েিয চযাবলঞ্জ োিাবেি। আমাবদর একবশা েবির থযবকাবিা একেিবক তিেিাচি করুি থসই আপিার 

সবি যুদ্ধ করবে , এই তেকল্প চয়ি েীরবের উদাহরণ থদওয়া থকাবিা রাোরও শত্রুপিবক থদওয়ার সাহস 

হয়তি ।  মোর কো তযতি তদবলি থসই মতহলা তকন্তু িাতয়কা স্থািীয়া িি, িাতয়কার সতখমাত্র। এই 

িমৃিুমাতলিীবক থদবখ রয়ং রামচন্দ্র পযিন্ত ভয় থপবয়বিি। রাবমর কোয় -  

“ কতহলা রাঘে;/দিূীর আকৃতি থদতখ িতরি ুহৃদবয়,/ রবিাের  !যুদ্ধ-সাধ িযাতেিু িখতি। ” 

ভুবল থ বল চলবেিা সময়টা তকন্ত উতিশ শিক। এই কাবেযর অবিক পবরও থকাবিা িারী িার রামীবক 

প্রতিোদ োিাবিার উবদ্দবশয শুধু পত্র তলবখ থকাবিা এক থমবয়র েিয মাখি েড়াবলর  তল থিবড় থদি মাত্র (স্ত্রীর 

পত্র) ,  থকউো পরকীয়াবি মত্ত হওয়ার ফল তহবসবে থপবয়বি কাশীোস (থচাবখর োতল) , আোর কাউবক তিবের 

েবুক সাদবর আমিি করবি হবয়বি েদবুকর গতলবক  (কৃষ্ণকাবন্তর উইল)। িাহবল মধুসূদি তক িারীোবদর 

আধুতিক েীেটি েপি করবলি ? িা থভবে থদখার আবেদি রাবখ।  

চিুেি সব ি (অবশাকেি )রবয়বি দেুবির কবোপকেি।  থসই দেুি কারা? িা একেি রাবমর স্ত্রী সীিা আর 

অপরেি তেভীর্বণর স্ত্রী সরমা। সীিা থসখাবি েতদিী আর িাবক রিণাবেিবণর দাতয়বে আবি সরমা। 

অেিাৎ মতহলারা থয এরকম কাবেও তিযুক্ত োকবি পাবরি িা থযি প্রকারন্তবর আমরা খুকবে পাই এখাি থেবক। 

থ াটা স ি েবুড় সীিা সরমাবক িাবদর পূেি কাতহতি শুতিবয়বিি।সরমা থয শুধু শুবিইবিি এমি িয়, সীিার 

দঃুবখ দঃুখী হবয় তিবের অশ্রুোতর তদবয় হৃদয়ািলবক শান্ত কবরবিি। সীিা যখি েবলবিি পূবেির কো স্মরণ 

করবল আমার কষ্ট হয়, িখি সরমার উতক্ত -  

“স্মতরবল পূবেির কো েযাো মবি যতদ, 

পাও, থদেী, োক িবে; তক কাে স্মতরয়া? 

থহতর িে অশ্রুোতর ইতে মতরোবর।” 

এখাবি মধুসূদি খুে থকৌশবল আযি- অিাবযির থমলেন্ধ্িটিও থদতখবয়বিি সীিা ও সরমার মধয তদবয়। দটুি 

িারী দটুি তেপরীি থ াষ্ঠীর থমলেন্ধ্বি এত বয় এবসবিি, ঠিক থযি িাও িয়, িারা থযি কাতেযক পতরসু্ফটবির 

তেিযাবস আযি- অিাবযির থ াষ্ঠীপুবের ‘তেতি সুতি মালা’ থ কবেবিি। 
পবম সব ি  (উবদযা  )আমরা থদতখ তক ? িা উবদযা  থিওয়া হবে থমঘিাদবক মারার। তকন্তু িাবক মারা থিা 
আর িি থসাো িয়।িাহবল তক হবে? তচন্তা থিই লক্ষ্মণবক মায়াবদেী সাহাযয করবেি। তিবে লঙ্কায় ত বয় 

লক্ষ্মণবক েলবেি, রিা করবেি। লক্ষ্মণ থ বলি চিীর থদউবল, িাকর পুবো কবরি, থসখাবি িাবক রপ্ন থদেী 
িলিা কবরি। মায়া থদেী িাবক েবলি-“ আপতি আতম আতসয়াতি থহো  /সাতধবি এ  কাযি থিার তশবের 

আবদবশ।” এতদবক লঙ্কায় থমঘিাদও চুপ কবর েবস থিই, তিতি মবদাদরীর ঘবর আবসি আশীেিাদ তিবি। 

মবদাদরী পুবো থসবর থেতরবয় আবিপ কবর তেভীর্বণর উবদ্দবশয েবলি- 
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“ িুধায় কাির েযাী গ্রাসবয় থেমতি /রতশশু !কুিবণ , োিা, তিকর্া শাশুড়ী /ধবরতিলা  বভি দবুষ্ট , কতহি ুথর 

থিাবর / !এ কিক-লঙ্কা থমার মোবলা দমুিতি। ” 

ভাোর তের্য় থয মবদাদরীর মবুখও এভাবে রবদশবপ্রম ধ্বতিি হবয়বি।এই মবদাদরী এখাবি শুধু রােবণর স্ত্রী 
হবয়ই োবকি তি, আর এই কো শুধু তেভীর্ণবকই েলা হয়তি, এই কো থযি পরাধীি ভারবির সে রবদশ 

তেবরাধী শত্রুবদর েিয। িাহবল মধুসূদি েবুঝতিবলি িারীর হাবি এই গরু দাতয়ে আসা েরুরী, িাবদরও এই 

মহাযবে শাতমল হবি হবে  !আোর এখাবি মবদাদরীর মবুখ উচ্চাতরি হবয়বি- “হায়, তেতধ, থকিিা মতরল 

কুলিণা সূপিণখা মাবয়র উদবর।” তিবের কিযারও মিুৃযকামিা কবরবিি একেি মা, কারণ িাকর কাবি িাকর 

েংশ ও েংশমযিাদা অবিক ওপবর। মবি পবড় যায় ‘অন্নদামিল’ কাবেযর থসই কো থযখাবি অন্নদা পাটুিীবক 

েলতিবলি-“ িা মবর পার্াণ োপ তদল থহি েবর।”অেিাৎ একেি কিযা িাকর তপিার মিুৃযকামিা কবরি 

আবিবপ। এই সব ির থশবর্ ইন্দ্রতেৎ প্রমীলার কাবি অিমুতি তিবয় প্রবেশ কবরবিি যুবদ্ধ।  

র্ষ্ঠ সব ি (েধ )থমঘিাদবক েধ কবরি লক্ষ্মণ থদেীর কৃপায় , িার পর সপ্তম সব ি (শতক্ত তিবভি দ )থদতখ একেি 

িারী খুে কাকদবিি , তিতি আর থকউ িি, তিতি থমঘিাবদর স্ত্রী প্রমীলা।িাকর সখী োসন্তীবক তিতি েবলি থলাক 

থকি কাকদবিি চবলা সখী ত বয় থদতখ । িাকর পর তশে তকলাবস পােিিীবক েবলি -“িাতশল থসৌতমতত্র িাবর উমার 

প্রসাবদ।” অেিাৎ উমার প্রসাদ িাড়া, একেি থদেীর কৃপা িাড়া লক্ষ্মবণর পবি থমঘিাদবক েধ করা সম্ভে 

তিল িা।এরপর ঘটবলা তক? িা পুত্রবশাবক উন্মাদপ্রায় রােণ যুবদ্ধর েিয প্রস্তুি হবলি। একতদবক সুগ্রীবেরা 
েবলি ‘মতরে িয় মাতরে রােবণ’ , অিযতদবক রােণ প্রতিো কবরি থয লক্ষ্মণবক িা মারবি পারবল আতম আর 

লঙ্কায় প্রবেশ করবো িা। তকন্তু রাম -লিবির তশতেবর থিা এখি আিদ উৎসে , িারা তক একো োবি? 

িাবদর োিাবিার েিয লঙ্কা থেবক থদেী ে দবা চবল যাি ইবন্দ্রর কাবি। ইবন্দ্রর সবি প্রেল যুতক্ত -পরামশি 

চলল। লক্ষ্মণবক রিা করার েিয পােিিীপুত্রবক পাঠাবিা হয় , তকন্তু তশে ভক্ত রােণ আে অবেয় থেবি “ 

তেেয়াবর সম্ভাতর্ অভয়া  /কতহলা , থদখ থলা সতখ, চাতহ লঙ্কা পাবি, িীক্ষ্ণ শবর  রবিরর তেকতধবি কুমাবর 

তিরদয়!” িাই তিতি সতখবক েবলি যাও ‘তিোর কুমাবর, সই’ । থশবর্ যখি লক্ষ্মণ রােবির োবি েেি র, 

িখি যার তচন্তা হল তিতি পােিিী, তিতি তশেবক েবলি, থয  থিামার ভক্ত রােবির  েয় থিা হল, এোর 

লিবণর থদহটা অন্তি রিা কবরা। িখি িাকর অিবুরাধ মবিা তশে েীরভদ্রবক পাঠাি যুদ্ধবিবত্র, থস ত বয় েবল 

আপতি েয়ী হবয়বিি, লঙ্কায় ত বয় আিদ করুি। িাই লক্ষ্মণ থেকবচ যায়।অেিাৎ এই সব ি রােি-লিবির 

যুবদ্ধর কো োকবলও িাবদর মাঝখাবি থযা সূত্র রিা কবরবি লিবণর িারীকুল। 

অষ্টম সব ি (থপ্রিপুরী) আমরা থদতখ রাম যাবেি থপ্রিপুরীবি, তকন্ত িাবক পে থদখাবেি থক? িা মায়াবদেী। 

“আব  আব  মায়াবদেী চতললা িীরবে।” অেিাৎ রাবমর মবিা েীবররও িমিা তিল িা থসখাবি একা যাওয়ার, 

িাবক আশ্রয় তিবি হয় একেি িারীর। মায়াবদেী িাবক থদতখবয় তিবয় যাবেি সেতকিু, রাম থকৌিুবকর সবি 

থদখবিি সে। মায়াবদেী সে অতল- তল থচবিি থপ্রিপুরীর। িাই রামবক সহবেই েযাখযা কবর থোঝাবি 
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পাবরি। থযমি থযসে মতহলারা িাবদর স্তিযু বল িখাঘাি করবি করবি, সূক্ষ্ম েস্ত্র পবর থহক বট থপতরবয় থ ল 

িাবদর থদতখবয় মায়াবদেী রামবক েবলি- “এইবয িারীকুল রঘুমতি,থদতখি সম্মুবখ,/থেশভূর্াসক্তা সে তিল 

মতহিবল।/সাতেি সিি দসু্তা,েসবন্ত থযমতি মিস্থলী, কাতম -মিঃ মোবি /কামািুরা !এবে থকাো থস রূপ 

মাধুতর, থস থযৌেি হায়? ” এরকম অেস্র তের্বয়র েণিিা থদি মায়াবদেী রামবক, িাবক েবলি ১২ তদি 

একইরকম ঘুরবলও আমরা এই পুরীর সেটা থদখবি পারে িা। অেিাৎ এই সব ি মায়া থদেী শুধু রাবমর চাতলকা 
শতক্ত িি, কাবেযরও চাতলকা শতক্ত। আোর সমকালীি সমবয় সমাবেরও থযি কািাতর।  

িেম সব ির  (সংতস্ক্রয়া )মলূ তের্য় থমঘিাবদর অতন্তম তক্রয়াকমি , িাই রােণ সারণবক পাঠাি রাবমর কাবি 

সািতদি যুদ্ধ েন্ধ্ রাখার অিবুরাধ োিবি। এতদবক সীিা খুে কান্না শুবি সরমাবক আোর কারণ তেোসা 
কবরি। সরমা েবলি “িে ভাব য,ভা যেতি, হিেীে রবি  /ইন্দ্রতেৎ !থিক ই লঙ্কা তেলাবপ এরুবপ তদোতিতশ। ” 

এই কো থশািার পর সীিা তিবেবক অমিবলর কারণ েবলবিি। তিতি সরমাবক েবলি আতম শ্বশুরোতড় 

থযবিই রামীর েিোস, শ্বশুবরর মিুৃয, আর থদবখা এখাবি আসার পর আে ইন্দ্রতেৎ সহ অ তিি েীর মারা 
থ বি - সেই আমার কারবণ। এখাবি সীিা তিবের রামীর শত্রুপবির েবিযও এভাবে থশাকপ্রকাশ কবর তিবের 

চতরত্রবক আরও ঊধ্বিবদবশ উন্নীি কবরবিি।শুধু সীিাই িি , অপরতদবক প্রমীলাও। তিতি তসদ্ধান্ত থিি, রামীর 

তচিায় আণাহুতি থদবেি। কারণ িাকর মবণ হয় “পতি তেিা অেলার তক  তি ে বি?” এভাবে থস তিবের 

থপ্রবমর মযিাদাবক আরও োতড়বয় তেদায় তিবয় প্রবেশ করবলি পােক ৃবহ। কাবেযর এবকোবর থশর্ লাইবিও 

েলা হবয়বি -  

“ তেসতেি  প্রতিমা থযি দশমী তদেবস! 

সপ্ত তদোতিতশ লঙ্কা কাকতদলা তের্াবদ।” 

এই তচত্রকবল্পও প্রতিমার কো েলা হবয়বি। অেিাৎ কাবেযর একদম থশর্ পযিন্ত িারীর অেস্থাি, িারীর 

প্রাধািয। িারীবদর সংলাপ িুবল তিবল ‘থমঘিাদেধ’ কােয কল্পিায় করা যায় িা। আোর থ াটা কাবেয 
পুরুর্বদর পতরচয় থদওয়া হবয়বি িারীর পতরচয়বক সামবি থরবখ। থযমি - শচীকান্ত , উমাপতি, থসৌতমতত্র, 

তিকবর্য়, তেবদহীিাে ইিযাতদ।  

উতিশ শিবকর মধযেিী সমবয় দাকতড়বয় এরকভাবে কাবেযর মবধয িারীবক প্রাধািয থদওয়া থোধহয় তেরল 

েযাপার। শুধু িাই িয়, থেশ চচি ারও দােী রাবখ এই দতৃষ্টভতি। তকন্তু আবিপ োঙাতল পাঠক কাবেযর 

িেো রবি িাতক থদশবপ্রবম, িাতক রামায়বণর তেতিমিাবণই হাতরবয় যাি থক োবি  !আমাবদর মবি হয় এসবের 

পাশাপাতশ  িারীোদী ভােিার আবলাবকও ‘থমঘিাদেধ কােয’ থক থদখা উতচি।  
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Abstract 

Latin American Nobel laureate novelist Gabriel Garcia Marquez’s groundbreaking novel One 

Hundred Years of Solitude was published in 1986. The reason for choosing this novel is that it is 

hugely popular and admired not only in Latin America but in the whole world literature. The novel 

changes the author's life and draws the world's attention to Latin American literary lessons. In fact, 

Marquez spent much of his childhood and adolescence in the village of Arakataka. In that village full 

of poverty, various superstitions he weaves this story of magic and realism. Happiness and sorrow in 

his daily life is a world surrounded by wonder, a world that is in front of everyone but it does not 

catch everyone's eye - it flies away in the blink of an eye. The story of Makondo village was later 

created by accumulating these various experiences. This paper discusses alienation and Postmodern 

thinking, clubbing it with Magic Realism. 

Keyword: Magic Realism, One Hundred Years of Solitude, Postmodern Novel, 

Postmodernism, Comparative Literature 

 

ন িঃসঙ্গতার একশ বছর: জাদবুাস্তবতা ও ন িঃসঙ্গজীবন র নিন্ন সংরূপ 

সারসংক্ষেপ  

লাতিন আক্ষেতরকার ননাক্ষেল তেজয়ী ঔপনযাতসক গ্যাতিক্ষয়ল গ্াতসিয়া োক্ষকি ক্ষসর ১৯৬৭ সাক্ষল প্রকাতিি 

যুগ্ান্তকারী উপনযাস ‘তনিঃসঙ্গিার একি েছর। এই উপনযাসটি তনেিাচক্ষনর কারন শুধু লাতিন আক্ষেতরকায় 

নয় নগ্াটা তেশ্বসাতিক্ষিয তেিাল জনতপ্রয় ও েহুসোদিৃ। উপনযাসটি নলখক্ষকর জীেন েদক্ষল নদয় আর 

তেশ্বোসীক্ষক লাতিন আক্ষেতরকান সাতিিয পাক্ষে েক্ষনাক্ষযাগ্ী কক্ষর নিাক্ষল।  

আসক্ষল, োক্ষকি ক্ষসর শিিে ও শকক্ষিাক্ষরর অক্ষনকটা সেয় নকক্ষটক্ষছ আরাকািাকা গ্রাক্ষে। নয গ্রােটিক্ষি পতরপূর্ি 

দাতরদ্্র্কতিষ্ট,নানারকে কুসংস্কার। িাাঁর শদনতিন জীেনযাত্রায় সুখ দিুঃখ জীেন তনক্ষয় তেষ্মক্ষয় নেরা জগ্ৎ,নয 

জগ্ৎ সোর সােক্ষন আক্ষছ তকন্তু সোর নচাক্ষখ ধরা নদয় না – নচাক্ষখর পলক্ষক উক্ষে যায়। এইসে নানান 

mailto:i.d.-mondalsamaresh199@gmail.com
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অতিজ্ঞিাক্ষক সঞ্চয় কক্ষর পরেিীক্ষি সৃতষ্ট িক্ষয়তছল োক্ষকাক্ষিা গ্রাক্ষের তেেরর্। আর এই গ্রােক্ষক তেক্ষর রতচি 

িক্ষয়তছল োক্ষকি ক্ষসর তেখযাি উপনযাস “তনিঃসঙ্গিার একি েছর” (Cienaños de soledad) গ্াতসিয়া োক্ষকি স 

তনক্ষজই েক্ষলক্ষছন, োক্ষকাক্ষিা একটা কাল্পতনক জগ্ৎ। োস্তক্ষের সক্ষঙ্গ নকাক্ষনা অতস্তত্ব ননই। তিতন িাাঁর 

আত্মজীেনীক্ষি সুিরিাক্ষে িুক্ষল ধক্ষরক্ষছন কীিাক্ষে োক্ষকাক্ষিা নােটা োথায় আক্ষস। নযখাক্ষন তিতন শিিে ও 

শকক্ষিার জীেন অতিোতিি কক্ষরক্ষছন। আরাকািাকা গ্রাক্ষের োতে তেতির জনয োক্ষয়র সক্ষঙ্গ আক্ষস এক্ষকোক্ষর 

আতদযকাক্ষলর নেক্ষন চক্ষে। নেক্ষন কক্ষর আসা ো ও নছক্ষলর কক্ষথাপকথন ের্িনা তদক্ষয়ক্ষছন তিতন। োক্ষকি স লেয 

করক্ষলন, নেক্ষন কক্ষর নয সে যাত্রীরা আসতছল, িারা তনজ তনজ গ্ন্তক্ষেয ননক্ষে যায় এেং তিতন ও িাাঁর ো ছাো  

নগ্াটা নেন খাতল িক্ষয় যায়। নেক্ষন আসক্ষি আসক্ষি জানালা তদক্ষয় োক্ষকি স নদক্ষখ, িাাঁর নছাটক্ষেলার নচনা পতরসর 

সেক্ষয়র সক্ষঙ্গ কিটা েদক্ষল নগ্ক্ষছ। ো ও নছক্ষল দজুক্ষনই এিটাই তনিঃসঙ্গ িক্ষয় নগ্ক্ষছ নয, তনক্ষজক্ষদর কথা 

অপরজক্ষনর কাক্ষছ েযক্ত করক্ষি পারক্ষছ না। েিি োন সিক্ষিি  আতে িুলনােূলক সাতিক্ষিযর দতৃষ্টক্ষকাক্ষনর উপক্ষরই 

গুরুত্ব আক্ষরাপ করতছ।  

সূচক িব্দ: তনিঃসঙ্গ, োস্তেিা, িােনাতচন্তা, কল্পনা, দিুঃখ, কক্ষথাপকথন, নিৌক্ষগ্াতলক   

“যখন অপ্রিযাতিি োস্তেিার পতরেিি ন (অক্ষলৌতকক) নথক্ষক উক্ষে আক্ষস িখন চেৎকারতনিুি লিাক্ষেচেৎকার 

িক্ষি শুরু কক্ষর”। 

----আক্ষলক্ষিাকাক্ষপিতন্তয়র (১৯৪৯) 

উপনযাক্ষস গ্যাতিক্ষয়ল গ্াতসিয়া  োক্ষকি স ‘োক্ষকাক্ষিা’ নােক কাল্পতনক স্থাক্ষনর পটিূতেক্ষি ঐশ্বযিেয় অদূ্ভি এক 

জগ্ৎ তনেিান কক্ষরক্ষছন। পােক োক্ষত্রই িােক্ষি পাক্ষরন ‘োক্ষকাক্ষিা’ তিল্পন্নি নদি, িা নয়। এটি িৃিীয় তেক্ষশ্বর 

একটি নদি। কল্পনা-রূপকথা সদিৃয জগ্ক্ষি এেন সে তেস্ময়কর েটনা েক্ষট যা আোক্ষদর অতিজ্ঞিার োইক্ষর 

তকন্তু পােক তিক্ষসক্ষে আেরা নযটুকু িােক্ষি পাতর িা নদি ও সোক্ষজ উক্ষেক্ষগ্র তেষয় িক্ষয় দাাঁোয়। আজ প্রায় 

অধিিিাব্দী িথা একান্ন েছর অতিিান্ত িক্ষয় যাোর পক্ষরও োংলা পত্র পতত্রকা তকংো োংলায় অনেুাদ প্রকাি 

নদতখ িা নোঝা যায়। উপনযাসটি পেক্ষি পেক্ষি আোক্ষদর েক্ষন িয় আেরা ‘োক্ষকাক্ষিা’-র নদক্ষিই োস করতছ। 
আজ স্বাধীনিার োিাত্তর েছর অতিিান্ত কক্ষরতছ। আেরা ‘োক্ষকাক্ষিা’-র নয়া ঔপতনক্ষেতিক চাকতচকয নদতখ 

শুধুোত্র েে েে িিক্ষর, িারক্ষিও, োতক নদি গ্রােীর্ িারক্ষি অোধ নিাষর্ লনু্ঠন – ধেি েযেসা চক্ষল। তেক্ষদতি 

প্রিুর জায়গ্ায় নদতিরা আসক্ষলও িাক্ষদর তেলাস েহুলিা এেং েেিার অপেযেিার কোর নকাক্ষনা েীর্ 

সম্ভােনা ননই। িির িথা নদক্ষি শেষেয নেক্ষেক্ষছ, গ্রােীর্ সংসৃ্কতির যা অেতিষ্ট আক্ষছ িা কুসংস্কার এেং 

েধযযুগ্ীয় আচার-তেচাক্ষর তেপন্ন। পত্তক্ষনর সেয় ‘োক্ষকাক্ষিা’ তছল যথাথিই স্বাধীন। 
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প্রতিষ্ঠািা নিাক্ষস আকি াতদও নোক্ষয়তিয়া তনক্ষজ পতরশ্রেী চাতষ। িাাঁর ননিৃক্ষত্ব তকছু সংখযক োক্ষকাক্ষিাোতসর 

আন্ততরক নচষ্টায় অনযানয গ্রাক্ষের নথক্ষক এতগ্ক্ষয় যায় এই গ্রাে। সেক্ষয়র সক্ষঙ্গ সক্ষঙ্গ পতরেতিি ি িক্ষে অথিাৎ 

আধুতনকিাক্ষক ধরক্ষি চাইক্ষছ। ‘কাদাোটি এেং তছক্ষটক্ষেো’-র জায়গ্ায় শিতর িক্ষি লাগ্ল পাকাোতে। 

েতিরাগ্িরা যখন োতের নীল সাদা রং করার আক্ষদি নদয় িখন নিাক্ষস আকি াতদও নোক্ষয়তিয়া িীি প্রতিোদ 

কক্ষর তনক্ষজর কাগ্জখানা তছাঁ ক্ষে নদয় এেং েক্ষল ‘এখাক্ষন কারও নকাক্ষনা কিৃি ত্ব দরকার ননই’। আসক্ষল 

নিাক্ষসআকি াতদওর োধযক্ষে গ্রােটি উন্নয়ক্ষনর তদক্ষক ধাতেি িয়। নসখাক্ষন কাক্ষরা নকাক্ষনা েিুৃয েক্ষটতন। এেনতক 

ধেিপ্রতিষ্ঠানও শিতর িয়তন, ধেিতেশ্বাস েক্ষল তকছু ননই। নোক্ষয়তিয়া পতরোর েতিরাগ্ক্ষির তদক্ষক আঙুল নিাক্ষল। 
উপনযাক্ষসর েলূ কাতিতন নোক্ষয়তিয়া পতরোর – যাক্ষক নকন্দ্র কক্ষর সাি প্রজক্ষের কাতিতন তনেিার্ কক্ষরন োক্ষকি স। 
আসক্ষল প্রথে প্রজক্ষে নয স্বাধীন, সরল এেং যূথেদ্ধ জীেনধারায় প্রোতিি িয় িা দীেিাতয়ি িয় না। 
োক্ষকাক্ষিায় দ্রুি পতরেিি ন েটক্ষি থাক্ষক। এই নাক্ষে নকাক্ষনা স্থাক্ষনর কথা জানা তছল না নলখক্ষকর। 

প্রাসতঙ্গকিাক্ষে কলম্বাক্ষসর আক্ষেতরকা আতেষ্কাক্ষরর কথা চক্ষল আক্ষস (োক্ষকাক্ষিার কাক্ষছ ঐকটি পতরিযক্ত জািাজ 

নদখা যায়)। িৎকালীন সেক্ষয় নেনীয় ‘নকানতকস্তাক্ষদার’রা প্রেল প্রিাক্ষপ ‘নিুন তেশ্ব’, ‘নিুন িাষা’, ‘নিুন 

ধেি’ চাতপক্ষয় তদক্ষয় প্রিুত্ব কাক্ষয়ে কক্ষর।  

এ নিা নগ্ল প্রথে জীেক্ষনর কথা। পরেিী প্রজক্ষে শুরু িয় নলাি, লালসা, েহুগ্াতেিা এেং অজাচার। এর 

ফক্ষল জে ননয় শেধ, অবেধ সন্তান, অোধ নযৌনাচার, এসে সক্ষেও ো উরসুলা সোর প্রতি সোন যত্ন ননয়। 
এই সািসী ো সংসাক্ষরর রান্নােক্ষরর ‘েয়দা’ নেক্ষপ নদওয়া নথক্ষক শুরু কক্ষর োক্ষকাক্ষিার সেস্ত কাক্ষজ এতগ্ক্ষয় 

যায়। সংসাক্ষরর োাঁধন অটুট রাখার জনয পতরশ্রক্ষের নকাক্ষনা ত্রুটি ননই। এেনতক সন্তানক্ষদর অসুক্ষখ পাচন শিতর 

কক্ষর খাইক্ষয় নদয়। 

ঔপনযাতসক নয গ্রাক্ষের ের্িনা তদক্ষয়ক্ষছন, িা ধীক্ষর ধীক্ষর প্রকৃতির, োটির, জক্ষলর ের্িনা নথক্ষক উক্ষে আক্ষস 

োনকু্ষষর কথা, োনকু্ষষর আখযান। োনকু্ষষর সুখ দিুঃখ, িক্ষলা েি, পাপ প্ুক্ষর্যরোসেকু্ষনাক্ষট ফুক্ষট ওক্ষে গ্াতসিয়া 

োক্ষকি ক্ষসর অনেদয উপনযাক্ষসর উক্ষোচন। নলখক নলক্ষখন োক্ষকাক্ষিা গ্রাক্ষের োতসিা েকু্ষয়তিয়া পতরোক্ষরর 

সািপুরুক্ষষর নানা কাতিতন – যার সেয়কাল একটি িিাব্দী। আর েকু্ষয়তিয়া পতরোক্ষরর উত্থান পিক্ষনর সক্ষঙ্গ 

জতেক্ষয় থাকা োক্ষকাক্ষিা গ্রােটির সূচনা – এই গ্রােটিক্ষক নকন্দ্র কক্ষর সেস্ত আখযাক্ষনর েনুট। প্রকৃতির  তনয়ক্ষে 

োনকু্ষষর জে-েিুৃয েক্ষট তকন্তু োক্ষকাক্ষিা গ্রােটি নথক্ষক যায় েিাকাক্ষলর তনরক্ষপে কতষ্টপাথর ো প্রেিোন 

সেক্ষয়র নরাি।  
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নোদক্ষলয়াক্ষরর োরা প্রিাতেি কতে েদু্ধক্ষদে েসু, নসিাক্ষেই নেতিক্ষকার েযতিিেী নলখক হুয়ান রুলক্ষফার োরা 

গ্াতসিয়াোক্ষকি সপ্রিাতেি িয়। এ প্রসক্ষঙ্গ েলা নযক্ষি পাক্ষর রুলক্ষফার তেখযাি উপনযাস ‘নপক্ষদ্র্কাপারাো’-র কথা। 

এই উপনযাক্ষস নকাোলা নােক একটি গ্রাে উপনযাক্ষসর চতরত্র িক্ষয় উক্ষেক্ষছ। িক্ষয় উক্ষেক্ষছ অিীি এেং েিি োক্ষনর 

েক্ষধয টানাক্ষপাক্ষেন এেং োনে সিযিার জটিল যাত্রাপক্ষথর এক তনেিৃ সােী। এই উপনযাক্ষসর েলূ কাতিতন 

স্মৃতি নরােন্থন আর নকাোলা নসখাক্ষন অক্ষনক োনকু্ষষর অজর স্মৃতির এক কযালাইক্ষ াক্ষস্কাপ। স্মৃতির িােনায় 

েযঞ্জনা পাক্ষে যায়। োনকু্ষষর সুস্থ স্বািাতেক জীেনক্ষক ধ্বংস কক্ষর োনকু্ষযর আতধপিয ও আকাঙ্খা। ঠিক 

নসিাক্ষেই নকাোলার চেৎকার অিীি ধ্বংসসূ্তক্ষপ পতরনি িয় তনষু্ঠর েিি োক্ষনর অতিোক্ষির স্বারা। 
উপনযাক্ষসর নিক্ষষ নদখা যায় নকাোলা আসক্ষল এক েিৃ জনপদ, েিৃক্ষদর গ্রাে। 

উপনযাক্ষস োক্ষকাক্ষিার তনেিার্ অক্ষনকটাই নসরেই। কাল্পতনক অদূ্ভদ নােক গ্রােটির (োক্ষলাক্ষিা) সক্ষঙ্গ তেক্ষি 

রক্ষয়ক্ষছ স্বক্ষে ও োস্তক্ষে নোো গ্াতসিয়া োক্ষকি ক্ষসর শিিক্ষের অকপট েটনা এেং লাতিন আক্ষেতরকার োনকু্ষষর 

দিুঃখ-নেদনা-িিাি-নকিার সূক্ষ্ম েনুন। োনকু্ষষর অতস্তত্ব সংকক্ষটর কাতিতন এেং নসই সংকটকাটিক্ষয় ওোর 

প্রয়াস এেং েযথিিা। নসই েযথিিার েক্ষধয পতরসূ্ফট িক্ষয় ধরা পক্ষেক্ষছ আধুতনক সিযিার আসল সংকট, 

তনিঃসঙ্গিা।  

োক্ষকি স আরাকািায় গ্রােয পতরক্ষেক্ষি নযৌথ পতরোক্ষরর েক্ষধয নছক্ষলক্ষেলা অতিোতিিকক্ষরক্ষছ। িাাঁর োকুো েখূি, 

িাাঁর কাছ নথক্ষক কথাতিল্পী িওয়ার প্রথে পাে ননন। নয গ্রােটির সক্ষঙ্গ জতেক্ষয় রক্ষয়ক্ষছ োস্তে অোস্তক্ষের 

সংতেশ্রর্। নয পতরক্ষেি, পতরতস্থতির েক্ষধয তিতন েে িক্ষয়ক্ষছন নসই পতরক্ষেক্ষির ছায়া নফক্ষলক্ষছ শুধু ‘তনিঃসঙ্গিার 

িিেষি’ নয়। োক্ষকি ক্ষসর নলখা প্রায় সে উপনযাস এেং নছাটগ্ক্ষল্প যা পরেিী তদক্ষন সংজ্ঞাতয়ি িক্ষয়ক্ষছ 

জাদেুাস্তেিা েক্ষল। 

‘জাদ’ু এেং ‘োস্তেিা’ িব্দ দটুি আলাদা। জাদরু সক্ষঙ্গ োস্তেিার তেস্তর ফারাক। এই দটুি তেষয় এক িক্ষয় 

সাতিক্ষিয নিুন আক্ষেদন সৃতষ্ট কক্ষরক্ষছ। ইংক্ষরতজক্ষি এটি েযাতজকতরয়াতলজে নাক্ষে পতরতচি। সাতিক্ষিয এটি এেন 

এক সুপতরতচি নাে একটাক্ষক ছাো অনযটা চক্ষল না।এই সম্পক্ষকি  তেতিষ্ট নেতিকান সাতিিয সোক্ষলাচক লইু লীল 

েক্ষলক্ষছন, আপতন যতদ েযাখযা করক্ষি পাক্ষরন এটি তক, িািক্ষল িা জাদেুাস্তেিাই নয়। অথিাৎ জাদ ুোস্তেিা 

এেন এক তেষয় যা েযাখযা করা  সিজ নয়। েিি োন তেশ্বসাতিক্ষিয জাদেুাস্তেিা এক উজ্জ্বল সিয। অিযতধক 

জনতপ্রয় এেং  প্রচুর আক্ষলাতচি উপাদান। েযপারটি সম্বক্ষে আোর েক্ষন িক্ষয়ক্ষছ, নলখায় উপস্থাতপি েটনাটি 

েটক্ষে জাদরু েক্ষিা, েিূুক্ষিি র েক্ষধয। তকন্তু সক্ষচিন পােক োত্রই অনিুে করক্ষেন, িাক্ষি এেন তকছু পাক্ষেন, যা 
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নথক্ষক নোঝা যাক্ষে িার েকূ্ষল একটি গ্িীর সিয আক্ষছ। নযখাক্ষন নকাক্ষনা প্রক্ষের অেকাি ননই েরং এটি একটি 

চরে োস্তেিা।  

 

জাদবুাস্তবতা উৎপনির সূত্রপাত ককাথায়? 

 

এটি নখয়াল করক্ষল নদখা যাক্ষে, েধযযুক্ষগ্ রতচি েঙ্গলকাক্ষেযর তদক্ষক। চন্ডীেঙ্গক্ষল উক্ষেতখি ‘কালক্ষকিু 

উপাখযাক্ষন’ এর সোন পাওয়া যায়। নকননা নদেী চন্ডী এক্ষকক সেয় এক্ষকক রূপ ধারর্ কক্ষরক্ষছন । িক্ষি পাক্ষর 

জাদেুাস্তেিারই রূপান্তর। এছাোও আরেয রজনীর কাতিতন নি জাদেুাস্তেিার সোন নেক্ষল- ‘েযাতজক 

তরয়াতলজে’ কথাটি প্রথে েযেিার কক্ষরন একজন জােিান তিল্প সোক্ষলাচক ফ্রাঞ্জক্ষরাি ১৯২৫ সাক্ষল ।তিতন 

েযাতজক তরয়াতলজক্ষের আধুতনক সংজ্ঞা তদক্ষয়ক্ষছন, তেি িিক্ষকর োঝাোতঝ সেক্ষয়র তেখযাি 

েযাতজকতরয়াতলজক্ষের নলখক আক্ষলক্ষিাকাক্ষপিতন্তয়র। োক্ষকি ক্ষসর জনতপ্রয়িার অনযিে কারন েলা নযক্ষি পাক্ষর 

েযাতজকতরয়াতলজে ো জাদ ু োস্তেিা। দতের্ আক্ষেতরকার সাতিক্ষিয নেি সাধারন একটি তেষয় 

েযাতজকতরয়াতলজে। োক্ষকি ক্ষসর নলখার েক্ষধয সারা পৃতথেীক্ষি এটি আক্ষরা নেতি কক্ষর ছতেক্ষয় পক্ষে। 

উপনযাসটির নিক্ষোক্ষয়তিয়া পতরোর এেং োক্ষকাক্ষিার গ্ল্প নিা আক্ষছ এছাোও কাতিতন রক্ষয়ক্ষছ প্রকৃতি এেং 

োনকু্ষষর তনতেে তেক্ষি থাকার। প্রকৃতি নথক্ষক োনকু্ষষর তেতেন্নিা এেং উত্থান পিক্ষনর েক্ষধয তদক্ষয় ননক্ষে আক্ষস 

তনিঃসঙ্গিা এেং ধ্বংক্ষসর কাতিতন। োক্ষকাক্ষিার োটিক্ষি নোক্ষয়তিয়া পতরোর েসোস শুরুর সেয় নথক্ষক 

আপাি সারক্ষলযর েক্ষধয তনতিি তছল অেেয় আর ধ্বংক্ষসর েীজ। ধ্বংস আর অেেক্ষয়র েীজ েপন শুরু িয় 

নিাক্ষস আকি াতদও নোক্ষয়তিয়া এেং উরসুলার তেক্ষয়র োধযক্ষে আসক্ষল এক্ষদর সম্পকি  িক্ষে খুেিুক্ষিা িাইক্ষোন, 

অবেধ সম্পক্ষকি র পতরর্তি। িাক্ষদর কাতিতন অিীক্ষির তদক্ষক িাকাক্ষল নদখা যায় োক্ষকাক্ষিাক্ষি েসোস শুরুর 

আক্ষগ্ ওক্ষদর োস তছল অনাে, অখযাি গ্রাক্ষে। শকক্ষিার নথক্ষক িারা এক্ষক অপক্ষরর প্রতি অনরুক্ত তছল। সেক্ষয়র 

সক্ষঙ্গ সক্ষঙ্গ যখন পতরতস্থতি েদলাক্ষি শুরু কক্ষর িারা তেক্ষয় কক্ষর,সিোস কক্ষর কারন অজাচারজতনি পাক্ষপর 

িক্ষয়। গ্রাক্ষের োনষুক্ষদর তেশ্বাস তছল নয, িাইক্ষোক্ষনর সম্পক্ষকি  তেক্ষয় িক্ষল সুস্থ ও স্বািাতেক সন্তান জে িয় না। 
এইসে িােনাতচন্তা জ্ঞাি থাকার পক্ষরও নিক্ষষ িারা তেক্ষয় কক্ষর। সুস্থ ও স্বািাতেক নিা নয়ই েরং নপছক্ষন 

শুক্ষয়াক্ষরর নলজ যুক্ত সক্ষদযাজাি সন্তাক্ষনর জে নদয়। (হাবিি, প ৃঃ৩৪৯) 

এইিাক্ষেই শুরু িয় নোক্ষয়তিয়া পতরোক্ষর পাক্ষপর েীজ েপন। অপর তদক্ষক প্রুক্ষদতিওর আত্মা তেক্ষেকযন্ত্রর্া িক্ষয় 

েুক্ষর েোয়, ওই পতরোর নথক্ষক েতুক্ত পাোর জনয। িারা েতুক্তর সোক্ষন নিুন োসিূতের নখাাঁক্ষজ পাতে নদয়। 
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প্রাচীন িির তরও আচার সোক্ষন নেক্ষরায় িারা। িাগ্যাক্ষেষী োনকু্ষষরা প্রকৃতির সক্ষঙ্গ দীেি লোই কক্ষর যখন 

িারা িান্ত িখন োক্ষকাক্ষিাক্ষি এক্ষস নপৌাঁছায়। আর নসখাক্ষনই গ্ক্ষে ওক্ষে িাক্ষদর নয়া োসিূতে। 

 

োক্ষকাক্ষিা গ্রাে যখন শিতর িয়, িখন িা তছল প্রকৃতির আয়না। উপনযাক্ষস লেযর্ীয়, “অক্ষনক েছর পর যখন 

কক্ষনিল আউক্ষরাতলয়াক্ষনা েকু্ষয়তিয়া ফায়াতরংক্ষস্কায়াক্ষ র সােক্ষন এক্ষস দাাঁোয়, িখন িোৎ িাাঁর েনক্ষক তেদ্ধ কক্ষর 

স্মৃতির েযাথা। নসই অক্ষনকতদন আক্ষগ্র এক তেক্ষকক্ষলর স্মৃতি, নযতদন িার োো িাি ধক্ষর েরফ নদখাক্ষি তনক্ষয় 

নগ্ক্ষয়তছল। োক্ষকাক্ষিা িখন ননিািই এক গ্ন্ডগ্রাে, নযখাক্ষন কাদাোটি আর নলখাগ্ো তদক্ষয় োনাক্ষনা নগ্াটা 

কুতে োতে। িাক্ষদর পাি তদক্ষয় িান্ত ধারায় কলকল কক্ষর েক্ষয় চক্ষলক্ষছ এক স্বেজক্ষলর নদী। জক্ষলর তনক্ষচ 

প্রাবগ্তিিাতসক ত ক্ষের েক্ষিা ছতেক্ষয় রক্ষয়ক্ষছ তেিাল তেিাল পাথর। এক্ষিা েসৃন নযন পাতলি করা। পৃতথেীটা 
িখন এক্ষকোক্ষর সক্ষদযাজাি। িার নেতিরিাগ্ তজতনক্ষসর িখনও নাে নদওয়া িয়তন। আঙুল তদক্ষয় তচতনক্ষয় তদক্ষি 

িয়”। ( হাবিি, প ৃঃ২৮৫ ) । 

েকু্ষয়তিয়া পতরোক্ষর কাে ও নিাক্ষধর েিয তদক্ষয় নয পাক্ষপর সূত্রপাি, নসই পাক্ষপর চাকা এতগ্ক্ষয় যায় নানা 

কুেতৃত্তক্ষক আশ্রয় কক্ষর। িার েধয তদক্ষয় সেক্ষচক্ষয় েে িত্রু তিক্ষসক্ষে প্রক্ষেি কক্ষর নলাি। এরইেক্ষধয নকাথা নথক্ষক 

িাতজর িয় যাযাের তজপতসক্ষেলতকয়াক্ষদস, যার আসাধারর্ জাদ ু েেিার োরা েি কক্ষর নফক্ষল নিাক্ষস 

আকি াতদও েকু্ষয়তিয়াক্ষক। জাদরু প্রিাক্ষে গৃ্িপাতলি পশুর তেতনেক্ষয় তকক্ষন নফক্ষল একটা চুম্বক এেং ধনী িওয়ার 

প্রিযািা তনক্ষয় োক্ষকাক্ষিার োটিক্ষি নসানা খুাঁজক্ষি শুরু কক্ষর নিাক্ষসআকি াতদও। এরই নলাক্ষি আকি াতদও তেতেন্ন 

িক্ষি শুরু কক্ষর। শুরু িয় িিেষিেযাপী একাতকক্ষত্বর উপাখযান, তনিঃসঙ্গজীেন। আশ্চক্ষযির একটি তেষয় িা িল, 

প্রাজ্ঞ নেলতকয়াক্ষদস নিাক্ষস আকাতদিওক্ষক একোক্ষরর জনয িক্ষলও েকাোর নচষ্টা কক্ষরতন। নেলতকয়াক্ষদস জাদরু 

প্রিাক্ষে এেনিাক্ষে েি কক্ষরতনক্ষয়তছল নয, আকি াতদও ননিায় েত্ত নথক্ষক এক্ষকর পর এক ‘উদ্ভট নখলনা’ তজতনস 

তকনক্ষি থাক্ষক। আর দাে নেটাক্ষি থাক্ষক উরসুলার সযত্ন সঞ্চয় নথক্ষক, িা গৃ্িপাতলি পশুই নিাক ো েহুেলূয 

স্বর্িেদু্র্কাই নিাক। নস সেস্ত পরীো তনরীোয় েযথি িক্ষয়ও িার োক্ষন না। িাক্ষক িাো কক্ষর নেোয় ধনী িওয়ার  

স্বে। নস এিটাই ধনী িওয়ার স্বক্ষের উোদনায় নেক্ষিক্ষছ  নয, এেনতক পতরোক্ষরর সক্ষঙ্গ সম্পকি  তছন্ন িয়। নয 

গ্রাক্ষের োটিক্ষি নপতির নজাক্ষর নসানা ফলাক্ষি পারক্ষিা, নস োটিক্ষি পাগ্ক্ষলর েক্ষিা নসানা নখাাঁজার নচষ্টা কক্ষর। 
অথচ িারই উক্ষদযাক্ষগ্ এেং িােনা তচন্তায় োক্ষকাক্ষিা েতিতেিক্ষশ্বর নথক্ষক তেতেন্ন নথক্ষকও পতরর্ি িক্ষয়তছল 

সেক্ষচক্ষয় সুসংগ্ঠিি, সুখী ও কেিেযস্ত গ্রাক্ষে।নয গ্রাক্ষে প্রতিটি োতসিার েয়স তিতরক্ষির কে এেং নয গ্রাে 

কখক্ষনা েিুৃয নদক্ষখতন। েকু্ষয়তিয়া পতরোরক্ষকই ওই গ্রাক্ষের আদিি পতরোর েক্ষল গ্র্য করা িক্ষিা । 
োক্ষকাক্ষিাক্ষিেকু্ষয়তিয়া োতের স্টাইক্ষল তছল আক্ষরা অনযানয সে োতে। 
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সেক্ষয়র সক্ষঙ্গ সক্ষঙ্গ েদক্ষল যায় অঞ্চলটির আথিসাোতজক নপ্রোপট। িুলনােলূক সাতিক্ষিযর ইতিিাসতেদযার 

(Historiography) পদ্ধতি অেলম্বক্ষন নদখা যায় নয, নগ্াটা প্রতিয়াটাই ইতিিাক্ষসর নপ্রোপক্ষট শিতর। ো 

উরসুলার  আতেস্কার করা জলািূতে নপক্ষরাক্ষনার পথ তদক্ষয় নযাগ্াক্ষযাক্ষগ্র সূত্রপাি েক্ষট োইক্ষরর জগ্ক্ষির 

সােক্ষন। কৃতষজীেী নথক্ষক শুরু কক্ষর নানানধরক্ষর্র েযেসায়ী আক্ষস গ্রােটিক্ষি। গ্রাে সেদৃ্ধ িক্ষি থাক্ষক। আক্ষস 

সরকার, আক্ষস পাতদ্র্করা, আক্ষস পুতলি। গ্রােটির আেলূ পতরেিি ন েটক্ষি থাক্ষক অথিাৎ আধুতনকিাক্ষক ধরক্ষি 

চাইক্ষছ। এর ফক্ষল োক্ষকাক্ষিা আর আক্ষগ্র েক্ষিা ননই। কাদাোটি আর তছক্ষটক্ষেোর, পতরেক্ষিি  আক্ষস ‘ইাঁক্ষটর ের, 

ইাঁক্ষটর নদয়াল, কাক্ষের জানালা, তসক্ষেক্ষেরক্ষেক্ষঝ......’ নসই সক্ষঙ্গ আক্ষস অনাচার, অজাচার, নপ্রেিীন িরীরী 

উোদনায় ঝাাঁপ নদয় েকু্ষয়তিয়া পতরোক্ষরর প্রজক্ষের পর প্রজে। সে সম্পক্ষকি র উত্তাপ ছাতপক্ষয় তগ্ক্ষয় শুধু পক্ষে 

থাক্ষক তনিঃসঙ্গিা। 

োক্ষকি স িাাঁর আত্মজীেনীক্ষি েক্ষলক্ষছন, আরাকািাক্ষক তেক্ষর অিীক্ষির নয শিিক্ষের স্মৃতি তছল নেক্ষন োক্ষয়র সক্ষঙ্গ 

নযক্ষি নযক্ষি লেয করক্ষলন িিরটি তনিঃসঙ্গ তনঝুে ধরা রূপ । নলখক্ষকর েক্ষন িক্ষয়তছল ওই িিক্ষরর পক্ষথ নচনা 

োনষুক্ষকও আর নচনা যায় না। নগ্াটা িিরটা একটা অজানা নোক্ষরর েক্ষধয আেতিি ি। সেিত্র ছতেক্ষয় রক্ষয়ক্ষছ 

তেষন্নিা এেং তনিঃসঙ্গিা। আর এসে কারক্ষনই োক্ষকাক্ষিাক্ষি আক্ষষ্টপৃক্ষষ্টরক্ষয়ক্ষছ স্বে ও োস্তক্ষে নেরা েযতক্তগ্ি 

স্মৃতি তেস্মৃতি এেং লাতিন আক্ষেতরকার োনকু্ষষর দিুঃখ নেদনা-িিািা-নোো অতস্তক্ষত্বর সংকট। লাতিন 

আক্ষেতরকা পতরচয়টাই নিা সাম্রাজযোক্ষদর নদক্ষগ্ নদওয়া, নসখাক্ষন োনুষ িাতরক্ষয় নফক্ষলক্ষছ িার অতস্তক্ষত্বর 

তেশুদ্ধিা, িার িাষা, ধেি, সংসৃ্কতি এেং প্রাক-েযাতনি যুক্ষগ্র সেস্ত অতিজ্ঞান। িার পূেিপুরুক্ষষর রক্ষক্ত তেক্ষি 

নগ্ক্ষছ তেক্ষদতি িাসকক্ষদর রক্ত। তেক্ষজিাক্ষদর িাষা ছাো িার কথা েলার উপায় ননই। িীি যন্ত্রর্ায় দগ্ধ িক্ষি 

িক্ষি অিীিক্ষক খুাঁক্ষজ নেোয়, স্বেক্ষক িাো কক্ষর নফক্ষর উদ্ভট সে কল্পকাতিতন – গ্রাে নথক্ষক জনপদ, জনপদ 

নথক্ষক নগ্র এেং নগ্র নথক্ষক ধ্বংসসূ্তক্ষপর অতনোযি যাত্রাপথ। তজপতসক্ষদর িাি ধক্ষরই োক্ষকাক্ষিাক্ষি 

অক্ষলৌতকক্ষকর প্রক্ষেি। তজপতস নেলতকয়াক্ষদস জাদতুেদযায় এিটাই পারদিী নয, িার চুম্বক্ষকর টাক্ষন রান্নাের 

নথক্ষক হুে েেু কক্ষর নেতরক্ষয় আক্ষস নলািার শিতর োসনপত্র। নেলতকয়াক্ষদক্ষসর িাি ধক্ষরই জাদতুেদযার প্রিাে 

ছতেক্ষয় পক্ষে নগ্াটা োক্ষকাক্ষিা জকু্ষে।  

োক্ষকাক্ষিাক্ষি নয েটনাগুক্ষলা েক্ষটক্ষছ নসগুতলক্ষক নকন্দ্র কক্ষর শিতর িয় রূপকথা ো তেথ। তেক্ষথর আগ্েন তেতিন্ন 

সূত্র ধক্ষর। নযেন ‘োক্ষকাক্ষিা’ কথাটির উৎস সম্ভেি উত্তর কক্ষঙ্গার িাষায় কলার েহুেচন ‘োনক্ষকািা’। 
তেতিন্ন ধরক্ষর্র েযেসায়ীরা োক্ষকাক্ষিাক্ষি এক্ষস কলা চাষ, আতফ্রকা নথক্ষক িীিদাস তিক্ষসক্ষে তনক্ষয় আসা কৃতষ 

শ্রতেকক্ষদর েংিধর, কলার গ্ে এেং কলা চাষ েে িক্ষয় নগ্ক্ষল োতকি ন নকাম্পাতনর নফক্ষল যাওয়া কলার েজি য 

তেক্ষলতেক্ষি এক ধরক্ষনর তেথ িক্ষয় ওক্ষে। এক সেয় নযটা োস্তে েটনা তছল, িারই গ্াক্ষয় জলিাওয়া নলক্ষগ্ িা 
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পরাোস্তে িক্ষয় ওক্ষে। নযেন, কুতে েছক্ষরর যুদ্ধক্ষক তেক্ষর নানা অতিরতঞ্জি েটনা শিতর িয়। এেনতক এটাও 

নিানা যায় নয, কক্ষনিল আউক্ষরতলয়াক্ষনা েকু্ষয়তিয়াক্ষক নরখাদকরা নখক্ষয় নফক্ষলক্ষছ। নযেন শুক্ষয়াক্ষরর নলজ তনক্ষয় 

োচ্চর জে এেং অতচক্ষরই নসই তিশুর তপাঁপক্ষেরখাদযক্ষিপতরনি িওয়া, আগুন ছাো জল নফাটা, গ্িি স্থ তিশুর 

কান্না পাওয়া-এইসে নানান রকক্ষের রূপক ও তেথক্ষক তেক্ষরই শিতর িয় োক্ষকাক্ষিার যাত্রাপথ।  

 

িিেক্ষষির তনিঃসঙ্গিা আসক্ষল োক্ষকাক্ষিারই। িার োতসিারা এক একটি রক্ত োংক্ষসর গ্ো োনষু। েিুৃয িক্ষয়ও 

িারা আজীেন তনিঃসঙ্গিার অেসান েটায়। সক্ষচিন পােক োক্ষত্রই িাক্ষেন, যুগ্ পতরেিি ক্ষনর নেক্ষত্রও 

োক্ষকাক্ষিা তনিঃসঙ্গিার সােী েিন কক্ষর। নয তনিঃসঙ্গিা নথক্ষক শিতর িয় োক্ষকাক্ষিার একাকী যন্ত্রর্ার তেতম্বি, 

োনকু্ষষর িাক্ষলােিক্ষি গ্ো এক েিাকাতেযক আক্ষলখয। তনিঃসঙ্গিা োক্ষকি ক্ষসর অনযানয গ্রক্ষন্থ ছতেক্ষয় পক্ষে। তেক্ষিষ 

কক্ষর ‘তনিঃসঙ্গিা’ (Solitude) িব্দটি লাতিন আক্ষেতরকা োনকু্ষষরা শুনক্ষল আজও তেভ্রাতন্তক্ষি পক্ষে যায়।  
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Abstract 
 
This is an interview with poet Prabal Kumr Basu who is a modern poet, having eighteen poetry books 
to his credit. He has carved out a definite name in the field of modern Bengali poetry and also has a 

book of verse drama to his credit. He has received notable accolades and prizes as part of his writing 

experience, and in this interview, he talks about his childhood, the most important and influential 
poets whose poetic imprints have inspired him. Moreover, he talks about world poetry as a part of this 

interview and also carries a very detailed analysis of the present condition of translation studies in the 

world. The interviewer also asks him as a part of his world tours for official work and also for poetry 

sessions. He recollects all the moments of poetic enrichment that have helped him in becoming a 
creatively affluent individual, and a worshipper of poetry.  

 

Keyword: Interview, Poetry, Translation, Bookfair, Little Magazine 

Poet Prabal kumar Basu was born on 21st September, 1960, in Kolkata, the erstwhile 

Calcutta. His first poem was published in Samayanug Patrika. His first poetry reading session 

was in Baker Hall in Presidency College, Calcutta. It was one of the biggest poetry festivals 

organized by Prabaha in Calcutta then. His first poetry book was Tumii Pratham. He has 

edited a book Signposts Bengali Poetry since Independence. In 2003 he formed Calcutta 

International Foundation for Art, Literature and Culture which consisted of famous artists, 

theatre personalities, poets and other culturally-enriched individuals from all walks of life. In 

2004, on the eve of 50th year celebration of Sahitya Akademi, Basu was invited to Bombay 

for All India Poetry Festival, where he participated in reading sessions. He co-edited a 

volume of Krittibas that was especially dedicated to write-ups by notable artists. In 2005, 

Basu received much fame and accolades, along with the West Bengal Bangla Akademy 

Puraskar, for his poetry book Jamon kore gaichhe Akash. In this same year he was invited to 

the Third International Poetry Festival in Wellington, New Zealand. Mail Id: 

prabalkumar@gmail.com 
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বিবিষ্ট কবি প্রিাল কুমার িসুর সাক্ষাৎকার বিয়েয়েি অধ্যাপক শ্রীতন্বী চক্রিতী। 

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ প্রথমেই অমেক অভিেন্দে জাোই, অন্তরামের গল্পকথা প্রকাভিত হওয়ার জমেে।বইটি 

সম্বমে আোমের পাঠকমের ভকছু বেেু। 

প্রবাে কুোর বসুীঃ আসমে আভে যে পভরমবমি বড় হময় উমঠভছ,  যেিামব সংসৃ্কভত জগতটামক যেমেভছ, এবং 
যেোর যবভিও অমেকটা ো যেভেভে, যস সম্পমকে  শুমেভছ, যসই কথাগুমোর সূত্র ধমর আোর েমে হময়ভছমো 
এগুমোমক যকাথাও একটা একভত্রত করা েরকার। তা োহমে এগুমো হাভরময় োমব। এবং আোমের এই চেোে 

সংসৃ্কভতমত, বরং বো িামো চেোে সংসৃ্কভতর ভববতে মের পমথ এই ঘটোগুমোর এক উমেেমোগে অবোে 

রময়মছ। যসই পভরভিভতমত এই যেোগুমো আভে অমেক ভেে ধমরই ভেেভছোে, ভবভিন্ন জায়গায় যবমরাভিমো, 
যকাথাও যকাথাও বকৃ্ততাও ভেভিোে, যসগুমো একভত্রত করা হমো, "its more a documentation than 

anything else, which is likely to help future researchers।"  

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ আপোর কাভবেক অেমুপ্ররণার ভবষময় আোমের ভকছু বেেু।সাভহতে জগমতর েক্ষত্ররা, 
যেেে যেবকুোর বসু, িভক্ত চমটাপাধোয় এবং সুেীে গমগাপাধোয় আপোমক ভক যকামোিামব প্রিাভবত অথবা 
অেপু্রাভণত কমরভছমেে?      

 

প্রবাে কুোর বসুীঃ Poetic inspiration comes from within, it has nothing to deal with anyone 

else।  But, the very fact that I started writing poetry was due to an incident, (আোর যতা 
বাংোয় বোর কথা) আোমের এক পাভরবাভরক বেু ভছে। আোর বাবার বেু। উভে ডাক্তার ভছমেে, ভকন্ত 

যকামোভেে ডাক্তাভর কমরেভে।  উভে যোেবাভতর বেবসা করমতে, এবং যসই সেয় কেকাতায় আকছার 

যোডমিভডং হওয়ার কারমণ ভতভে যোেবাভতর বেবসা কমর অমেক টাকা  যরাজগার কমরভছমেে। ভবমেিীমের 

েমতা যচহারা ভছমো ওোর। ভেরাভেষািী এবং েুব sophisticated িদ্রমোক ভছমেে। প্রমতেকভেে উভে েু-
ভকমো োংস ভকেমতে এবং ভবভিন্ন রকমের পে রান্না করমতে।  তার েমধে থাকমতা বাাঁধাকভপর োংস, 

ফুেকভপ ভেময় োংস, েধু ভেময় োংস, আসমে ভতভে োোরকে experiment করমত িামোবাসমতে।  ওোর 

একজে রান্নার ঠাকুর ভছমো। উভে তামক যরাজ ভেমেেি ভেমতে যকাে রান্নায় কী েিো এবং কী উপাোে 
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কতটা পভরোে ভেমত হমব। ওোর বাভড়মত অভতভথ এমে উভে সব রকে োংমসর পে যছাট যছাট বাটিমত 

পভরমবিে করমতে।   

আোমক েুব িামোবাসমতে িদ্রমোক। এই িদ্রমোক েেে েতুৃে পথোত্রী, কেকাতায় যেভডমকে কমেমজ িভতে , 
তেে আোমক যেেমত চাইমেে। আভে যসইসেয় ক্লাস ইমেমিমে পভড়, যেেোে উভে েেুূষুে অবিায় রময়মছে। 
আোমক যেমে উভে বেমেে "তুই এেে ভেেভছস?" আভে বেোে "ো"। বেমেে “আভে একসেয় ভেেতাে”। 

এই বমে যতে ভচটভচমট বাভেমির তো যথমক একটা যেো বার করমেে, বেমেে "যেে, রবীন্দ্রোমথর সামথ 

আোর যেো ছাপা হময়মছ"।  

তার কময়কভেে পমরই উভে োরা যগমেে। তাাঁর যসই পভরতৃভিটা আোমক যসভেে িীষণিামব োড়া যেয়। 
তারপর েমে হয় আোরও যতা জীবমে একটা achievement হমত পামর েভে যকামোভেে এরকে কামরা সমগ 

একটা যেো ছাপামত পাভর।  আোমের সেয় কভব িভক্ত চমটাপাধোয় ঈশ্বমরর সেতুেে। বাবামক বেোে কভব 

িভক্ত চমটাপাধোময়র সামথ আোর একটা যেো ছাপামত হমব। তেমো যকামো কভবতা ভেভেভে ছাপাবার 

উমেমিে। োই ভেভে বাবার ভকছুমতই পছন্দ হয় ো।  অবমিমষ আোর একটা যেো বাবার পছন্দ হমো, 
বেমেে "এটা ছাপামো যেমত পামর"।  ছাপা হমো, তেে বক্ষ েরুুেরুু। পভত্রকা েুমে যেভে আোর যেো ছাপা, 
ভকন্ত আভে তেে িভক্তর যেো েুাঁজভছ। ভকন্তু িভক্তর যেো যেই, চরে হতািা। এরকে যতা কথা ভছমো ো! 

তেে বাবা বেমেে তুই আর একটা কভবতা যেে। যসটা েেে যবমরামো তেে 'প্রবাহ' পভত্রকা সারাভেে ধমর 

যপ্রভসমডভি কমেমজর যবকার হমে সারা বাংো কভব সমেেে করমতা। তেে এেেকার েমতা এমতা কভব 

সমেেে হমতা ো। বড় বড় কভবমের সোহার, যসোমে আোর কভবতা পড়ার কথা ভছমো ো। তেে যক যেে 

ডাকমেে, বেমেে "এই ওমক ডামকা যতা, ও যতা সবেকভেষ্ঠ কভব োর যেো ছাপা হময়মছ"। পমর েেে কভবতা 
পমড় যবমরাভি, তেে যক একজে আোর গাে টিমপ ভেমি, তাভকময় যেভে কভব সুিাষ েমুোপাধোয়।ওোমক 

আভে সুিাষ জোঠা বেতাে। পমর আমরা একজে এমস আোয় জভড়ময় ধরমেে, যেভে কভব অভেতাি োিগুি। 

তেে েমে হমো বোপারটা েন্দ েয়। েভে আট েি োইে কভবতা ভেমে এমতা োেমুষর িামোবাসা পাওয়া োয়, 

তাহমে কভবতাই ভেভে। So that was the inspiration। োেমুষর িামোবাসা পাওয়া, ো যপময় চমেভছ 

এেমো।   

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ এটা ভক সভতে যে আপভে যছাটমবো যথমক অমেক সুমোগ যপময়মছে, ো পমর আপোমক 

ভেমজমক তুমে ধরমত সাহােে কমরমছ?যকাে স্মরণীয় অভিজ্ঞতা ো আপভে পাঠকমের জাোমত চাে?   
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প্রবাে কুোর বসুীঃ I had a very enriched childhood। I differentiate between being part of a 

chequered and an enriched childhood. কমেমজ পড়ার সেয়টামক যতা চাইল্ডহুড বো োমব ো। সু্কমে 

পড়ার সেয় আভে একভেে যপ্রমেন্দ্র ভেমত্রর বাভড়মত ভগময় তার োতভের যপ্রমে পমড় ভগময়ভছোে। এবং যসও 

আোর যপ্রমে পমড় ভগময়ভছমো। Enriched এই অমথে বেোে যে, জীবমে আভে েুব বড় বড় োেমুষর সাভন্নেধে 
যপময়ভছ।যেেে োটেকার েেথ রায়, সুেীভত চমটাপাধোয়, যপ্রমেন্দ্র ভেত্র এবং আমরা অমেমক। যসই অমথে বো 
যেমত পামর আোর েেে এবং োেভসকতা যক তারা অমেকাংমিই অেমুপ্ররণা যোগামত সাহােে কমরমছে। 

আোর বময়ভস এেে অমেমকই োাঁরা যবাঁমচ আমছে, I feel privileged যে ওরা যকউই এমের সাহচেে পােভে। 
োমে সেমরি বসু onward হয়মতা যপময়মছে তমব তাাঁমের আমগর প্রজে, অথোৎ, সুেীভত বাবু, সুকুোর যসে 

োাঁমের সাহচেে আভে েুব যছাটমবো যথমক যপময়ভছ তাাঁমের অমেমকই পায়ভে।  

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ ১৯৮৩ সামে যসমেম্বর োমস আপোর প্রথে বই ‘তুভেই প্রথে’ প্রকাভিত হয়। যসই েহূুতে টি 

যকেে ভছমো?  

প্রবাে কুোর বসুীঃ এটা যতা েুব উমেজোর একটা বোপার। েুব স্বািাভবকিামবই প্রমতেমকরই ভেমজর প্রথে বই 

ভেময় একটা উমেজো থামক। আোর প্রথে বই ভেময় একটাই িাবোর ভবষয় ভছমো- ততভেমে িভক্ত 

চমটাপাধোয়মক আভে আোর গুরু বমে যেমেভছ। আোর একান্ত ইমি ভছমো িভক্তর প্রথে বইময়র প্রিে যে 

ভিল্পী কমরভছমেে, প্রথে বই যে প্রকািো েির যথমক হময়ভছে আোর প্রথে বইময়র প্রিেও যসই ভিল্পী ও বই 

প্রকািকই করমব। েভেও ততভেমে যসই প্রকািো েির উমঠ ভগময়মছ। ভকন্তু যসই প্রকািমকর হাত ভেময়ই আোর 

প্রথে বই যবভরময়ভছে এবং িভক্তর প্রথে প্রকািোর প্রিে যে কমরভছে যসইই আোর বইময়র প্রিে কমরভছে।  

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ আপোমক এককথায় ভবশ্ব-পেেটক ভহমসমব অভিভহত করা যেমত পামর। কেে সূমত্রই যহাক 

অথবা কভব পভরচময়, আপভে ভেতেেতুে কাভবেক িাষার অেসুোে ভেমত থামকে ভেরন্তর। এই ভবশ্ব-ভ্রেে 

আপোর কভবতামক ভকিামব অেমুপ্ররণা েুভগময়মছ?  

 

প্রবাে কুোর বসুীঃ অবিেই, এইমে ভবভিন্ন োেষুমের যেো, তামের সামথ আমোচো করা, এবং আভে 

যবভিরিাগ সেময়ই েেে যে যেমি োই, যচষ্টা কভর যসই যেমির যকামো কভবর সমগ, আোর পভরচয় সরাসভর 

থাকুক অথবা ভবশ্বেয় অমেক কভববেু  রময়মছ োাঁমের োরফত যোগামোগ কমর আভে যচষ্টা কভর ভকছুটা 
সেয় যবর কমর তামের সমগ কাটামত। আভে ইরামে ভগময়ও এইিামব কভবসগ কমরভছ। জাপাে, ভেউভজেোন্ড, 

অমেভেয়া যত আোর অমেক কভব বেু রময়মছ োাঁমের সমগ  সরাসভর আোর এেমো কাভবেক আোেপ্রোে 

হময় থামক। আোমক েেূত ভবভিন্ন যেি ঘুরমত হয় আোর কেেসূমত্র। ভকন্তু আভে তার েমধেও সেয় যবর কমর 
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যসইসব যেমির কভববেুমের সামথ আোপ আমোচো কভর ো পরবততকামে আোমক অমেক যেোর যক্ষমত্রই 

প্রিাভবত কমর।  

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ ভকছু সেময় েমে হয় ‘এই যে আভে চমেভছ’ এক গিীর ভেীঃসগতার প্রতীক, একটি 

ভবভচত্রেমৃকর োধেমে তুমে ধমর িব্দ, ধ্বভে, বাকে এবং যচতো, ো আোমের ভেময় োয় এক অেভিমের 

অভিেমুে। এই িেূেতার কারে ভক?   

 

প্রবাে কুোর বসুীঃ Travelling to nothingness। We all travel to nothingness। We think that we 

are travelling to somewhere, to some destination, but that destination is actually 

nothingness। যে কারমণ আোর একটি বই রময়মছ 'আপোমকই ঠিক করমত হমব গন্তবে'। So, এই 
travelling টা পুমরাটাই যতা journey। ট্রামিভেং is part of the journey। That's all, nothing more, 

and it depends on how one takes ingredients from that journey, for his or her own 

enrichment। So I think I could take a lot.   

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ আপভে কভবতার যক্ষমত্র সুবভন্দত। পভিেবগ বাংো একামডভে পুরস্কার এবং যগৌরী িটাচােে 
স্মৃভত পুরস্কার পাওয়ার অভিজ্ঞতা যকেে ভছমো?    

প্রবাে কুোর বসুীঃ যগৌরী িটাচােে স্মৃভত পুরস্কারটা ভছমো আোর প্রথে বই এর জেে। যসইসেয় এই পুরস্কার 

এর জমেে আমরা কময়কজে প্রভতমোগী ভছমেে োাঁরা এেে যবি স্বোেধেে। োইমহাক পুরস্কার টা আভেই 

যপময়ভছোে। একজে কভবর প্রথে বই পুরস্কার পাওয়া এবং এই পুরস্কার এর যসই সেয় একটি অথেেেূে 
ভছমো। 1984 সামে এই পুরস্কার এর অথেেেূে ভছমো পাাঁচ হাজার টাকা। একটি বড় অেষু্ঠামের োধেমে 

অন্নোিঙ্কর রাময়র হাত ভেময় এই পুরস্কারটা যেওয়া হময়ভছে। প্রথে যগৌরী িটাচােে স্মৃভত পুরস্কারটা আভেই 
পাই। সুেীে গমগাপাধোয় ভিতীয় বছর এই পুরস্কারটি পাে। তাই আভে বরাবর সুেীেোমক বমে এমসভছ 'আভে 

এই একটা ভবষময় ভকন্ত আপোর যথমক ভসভেয়র। আোর পমর আপভে এই পুরস্কারটি যপময়মছে। এছাড়া 
পভিেবগ বাংো একামডভে পুরস্কারটি যপময়ভছ অমেক বছর আমগ। যে যকামো পুরস্কারই একটা স্বীকৃভত ো যে 

যকামো কভবমকই উিদু্ধ কমর এবং তার বহুেেূেবাে প্রমচষ্টামক স্বীকৃভত যেয়। 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ আপোর ভক েমে হয় যে সারা ভবশ্ববোপী আন্তজে াভতক কভব সমেেে, little magazine 

উৎসব এবং বইমেোর িারা েতুক পাঠক-পাঠিকামের কামছ যপৌাঁছমো োয়? আপভে ভক িামব এইসব সাভহতে 
অেষু্ঠামের েমধে ভেময় আপাোর পাঠকমের চাভহো পুরে কমরে?    

প্রবাে কুোর বসুীঃ েমুটা আোো paradigm- international poetry festival এবং ভেটে magazine 

উৎসব। আভে েীঘেভেে যহামো little magazine উৎসমব কভবতা পড়া যছমড় ভেময়ভছ। তার কারণ আোর েমে 
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হয় এোমে কভবতার েথােথ সোে যেওয়া হয়ো বা সোে ভেময় কভবতা যিাোর যকউ থামকো। এটা একটা 
হুজমুগ প্রভক্রয়া োত্র। োথা গুভেময় যেওয়ার েমতা একটা ভজভেস। এই কারমণ েি বামরা বছর, হয়মতা তার 

যবিীও হমত পামর আভে এই ধরমণর অেষু্ঠামে কভবতা পড়া বে কমর ভেময়ভছ। আন্তজে াভতক কভবতা 
সমেেেগুমোর আোো োত্রা আমছ যেগুমো শুধুোত্র কভবতার জেেই অেভুষ্ঠত হয়। আোর ভবভচত্র সব 

অভিজ্ঞতা হময়মছ কময়কবার। ভেউভজেোমে ওরা একবার একটি পােিাোমত কভবতা পামঠর আময়াজে 

কমরভছে। তার বাইমর সাতভেে আমগ যথমক টাভিময় যেওয়া হময়ভছে যে ঐভেে কভবতা পাঠ হমব এবং 
পােিাোয় যসইভেে সবাইমক েি ডোর এক্সট্রা ভেমত হমব কভবতা যিাোর জেে। এই েয় যে আভে কভবতা 
িামোবাভসো, েে যেমত িামোবাভস, এবং যে োর েমতা কভবতা পড়মছ পড়ুক তাও েয়। আভে যেমেভছ 

ওময়ভেংটে-এর পােিাো িমর ভগময়ভছমো এবং েিেকরাও েীঘে আোপচাভরতা কমরভছে কভবমের সমগ। এটা 
একটা অদু্ভত অভিজ্ঞতা। এছাড়াও এরা গ্রন্থাগার এ কভবতা পামঠর অেষু্ঠাে কমরভছে, এবং যসভেে গ্রন্থাগার এ 

অিাবেীয় ভিড় হময়ভছে।আমগ যথমকই যবাডে  টাভিময় ভবজ্ঞাপে ভেময়ভছমো।   

এছাড়া আর একটা ঘটো বভে। আভে েেে ভেউভজেোমে কভবতা পড়ভছোে (ভেউভজেোমে যসই অেষু্ঠামে 

আভেই ভছোে সবেকভেষ্ঠ।) েটুি যেময় কভবতা পড়ার যিমষ আোর সামথ এমস আোপ করমো। তারা বেমো 
প্রভতোমস শুক্রবার সারারাত ধমর তারা কভবতা পামঠর আময়াজে কমর, একটা ঘমরায়া জায়গায়, আভে েভে 

সেত হই যসোমে যেমত তাহমে ওরা আোমক যোগে সোে ও পাভরশ্রভেক যেমব। আোমক োাঁরা ভেময় 

ভগময়ভছমো, যসই উমেোক্তামের অেেুভতর প্রময়াজে ভছমো আোর োওয়ার জমেে। ওোেকারই 

 উমেোক্তামের েমধে একজে কভব, তার সামথ আোর বেুে হময় ভগময়ভছে কময়কভেমের েমধেই, তামক আভে 

কথাটা বেোে। যস বেে এটা সাোেে বোপার, চমো। োব ভক কমর? ওরা বেে আেরা টোভক্স িাড়া ভেময় 

ভেভছ, টোভক্স কমর চমে আসুে।  

আভে িয় যপোে, আভে ভচভেো, জাভেো, এরকে িামব টোভক্স কমর যেমত পারমবা ো। তেমো আোর ভবমেি 

োওয়াটা অতটা রি হময় ওমঠভে আর ভক। ভগময় যেেোে একটা একতো বাভড়মত একভেমক একটা বার-

কাউন্টার রময়মছ এবং আর একটা ঘমর কভবতা পাঠ চেমছ। ঘমরর েমধে একটা যচৌপায়া, অথবা তক্তমপাষ 

যগামছর পাতা রময়মছ, তার উপমর একটা োইমক্রামফাে, যসোমে এক একজে কভব বমস, আধ ঘণ্টা ধমর 

কভবতা পড়মব। কভবতা পড়ার পমর, েি ভেভেট কমর interaction  হমব, যসিে যিষ। ওই যে সেয়টা হমছ, 

ততক্ষণ যোমক ওই বার-কাউন্টার যথমক েে ভকমে এমে ওোমে বমস েেেপাে করমত পারমব। ভকন্তু যকউ 

যকাে কথা বেমব ো। আভে যেেোে, সবাই েমোমোগ ভেময় কভবতাপাঠ শুেমছ। একজমের পড়া যিষ হমে, 

ভবরভত েি ভেভেট, ওই েি ভেভেমটর সেয় সবাই যবভরময় আসমছ। ২০০৫ সামেই ভেউভজেোমে বাভড়র ভিতমর 

ধূেপাে ভেভষদ্ধ ভছে। সবাই বাইমর এমস কথা বেমছ, ধূেপাে করমছ, আবার ঘণ্টা পরমছ, আর েি ভেভেট পর 

অেে জে পড়মব, আবার সবাই ভগময় েে ভেময় বমস পড়মো চুপচাপ।  
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এইটা আোর একটা োরুে প্রাভি। এবং প্রায় সের আভি জে তরুে যছমে-যেময়, সবাই যোটােটুি কমেজ-

ইউভেিাভসেটি যত পমড়, এটা আোর এক অসাধারণ কভবতাপামঠর আসর েমে হময়ভছমো।  

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ আপভে বহুভেে ধমর কাবেোটক ভেময় পরীক্ষা-ভেরীক্ষা করমছে এবং যেোভেভে করমছে। 

আপভে ভক যকােিামব ‘েমোবাঞ্ছা এক ভবন্দ ুজে’ এর যেবাংশুর েমধে ভেমজর আেে েুাঁমজ পাে?    

প্রবাে কুোর বসুীঃ এটা হমছ, all wishful wishes। একটা particular form-এ ভেমজমক প্রকাি করমত 

করমত, েেে একজে ক্লান্ত হময় পমর, তেে একজমের েমে হয়, আমরা একটা ফমেে ভকছু প্রকাি করমত পারমে 

িামো হমতা। তেেই আমরকটা genre েুাঁজমত োওয়া। এই েুাঁজমত ভগময়ই আভে গল্প ভেমেভছ কেমো, ভকন্ত 

কাবেোটকটায় েমে হময়মছ, যেে আভে যেটা বেমত চাইভছ, যেটা আভে কভবতায় বেমত পারভছ ো, যসটা 
কাবেোটমক আভে অমেক িামোিামব বেমত পারভছ।  

And I as a character, I always prefer to travel the path less travelled। কাবেোটক বাংোয় েুব 

যবিী চচে া হয়ভে। আভে যসটামকই অেে আভগমক প্রকাি করমত যচময়ভছ। শুধু ভেমজ ভেমেভছ তাই েয়, আভে 

আোর পরবতত প্রজমের যছমেমেময়মের ভেময়ও ভেভেময়ভছ। যেেে পরবততকামে েন্দাক্রান্তা যসে যবি 

কময়কটি কাবেোটক ভেমেমছে। তামক ভেময় আভেই ভেভেময়ভছোে, োমে একেে যজার কমর ধমর 

ভেভেময়ভছোে বো যেমত পামর।সম্প্রভত আভে আবার যবিভকছু তরুেমের ভেময় ভেভেময়ভছ।কাবেোটে 
প্রমোজোর কথা যিমবভছ, কাবেোটক ভেময় যসভেোর কমরভছ, কাবেোটক ভেময় সংেো সম্পােো কমরভছ। So 

I got myself in various aspects of verse drama/poetic drama।    

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ আপোর জীবমের গঠেেেূক পেোময় উেরবমগর অবোে অপভরসীে। আপোর যবি ভকছু 

কামজ উেরবগ শুধু একটি িাে েয়, বরং একটি প্রতীয়োে চভরত্র ভহমসমব ধরা যেয়।  

  

প্রবাে কুোর বসুীঃ উেরবমগ আোর েেে পড়ার সুমোগ এমো, আোমক অমেমকই বমেভছে উেরবমগ যেওো, 
ওোমে পড়াশুো হয়ো। ওোমে যগমে যছমেরা েষ্ট হময় োয়। ভকন্তু আভে যজার কমর ভগময়ভছোে। এবং 
তারপর যসোে যথমক পাি কমর যবভরময়, এবং এেমো েেে ভপছে ভফমর যেভে, ওই সেয়টা আোর কামছ 

একটা স্বমের েমতা। তারপমরও প্রায় প্রভত বছরই একসেয় যেতাে, এেমো, প্রভত বছর োহমেও এক-ে ুবছর 

অন্তর োই। উেরবগ আোমক প্রকৃভতর কাছাকাভছ এমে ভেময়ভছমো। আোর জীবমে প্রকৃভতমক যেোর েভৃষ্টিভগ 

েুমে ভেময়ভছমো উেরবগ।আভে যেিামব উেরবগ ঘুমরভছ, আোর সমগ অমেকবার যথমকমছে িভক্ত 

চমটাপাধোয়, ধমর ধমর আোমক গাছ ভচভেময়মছে, জগে ভচভেময়মছে, এটা যথমক বেমত পাভর, উেরবগ আোর 

জীবমে পরে প্রাভি। েু-একটা যপ্রেও যে  উেরবমগ হয়ভে তা েয়, যসটাও প্রাভি।  

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ অেবুাে এবং বহুিাভষক উপাোে আোমের সাভহতেমক ভকিামব সেদৃ্ধ কমরমছ? অেবুাে 

সাভহতে ভেময় আপোর বেভক্তগত েতােত ভক?   

প্রবাে কুোর বসুীঃ অেবুাে সম্বমে যেটা বো হয়, এবং যেটা আভেও ভবশ্বাস কভর, ভবমিষত কভবতা অেুবামের 

বোপামর, যে এক ঝাাঁকা আে, তুভে বমম্ব যথমক  
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কেকাতা পাঠামে, ঝাাঁকাটা এমস যপৌাঁছে, আেগুমো এমো ো।অেবুােমকরা, োরা অেুবাে কমরে, তারা 
অমেক সেয় translation যক transcreation ও বেমত যচময়মছে। আোমের যেমির পভরমপ্রভক্ষমত 
translation এর কাজ েুব একটা হয় ো। আোমের history of civilization হমছ history of translation। 
আেরা েেে আমি আমি সিে হমত শুরু করোে, তেে আেরা ছভব আাঁকতাে, ছভব এাঁমক communicate 

করতাে। োমে আভে বাঘ বেমত চাইোে, বাঘ আাঁকোে, বাঘ যবাঝা যগমো, এটাও যতা একধরমের 

translation।   সাভহমতের translation জরুরী। োহমে ভবমেিী সাভহতে ভক যেো  আেরা পড়মত পারতাে 

ো। স্প্োভেি সাভহতে পড়মত পারতাে ো, যোরকা  পড়মত পারতাে ো। ভিটিিরা আোমের এোমে থাকার 

েরুে, আেরা ইংমরভজটা একটু আধটু জাভে। ভকন্তু স্প্োভেি সাভহতে যে েুব সেদৃ্ধ তা আেরা কজে জাভে? 

আেরা Marquez পড়মত পারতাে ো, অেবুাে োহমে।  ফমে অেবুাে করাটা িীষণ জরুরী। ভকন্ত ভবমেমি 

যেিামব অেবুাে হয়, অথোৎ অেুবােমকর একটা ফুেটাইে জব, এবং যস যে যেেমকর অেবুাে করমছ, তার 

সমগ আমোচো কমর, সেয় কাটায়, কাটিময় যস একটা অেবুামের কাজ ততভর কমর। আোমের যেমি যসটা হয় 

ো। আভে ভক ভেেোে, যসটা েেে একজে অেবুাে করমত োমছ, তেে যস তার েমতা অেবুাে কমর। ফমে 

আোমের সাভহতে কেেই যকাে ভবমেিী োপকাঠিমত যপৌাঁছয়ই ো। ফমে আোমের সাভহতে কেেই ভবমশ্বর 

যকাে বড় পুরষ্কার পাবার জায়গায়, যপৌাঁছয়ই ো, এবং যপৌাঁছমবও ো আপাতত।আোমের সাোভজক এবং 
অথেনেভতক পভরকাঠামো যসই অবকািটা যেয় ো।ফমে আোমের যেো যে অেবুাে হমিো, তা েয়, অেবুাে 

হমি, হয়ও, ভকন্ত যসই যেো এেে যকাে পেোময় যপৌাঁছয় ো, যে যসটা ভবমশ্বর যেোর সামথ তুেেীয় হমত পামর। 

আেরা রবীন্দ্রোমথর প্রসগ আভে সব ভবষময়ই।রবীন্দ্রোমথর ওই অেবুাে েভে ো W.B. Yeats যেমে ো 
ভেমতে, এবং এভডট ো কমর ভেমতে, ওটা পাঠমোগে হমতা ো। রবীন্দ্রোমথর যসৌিাগে ভছে যে উভে W.B. 

Yeats এবং Ezra Pound এর সাভন্নধে যপময়ভছমেে। এেে যসরকে যকাে যেেক িারতবমষে যতা যেই, 

বাংোমতও যেই, যে এই ভবমেিী সাহচেে যপমত পামর। ফমে েুব বড় যকামো জায়গায় অেবুাে যপৌাঁছমোর 

যকামো অবকাি যেই। সাভহতেরমস উেীণে হওয়ার েমতা এই েহূুমতে ই ভবমিষ ভকছু সম্ভাবো যেই বমেই আোর 

েমে হয়, েভেও অেবুােমকরা ভিন্নেত ভেিয়ই যপাষণ করমবে।  

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ আপোর ভকছু ভকছু কভবতায় এবং কাবেোটমক আগুে, েতুৃে, পৃভথবী এবং জে ভবমিষ 

ভবমিষ ভকছু অেষুগ ভহমসমব প্রকাি পায়। এই প্রাকৃভতক উপাোেগুমো ভক যকােিামব অভিমের সঙ্কট ভেময় 

িাবমত যিোয়?   

প্রবাে কুোর বসুীঃ আোর েমে হয় ো যে আভে েুব pessimistic িাবো ভেময় ভেভে। আোর যেো 
সাভবেকিামব pessimistic  েয়  কেমো। আর যে প্রকৃভতর অেষুগ গুমোর কথা বো হমছ, যসগুমো েীঘেভেে 

উেরবমগ প্রকৃভতর কাছাকাভছ থাকার প্রাভি। যসটাই োোিামব ঘুমরভফমর আোর কভবতায় প্রকাি যপময়মছ। 

আর একজে কভবর যতা exactly a journey to reach to oneself that is ultimately poetry। One 

never reaches, but the journey continues। এই পথ চোর সেয় োোরকে অেষুগ আমস চারপাি 

যথমক। আোর যেোয় সাভবেকিামব েমুটা ভবষময়র অেষুগ আমছ। একটা প্রকৃভত, উেরবমগ োর ভবিার, আর 
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একটা হমছ সম্পকে । এই সম্পকে টাও আসমে ভেমজর সমগ ভেমজর সম্পকে । হয়মতা কাউমক যকন্দ্র কমর, হয়মতা 
ভবভিন্নজেমক যকন্দ্র কমর, ভকন্ত সবেমিমষ ভেমজর সমগ ভেমজরই সম্পকে ।  

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ োপেভচত্রর সূচো এবং কােেকোপ সম্বমে ভকছু বেেু।   

প্রবাে কুোর বসুীঃ োপেভচত্র একটা পভত্রকা। েমে হময়ভছমো, যে তরুেমের জমেে আক্ষভরক অমথে, যে সেয় 

শুরু কভর যসই সেয় সােভগ্রকিামব তরুণমের যেোভেভে, তরুণমের িাবোমক প্রকাি করার কাগজ কৃভেবাস 

ছাড়া আর ভকছুই ভছে ো। ভক্রময়টিি পভত্রকা োমক বভে, যসরকে ভকছুই ভছে ো যসই সেয়। যসই িাবো 
যথমকই োপেভচত্র শুরু করা হয়।োপেভচত্র েেূত কভবতার কাগজ হমেও, ভিল্প-সংসৃ্কভতর অেোেে সেি 

ভবষময়ও কাজ কমরমছ। োপেভচত্রর তবভিষ্টে হমছ যক্রাড়পত্র। সোজিাবো, োটক, ভিল্পীমের আাঁকা ছভব, 

োত্রা, ভথময়টার, ভফল্ম, েীঘে কভবতা- সেি রকে ভবষয় ভেময়ই কাজ কমরমছ োপেভচত্র। এবং এতভেমে 

োেমুষর েমে, ভেজস্ব একটি িাে ভেজগুমে ততভর করমত যপমরমছ বমে েমে হয়।  

 

শ্রীতন্বী চক্রবততীঃ েতুে প্রজমের কভবমের প্রভত যকাে পরােিে যেমবে?  

 

প্রবাে কুোর বসুীঃ েতুে কভবরা ভেজগুমে অতেন্ত সেদৃ্ধ। শুধু একটি উপমেি – তারা ছন্দটা একটু ঠিকঠাক 

ভিেুক। শুধু পুরষ্কার আর যেো ছাপামোর ভপছমে ো যেৌমড়, ভেমজমের যেোটা োমত ঠিকেত ভেেমত 

পামর যসই যচষ্টা করুক।  

 

 

 

 

 

 

 

কভবতা 

প্রপ্রম পিুরাে  

প্রবাে কুোর বসু 
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সমন্দমহর উমদ্ধে  আভে েই 

েভেও অেচু্চাভরত 

যিমবছ বাভতে কমর যেমব  

যিমবছ যসটাই সগাঁত?  

তাই এভড়ময় ভগময়ছ অকারমণ 

এভড়ময় ভগময়ছ বারবার  

উমপক্ষা কমরছ ভগময় েত  

যবমড় যগমছ আত্মভবশ্বাস  

যিষমেি কমরছ উপাসো  
জভেময় যরমে সায়ামের আমো  
এসব কথা যতাোর কামছই যিাো  
শুধু বেমত ভগময়ই অেথা আটকামো  
 

প্রলখার কথা 
প্রবাে কুোর বসু  

 

অল্পই ভেমেভছ  

েেেই ভেমেভছ যসই যেো  
বজ্রপামত পুমড় যগমছ  

ছাই আর ধুমোোো োতা  
যসই ছাই ধুমো যঘাঁমট যঘাঁমট  

ভক ভেমেভছ েেেই যকউ যেেমত যচময়মছ 

যেমেমছ অক্ষর শুধু  

তাও তার োথাগুমো কাটা   
অল্পই ভেমেভছ  

ভেেমত ভেেমত শুধু  

যিমিভছ িব্ধতা  
 
Note: This is an interview conducted in Bengali and there is no citation or works cited 

required. It is a live interview taken by Sreetanwi Chakraborty, Chief-Editor of 

Litinfinite Journal.  
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Cloudy Monsoon   

Mahfuz Al-Hossain  

Registrar, National University of Bangladesh, Dhaka 

Mail Id: mahfuzalhossain.bd2018@gmail.com 

 

Abstract  

In the given poem the poet from Bangladesh brings around a fine blend of modernism and 

postmodern conflict. On the one hand, we find a sheer sense of sentimentality on being 

isolated, as the days flicker and pass by, and on the other hand, there is a reverberation of true 

love even amidst a most dismal form of living. The poet experiments with form, structure and 

nuanced pattern of syllables that are extremely important for anyone to submerge his or her 

self into the profound realms of poetry. He talks about daily, routine, mundane images and 

the essence of cloudy monsoon –the magical silhouette that is created through poetry. 

Keyword: Love Poetry, Modernist Poetry, Modernism, Poetic Symbols, Symbolism 

 

Dull barren afternoon of metallic mid-June 

Life is standstill in the cloudy monsoon 

Waiting for something rare  

Or someone very special 

Appearing like an AutoCAD tower 

Virtually palatial 

Vicious Cycle of deadly despair 

And intermittent rains of uncertainty 

Enveloping around like an octopus 

And questioning self- identity... 
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Ajeya (The Invincible) 

Dr. Pranabes Bhattacharyya 

Assistant Professor,  

Dr. A.P.J Abdul Kalam Government College, New Town 

Kolkata, West Bengal, India 

Mail Id: pranabes.bhattacharyya@gmail.com 

 

Abstract 

In the given poem the poet makes a distinct clarion call about the abstract idea of invincibility. 
Whether it is about any personal ideal of the loss of identity in a heterogeneous society, there is 

always a chance for the rectification of wrongs and standing out amidst all. It is an indictment of 

lethargy, calling out to people to come out of their sluggish modern lives and the final lines question 
the entire concept of history and epitaph. The poet wishes that history and the activities of mankind 

shall live on generation after generation.  

 

Keyword: Love Poetry, Modernist Poetry, Modernism, Poetic Symbols, Symbolism 
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